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NOTIFiKAZZJONUIET TAL-GVERN 
[Nru. 291] 

NO,'\UNA TA' AGENT CHAIRMAN 
U AGENT SEGRETARJU TAL-BORD 

TAL-GVERN MALTI 
GHAT-TURI:ZMU 

BIS-SA!ttıA tas-setghat moghtija bl­
Artikolu 4 ta' 1-0rdinanza ta' 1-1958 
drwar il-Bord tal-Gvern Malti gnat­
Turizmu, il-President ta' Malta approva 
n-nomini li gejjin b'sehh mill-31 ta' 
Mejju, 1976: 

Is-Sur J oseph Mallia biex ikun 
Agent Chairnıan us-Sur Joseph Mus­
cat Drag:o biex ikun Agent Seg;retar­
ju tal-Bord tal-Gvern Malti ghat­
Turizmu. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 
(Sec/E/ 209 /60/lf) 

[Nru. 292] 

1-ISKRIV AN TAL-KAMRA 
TAD-DEPUTATI JERGA' LURA 

FUQ DMIRIJIETU 

IS-SUR L. Abela, Skrivan tal-Kanıra 
tad-Deputati, rega' dıahal ghal drriiri­
jietu fi-24 ta' Mejju, 1976, u 1-arranga­
menti li hemm riferenza ghalihom fin­
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 274 tal-
21 ta' Mejju, 19'76, huma b'din imhas­
sra. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 
(OPM/E/895/63) 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 291] 

APPOINTMENT OF ACTING 
CHAIRMAN AND ACTING 

SECRETARY OF THE MALTA 
GOVERNMENT TOURIST ROARD 

IN exercise o'f the powers conferred 
by Section 4 of the Malta Goverwnent 
Tourist Board Ordinance 1958, the 
President of Malta has a.pproved the 
following appointments with effect 
from 3lst May, 1976: 

Mr Joseph Mallia to be Acting 
Chairman and Mr Joseph Muscat 
Dra:go to he Actinıg Secretary of the 
Malta Government Tourist Board. 

lst June, 1976. 

[No. 292] 

RESUMPTION OF DUTIES BY THE 
CLERK TO THE HOUSE OF 

REPRESENTA TIVES 

MR L. Aıbela, Clerk to the House of 
Representatives, resumed duties on the 
24th May, 1976, and the arrangements 
reıferred to in Government Notice No. 
274 of the 2'lst May, 1976, are hereby 
canceUed. 

lst June, 1976. 
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[Nru. 293] 

JERGA' LURA 
IS-SUR Paul Vassallo, Segretarju, 

Kummissjoni dwar is-Servizz PubbHku, 
rega' danal gnal dmirijietu fil-25 ta' 
Mejju, 1976, u 1-arrangarnent li hemrn 
riferenza gtıalih fin-N otifikazzjoni tal­
Gvern Nru. 274 tal-21 ta' Mejju, 1976, 
huwa b'din imtıassar. 

L-1 ta' Gunju, 19%. 
(OPM/Efl1070/63) 

[No. 294] 

ORDINANZA 
IL-JEDD TAL-VOT, iL-METODU TA' 

L·ELEZZJONI U 
R-REGISTRAZZJONI TA' 

L·ELETTURI 
(KAP. 157) 

Avviz 

NGiiARRFRU illi silmnd iıd-disposi:z­
zjoınıijiet ta' 1-0rdinanza Elettoırali dıwar 
iıl-J edıd taıl-Vot, il-Metodıu ta' 1-Elezzjoni 
:u r-Registrazzjoıni ta' 1-Ellıettıuri, Kapi­
tolu 157, ib'ordni ta' 1-Uffib:':jali Revi­
zıurıi sarıu daıwn iz-Ziıdiıet, tansiriet u 
,korrezzjonijiet fir-Re1ğistrıu Elettorali 
tat-30 taı' Aıprfü, 1976. 

[Gazzetta tdl-Gvern ta' Maİta 

293] 

OF DUTIES THE 
SERViCE 

MR Paul Vassallo, Secretary, Public 
Service Commission, resumed duties 
on the 25th May, 1976, and the ar­
rangement referred to in Government 
Notice No. 274 of the 2lst May, 1976, 
is hereby cancelled. 

lst June, 1976. 

[Nm. 294] 

ELECTORAL (FRANCHISE, 
METHOD OF ELECTION AND 
REGISTRATION OF VOTERS) 

ORDINANCE 

(CAP. 157) 

Notice 

IN terms of tıhe ıProvisions of the 
füecbornl (Franchise, Method of Ekc­
tion an:d Regisitration oıf Voteıs) Ordi­
nance, Oha,pıter 157, it is nıotifıeıd tıhat 
by ıorıder of the Revisinıg Officers, the 
fol:1oıwinıg aıdditionıs, canaerrlations anıd 
oorrıecüoınıs were ma:de in the E1ectoral 
Reıgister of t:he 30th kprll, 1976. 

It-Tiıeni Distrett Elettorali - Second Electoral Division 

ZIEDA -- ADDENDA 

Il-Birıgıu - V - Vittorıiıoısıa 

Soıuth Wesıt S treet 

Carıuaına 'Maıry 

DELENDA - TNAQQIS 

Boırırnıla - I - Coısıpiauıa 

Gfiajn Dwieli Roaıd 

Grima Jo.se:plh 

Il-Birıgu - V - Vittof'İioısıa 

Miıstrıaıl Stveıet 

Carıuana Ma:ry 

15 

54 

15 
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ERRATA CORRIGE 

H-Fıgura - II - FJgura 

Mater Bonıi Consillıii Svreet 
Ouımıbo Jıolhn ·sıi·ve Ivaın Olivares 

rgll:iaınıdıu jinqava 
should read 

Cumbo Evan Olivares 

It-Tielet Distrett Elettorali - Third Electoral Division 

ZIEDA - ADDENDA 

IZ-Zej1ıuın - IV - Zejtıun 

Lane in Marsaxlokk Road 
Zammit Paul Carmen 

TNAQQIS -- DELENDA 

Marsa·xloıl0k - II - Marsaxlıok'k 

Mıarsaxlokk Quay 
Grech Rosario 

Maz-Zab'.bar -- III - Za!bıbar 

Felice Street 
Depasquale Josephine 

27 

9B 

Ir-Raba' Distrett Elettorali - Fourth Electoral Division 

ZIEDA - ADDENDA 

Ralhıaıl Gdliıd - III - Paola 

Gl:iajn Dwieli Road 
Grima J oseph 

TNAQQIS - DELENDA 

Ra'.naıl Gdiıd - III - Paola 

St. Franıcis Street 
Meli ı~faria Theresa 

ERRATA CORRIGE 

Rall:i:aıl Gdnd - HI - Paola 

24 

4 

Liedna Street 
Parret Helen Joelle 

g\nandlu jinqara 
should read 

Parretti Helen Joelle 

i671 
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Il-Jlames Distrett Elettorali - Fifth Electoral Division 

ERRA TA CORRIGE 

IZ-:Z!urr:i,eq - VII _:_ .z,uırrıi,eq 

Immaıeulate Conception Street 
St Theresa's Orph'anage 
Daughters of the Sacred Heart 

Barbara Salvina, Sister Paola 
ıghaırı:dlu jinqara 
should read 

Barbara Salvina, Sister Salvina 

Is-Sitt Distrett Elettorali - Sixth Electoral Division 

ZIEDA - ADDENDA 

Mad-Dinıg11i- I - Dinıgli 

Rill Street 
Azzopardi J oseph 

Ma\l Qorımi - II - Qormi 

St Catherine's Street 

Abdfüa Ca,rmelo Snr. 

TNAQQIS - DELENDA 

Mal Qmımi - II - Qormi 

Barracks Street 
Apap Anthony 

Pinto Street 

17 

64 

74 

Aıbdilla Carmelo Snr. Flat 11, 100 

St Edıward Street 

Apap Joseph 
Apap Rita 

St Edward 
St Edward 

Is-Seba' Distrett Elettorali - Seventh Electoral Division 

ZIEDA - ADDENDA 

Maıl Lıuıqa- III - Lıuıqa 

St George Street 
Meli Maria Theresa 

TNAQQIS - DELENDA 

Mal Luıqa - III - Luqa 

Parish Street 
Vella Carmelo 

14 

18 
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It· Tmien Distrett Elettorali - Eighth Electoral Division 

TNAQQIS - DELENDA 

Birlkirhrra - I -- Birikiırıkara 

Dyers Street 

Farrngia William 14 

Id-Disa' Distrett Elettorali - Ninth Electoral Division 

TNAQQIS - DELENDA 

L-Iıms:iıda - II - M:siıda 

Marina Street (Pieta) 

Mifsud Triganza Cakedonia 
Flat B, 201 

ERRATA CORRIGE 

San Giıljan - IV - St. Juılıians 

Grenf ell Street 

Mizzi Alenxander 27 
,gına:nıdlu jinqa,na 
should read 

Mizzi Alexander 27 

Sacred Heart Avenue 

Vella Marie Antoinette 
g\lia:nıdlu jinqara 
should read 

Vella Maria 

44 

44 

L-Gnaxar Distrett Elettorali - Tenth Electoral Division 

ERRATA CORRIGE 

T.as-SHema - lI - Slliıema 

Cathedral's Street 

Zammit Bonett Emelia Flat 4, 13A 
ıgıhafl1Jdiu jinqa.ra 
should read 

Zammit Bonett Amelia 
Flat 4, 13A, Stengrove Court 

Pace Street 

Demajo Mariam 12 
gtıandu jinqara 

should read 
Demajo Miriam 12 

1679 
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Tower Road 

Apap Beıatrix 99 
gnandu jinqara 

should read 
Apap Beatrice 99 

H4tdax-il Distrett Elettorali - Eleventh Electoral Division 

TNAQQIS - DELENDA 

Il-ıMeliliietıa - IV - Miefüieıtı\a 

Main Street 

Bartolo Anthony of Anthony 187 

ERRATA CORRIGE 

Ir-Ralbaıt - VI - R,albat 

Buskett Road 

Decelis Francica Dante 76 
gnandu jinqara 

should read 
Decelis Mario Joseph 76 

It-Tnax-il Distrett Elettorali - Twelfth Electoral Division 

T'NAQQIS - DELENDA 

Mal ıGitıarıgfüıır II - Gtıaırıgtııur 

Main Street 

Azzoparcli Joseph 

ERRATA CORRIGE 

Il-Mosta - HI - Mosta 

Gerolamo Cassar Street 
Franciscan Sisters of the Heart of Jesus 

Fürlma,sa Franceısıca, Sister TeıoıfHa -
gnandu jinqara 

should read 
Formosa Francesıca, Sister Teofila 

L. BARON 
Reğistratur Elettorali 

L. BARON 
Electoral Registrar 

L-1 ta' Ounjıu, 1976. l.st Jıune, 1976. 
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[Nru. 295] 

KUNSILL TAL-P AGI 
GHAS-SERVIZZ DOMESTIKU 

BIS-SAMMA tal,poteri mghotijin bl­
Artikolu 6 ta' 1-Att ta' 1-1952 li Jirrego­
la 1-Kondizzjonijiet ta' 1-Impieg, il­
Ministru tax-Xoghol, Impieıgi u Sigurta 
iffmmat anill·g:did ıil-I<:unısıill tal-Paıgi 
gnas-Servizz Domestiku kif gej: 

Persuni Indipendenti 
Is-Sur Joe Zerafa Clıairman 
Is-Sinjura Margaret Moran Deputy 

Chairman 
Is-Sinjura Carmen Drury 

Persuni li f irrapprezentaw liU-Principali 
Is-Sur J oseph Caruana Curran 
Is-Sur Philip O. Gatt 
Is-Sur Paul Portelli 

Persuni li Nrr'apprezentaw lill-Impjegati 
Is-Sur Francis Coleiro 
Is-Sinjorina Joan Camilleri 
Is-Sinjorina Margaret Muscat 

Segretarju 
Is-Sur Joseph F. Xuere!b 

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 362 
tal-21 ta' Mejj'u, 1974, hija b'din im­
nassra. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 
(LE/ 115 / 65) 

[Nru. 296] 

NGMARRFU ,b'din illi bis-sahna tal­
poteri moghtijin bl-artikolu 6 ta' 1-Att 
ta' 1-1952 1i Jirregola 1-Kondizzjonijiet 
ta' 1-lmpieg, il-Ministru tax-Xoghol, Im­
piegi u Sigurta natret lis-Sur Emanuel 
Grech bnala Deputat Chairman fuq il­
Kıınsill tal-Pagi gnall-Agrikoltura u 
Industriji Konnessi Magtıha minflok is­
Sur John Mamo. 

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 652 
ta' 1-24 ta' Settembru, 1974, giet emen., 
data f'dan is-sens. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 
(LE/ 307 / 67 /II) 

1681 

[No. 295] 

DOMESTIC SERViCE W AGES 
COUNCIL 

IN exercise of the powers conf erred 
by Section 6 of the Conditions of Em­
ployment (Regulation) Act, 1952, the 
Minister of Labour, Employment and 
Welfaıre reconstituteıd füe Domes­
tic Service VVages Council as follows:-

lndependent Members 
Mr Joe Zerafa - Chairnıan 
Mrs Margaret Moran Deputy 

Chairman 
Mrs Carmen Drnry 

Persons Representing Employers 
Mr Joseph Caruana Curran 
Mr Philip O. Gatt 
Mr Paul Portelli 

Persons Representing Employees 
Mr Francis Coleiro 
Miss Joan Camilleri 
Miss Margaret Muscat 

Secretary 
Mr Joseph F. Xuereb 

Governıment Notke No. 362 of the 
2lst Mıay, 1974, is ıheıreıby caınceHed. 

lst Jurte, 1976. 

296] 

EN exercise of the powers conferred 
by section 6 of the Conditions of Em­
ployment (Regulation) Act, 1952, the 
Minister of Labour, Employment and 
Welfare has appointed Mr Eınanuel 
Grech to be Deputy Chairman on the 
Agriculture and Allied Industries 
Wages Council in lieu of IVh John 

Government 
Septembc;r, 

ed accordingly. 
lst June, 1976. 

No. 652 of the 
has been amend-
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[Nru. 297] [No. 297] 

IL-LIST A li ğejja ta' Nies Barranin Ii 
gha.ndhom il-Licenzi ta' lmpieg skond 
l-Att ta' l-1970 dwar I-Immigrazzjoni 
hija ppublikata ghaH-informazzjoni ta' 
kul!iadd. 

THE following Hst of Expatriates 
holding current Employment Lice.nces 
in terms of the lmmigration Act, 1970, 
is published for general information. 

Abela Paul 

Alılin Sven 

Is em 
Name 

Ahmed Farooq 

Ahmad Ijaz 

Ahmad Malik Idris 

Ahmad Mohmad 

Ahmad Mushtaq 

Akhtar Mohammed 

Alava Outi 

Albinson Roy 

Alderton David 

Ali Ahmed 

Ali Ahmed 

Ali Ghulam 

Ali gyed Mahmud 

Anderson John 

Andreıvs James 

Angclelli Anne 

Angelelli Antlıony 

Antonelli Mario 

Antonucci Orfeo 

Anwar Ali Qureshi 

Appel!iı Francesco 

Archer Graham 

Archer Hector 

Arend Ronald 

Aronsen Bcntc 

Atkinson Stanley 

Auguliaro Alberto 

Austin Geoffrey 

Mu:i:icista 
Musician 

Professjoni 
Profession 

Konsulent u Direttur ta' Kumpanija 
Adviser and Company Director 
Kok 
Cook 
Managcr tal-Finanzi 
Finance Manar:er 
Inginicr ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Direttur ta' 1-0perazzjonijiet 
Operations Manager 
Tourist Courier 
Tourist Coıırier 
Manager tax-Xogl'ılijiet 
Wnrh 'f..1rı•1apr" 

Commercia] Design Studio Manager 
Commercial Design Studio Manager 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
Kok 
Cook 
Tekı:ıiku Principa\i 
Mas:cr TecJınician 
Tnginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Tekniku 
Tecluıician 
Direttıır Ezekuttiv 
Execııtive Director 
Operatur ta' Lukanda 
!!otel Operalar 
Orcratur ta' Lukanda 
H rıtel Operalar 
Chef de Cuisine 
Chef de Cuisine 
Chef de Cuisine 
Chef de Cuisine 
Pilota 1'aptan 
Captain Pilot 
Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films) 
Constmction Teclınician (Films) 
Tnginier Principali 
Chief Engineer 
Managing Diret:for 
.Hflnnrdnız DirP('fnr 

Manager' tal-Proğetti 
Projeci Manager 
Tourist Courier 
To11rist Courier 
Tnginier fil-Produzzjoni 
Production Engineer 
Chef de Cuisine 
Clıef de Cuisine 
Operatur ta' Lukanda 
Hotel Operator 

Penrıe>s validu sa 
Permiı valid until 

28.10.76 

28. 1.77 

tul 1-impicg 
indefinite 

tul l-impieg 
Indefinite 

29. 4.77 

20. 3.77 

29. 4.77 

tul 1-impieg 
Indefinite 

31. 3.77 

31.12.77 

22.10.76 

17. 6.77 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

28. 3.77 

28. 3.77 

24. 2.77 

13. 7.76 

31.12.76 

31.12.76 

5.12.76 

5. 4.77 

28. 3.77 

5. 9.76 

30. 3.77 

31. 7.76 

9. 7.76 

19. 6.76 

20. 4.77 

13.10.76 

3L12.76 
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Isem 
Name 

Austin' Sr Mary 

A wad Mohammed 

Aziz Shaikh 

f\zzopardi Mikt.ı 

Bailey Geoffrey 

Bailey Peter 

Baker Lawrence 

Ballo Mohammed 

Bandell Rolf HoJger 

Barclay J oan 

Barr William 

Barrelle Dennis 

Barton Karen 

Bassett Sr M aria 

Bauer Roscmarie 

B:ıyliss James 

Beck Richard 

Beg Hurmat 

Bellamy Paul 

Bcverley Christophcr 

Beyer Walter 

Bıtıby Marıa 

Bigoin Michael 

Blackburn Stuart 

Bland Helen 

Blunden David 

Bodel Jean 

Boffo Vincenzo 

Bombarda Maurizio 

Bonuglia< Tarcisio 

Booker J oseph 

Booker Robert 

Booker Raymond 

Bosbach Bert 

Professjoni 
Profession 

Fuq < Dmirıjiet Religjuzi 
On Religıoıo Dıııies 
Ghalliem 
Teac!ıer 
Inğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraff Engineer 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
Mechanic/ Handyman 
M eclıwıic / Handynıaıı 
Tourist Liaison Officer 
Tourisı Uaison Officer 
Tekniku 
Technician 
Qualiıy A <;su r:ınce M anagcr 
Q11a/iıy Assuraııce f'vfaııa}:!<'r 

Ghalliem 
Teacher 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
Stenografa 
Short!ıaııd Typist 
Manager Generali 
General Manager 
l nğinier fl-Elettriku 
Electrica/ Engineer 
Entertainer 
Entertai11er 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religio11s Duıies 
Liııe Leadcr (Texti]e<;) 
Line Leader (Texti/es) 
Manager ta' Stamperija 
Printing Manager 
Professur 
Profennr 
M anager Gcneraıı 
General Manager 
ln~inier tal-Manutenzjoni 
Maintenance Englneer 
Managing Director 
Managing Director 
Manager ta' Fabbrika 
Facıory Maııager 
Majja ta 
Dressmake' 
Ghalliem 
Teaclıer 
Chartered Accottntant 
C'lıarıered A ccountant 
Kaxxiera 
Cashier 
Maııager Residenti 
Resident Manager 
Gl'ıailiem 

Teac!ıer 
Tek.nikıı taHigieg 
Glass Crafısnıan 
Direttur ta' Kumpanija 
Conınanv Director 
Makkinista (Films) 
Maclıine Operator (Films) 
Assistent Generali 
General Assistant 
Operatur ta' Manut ta' 1-lmbid ıı 1-Ispirti 
Wi!les and Spirits Shop Operator 
Waiter 
Waiter 
General Manager / Teclınical A dviser 

Manager öenerali/Konsulent Tekniku 

Permess validu sa 
Permit valid wıtil 

14. 7.76 

1.10.78 

22. 3:77 

19. 8.79 

10. 7<77 

8.10.76 

14.11.76 

31.12.76 

29.12:77 

30. 1.79 

Tul 1-impieg 
Indcfinite 

26. 6.77 

1. 4.77 

7. 7.76 

23.10.76 

20. 6.76 

31. 8.76 

255.77 

3. 3.77 

25. 4.77 

31.12.76 

31. 1.77 

7. 3.77 

30. 9.76 

14. 3.77 

12. 4.77 

3'1.10.77 

6.10<76 

4. 7.77 

5. 1.77 

5. 9.76 

21. 3.77 

31.12.76 

31. 3.77 

19. 9.76 
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Bosselli Umberto 

Botchway Joseph 

Bowen Neville Arthur 

Brace Nicholas 

Brain Henry 

Brancucci Francesco 

Brooke Rupert 

Buckland Geoffrey 

Bucldey Sr. Mary 

Bııırnage Glen 

Burt John 

Byrrıe John 

Callahan Patrick 

Calleja Calcidoı:ıi@ 

Camilleri Edımond 

Caponellhi Domenico 

Cappel 11i Sr Carolfo.a 

Cappelli Reno 

Cappello Sr Maria 

Ca rdia Giulio 

Carlucci Carmelo 

Carr Kenneth 

Carr Terence 

Carter Bill 

Carter Sandra 

Cas~ar Josepl:ı 

Cassone Vittorio 

Caulfüıld Robert 

Ceriani Carlo 

Charles Dick 

OhaUıdhry Ashraf 

Cheeseman Anthon:; 

Chisty Mohammad 

Chowdhury Mohammed 

Christensen James 

(Gazzetta tal-Gvern ta' Maita 
------ ------

Assistent Kok u Assistent Gl'ıalliem 
Assisıant Clıef & Assistaııt Teaclıer/ Jııstructor 
Fuq Tar1rig 
Traiııee 
Prufossur 
Pro/e.\sor 
Part-Time Bar Boy 
Part-Time Bar Boy 
Supretendent fl-lnginerija 
Engineering Sup'r;:rintendent 
Mana ger 
Manager 
Mel,kanilm tal-Makni tal-:Mjata 
Sewiııg Maclıine Mechanic 
General Trainee 
General Traiııee 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Duties 
Muzicista 
Muzician 
Suprastant 
Sııpervisor 
Accouııts Executive 
Accounts Executive 
Ufficjal tal-Prima 
First Officer 
Xufier 
Driver 
Skrivan 
Clerk 
:Maddiem fil-Kostruzzjoni (Films) 
Coııstmction Worker (Films) 
Fuq Dmirijiet ReligjuZi 
On Religious Duties 
Manager Generali 
General Manager 
Fuq Dmirijiet ReliğjuZi 
On Religious Duties 
Maddiem fil-Kostruzzjoni (Films) 
Constrııction Worker (Films) 
Station Manager 
Station Manager 
Wine Waiter 
Wine Waiter 
Waiter 
Waiter 
Amministratur 
A dmiııistrator 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Inğinier tal-Banu 
Marimı Engineer 
Maitre d'Hotel 
Maitre d'Hotel 
Gtıalliem 
Teac!ıer 
Manager ta' Lukanda 
Hotel Manager 
Te!miku Principali 
Master Technician 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Managing Director & General Manager 
lv!aııaging Director & General Manager 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Spettur fil-Manutenzjoni tar-Radju 
lnspector Radio Maintenance 
Managing Director 
Mımagiııg Director 

Permess validu illi' 
Permit vııılid umil 

15.11.76 

10. 7.76 

30. 9.76 

7. 4.77 

Tul 1-impieg 
lndefiııi ıe 

16.10.76 

30. 6.76 

3. 9.76 

2.12.76 

27. 8.76 

20. 8.76 

3.12.76 

3. 4.77 

tul 1-impieıı: 
lndefinite 

9.11.76 

5. 9.76 

19. 5.77 

Tul l-impieg 
lndefinite 

19. 5.77 

5. 9.76 

31. 3.77 

21. 1.77 

8.12.76 

31.12.76 

31. 3.77 

6. 9.76 

24. 1.77 

tul .1-impieg 
lndefinite 

11. 8.76 

6. 8.78 

29. 3.77 

18. 5.77 

29. 4.77 

4.11.77 

27.11.76 
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Isem. 
Name 

Christensen Norma 

Christie David 

Chu Fung Hwa 

Chuen Tang Mee 

Cianti Gismondo 

Cilia La Corte Anthony 

Cipriani Antonio 

Claridge Marie 

Clarke Marjorie 

Clifton Charles 

Clifton Francis 

Cockson-Jones Erle 

Colozza Adolfo 

Codoro Sr Vittoria 

Co!e Andrew 

Coletta Mauro 

Collins Sr Bridget 

Condon Sr Carol 

Condon Sr. Mary 

Coney John 

Conisbee Peter 

Conrad Herbert 

Contardi Francesco 

Conti Salvatore 

Cook Sr Colette 

Cooke Stephen 

Cooney Patrick 

Cope Peter 

Coree John 

Costanzo Ferdinando 

Cotterell Thomas 

Coumlıanakis Rev. Meletios 

Coussmaker Rev. Colin 

Craigie-Lucas Aılastair 

Crehan Sr Maria 

Professjoni 
Profession 

Stenografa 
S!wrılıand Typist 
Direttur 
Director 
Manageress ta' Restorant 
Resıauraııı Manageress 
Overall Manager 
Overall Maııager 
Operatur ta' Taht il-Bahar (Films) 
Uııdenvater Operalar (Films) 
Manager ta' 11anut tal-Kate 
Cafeteria Manager 
:Fl:addiem fil-Kostruzzjoni (Films) 
Construction Worker (Films) 
Operatur - Gozo 20 
Operalar - Gaza 20 
Segretarja/ Assistenta Persunali Kunfidenziali 
Secretary / Coııfidential Personal Assistant 
J o ek ey/ Groom 
J ockey / G ruam 
Ghallıem 

Teaclzer 
Co-Ezaminatur 
Co-Examiner 
Skultur (Films) 
Sculptor (Films) 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Duties 
Entertainer 
Entertainer 
Tekniku fil-Mudellar (Films) 
Model Teclznician (Films) 
Fuq Drnirijiet Religjui.i 
On Religious Duties 
Fuq Dmirijiet Religjuzi u Taglilim 
On Religious Duties and Teaclzing 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Duties 
Assistent f'Hamıt 
Shop Assistant 
Supretendent fil-Produzzjoni 
Production Superinıendent 
Surrnast u Gwida tat-Turisti 
Master and Tourist Guide 
Set Building Chief (Films) 
Set Building Clıief (Films) 
Suprastant fil-Kcina 
Kitclıen Supervisor 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Duties 
Assistent Birrier 
A ssistant Brewer 
Skilled Craftsman 
Skilled Craftsman 
Managing Director 
Managing Director 
Direttur ta' 1-Avionics 
Director of A vionics 
Kok 
Chef 
Lecturer 
Lecturer 
Kappinan Grieg Ortodoss 
Greek Orthodox Chaplain 
Kappillan 
Chaplain 
Dkettur ta' Kumpanija 
Company Director 
Ma!tron rta' Sptar 
Hospital Matron 

i685 

Permess validu sa 
Permit valid untU. 

21.10.76 

21. 3.77 

26. 4.77 

15. 3.77 

5. 9.76 

18. 7.77 

5. 9.76 

30. 6.76 

28.12.76 

9.12.76 

tul ! ·impie& 
1 rıdefinııc 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

5. 9.76 

12. 5.77 

18. 6.76 

5. 9.7ı6 

31. 7.77 

14. 1.77 

31. 7.76 

5. 3.77 

30.11.76 

17.11.76 

5. 9.76 

9. 6.77 

28. 8.76 

22. 8.76 

12. 1.77 

17. 7.76 

30.12.76 

4. 6.76 

30. 6.76 

Tul 1-irnpieg 
Jndefinite 

tul 1-ımpicg 

lndefinite 
7. 2.77 

13. 7.76 



1686 

!sem 
Name 

Cristauro Salvatore 

Cunen Francois 

Cunnion Sr Maureen 

Curti Francesco 

Cushing John 

Czieminga Werner 

Daly James 

Dar Mazhar 

Davi Sıılvatore 

Davies Shirley 

Davis fames 

Davis Marjorie Joar 

Dawn Vera 

Day Pau] 

De Horde Marly 

De Laurentiss Alfredo 

De Matteis Sr Giuditta 

De Mendonca Raymond 

De Rogatis Sr Angelina 

De Simone Italo 

Deason Peter 

Debattista John 

Delia Sr Mary 

Der Kinderen Gustav 

Di Chiara Sandro 

Di· Chio Romano 

Di Lauro Michele 

Di Pomazio Roberto 

Di Romano Giancarlo 

Diago Pillai Sr Lucia 

Diamanti Sr lda 

Dickinson Clive 

Diedo Andrew 

Dobell Kenneth 

Du!Cier 
Coııfectioncr 
L~ı..:tuıc:ı 

Lecıura 

Professioni 
Profeısion 

Fuq Dnıirijiet Religjuzi 
On Religiow, Duties 
Kok 
C!ıef 
Sewwieq 
Driver 
Gtıalliem ta' 1-Gl'ıaddasa 
Diviııg lnstructor 
Manager fl-lnginerija Industrijali 
lndwırial Eıı!!ineeriızg Marıager 

lnginier fit-Titjir 
Flight Engineer 
Sajjied 
Fislıeman 
.>tenografa 
S lıort ha 11 el Ty pist 
Direttur ta' Kumpanija 
Cnm!Jany Director 
D'rctıur ta' Kumpanija 
Cnınprıny DirPctor 
tladdieıııa Volontarja ta' Sptar 
Vo/1111/ary Flospital Worker 
Managcr 
Mana(!er 
Ghal!ierna 
lnsırııctress 

General Organizer (Films) 
General Organizer (Films) 
r'uq Dınirijiet Religjui:i 
On Religious D"ties 
Esekutiv fil-Bejgh 
Sa/es Executive 
Fuq Dmiriiiet Religjuzi 
nrı R<'iiJ?ious r>uties 
Makkinista (Filrns) 
Machine Operaıor (Film.ı') 
Sewwieq 
Driver 
Fitter 
Fitter 
Fııq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Re/igious Duties 
Giialliem fi-Industrija ta' 1-Ilbies 
Clothing lııdustry lnstrııctor 
Kok u Ghalliem tat-Tisjir 
Clıef & Teaclıer/ lnstructor in Cuisine 
Makkinista (Films) 
Maclıine Operator (Films) 
Skultur (Films) 
Sculptor (Films) 
Makkinista (Films) 
Maclıine Operator (Films) 
Operatur ta' Taiit il-Bahar (Films) 
Underwater Operator (Fi/ms) 
Fuq Drnirijiet Religjuzi 
On Religious Dııties 
Fııq Dnıiriiiet Religjuzi 
On Religious Duties 
Gtıalliem 
Teaclıer 

Gl'ıalliem 
Teacher 
Area Traffic Superintendent 
A rea Traffic Superintendent 

Permess validu sa 
Permiı valld unıit 

31.10.76 

JU. ':J.78 

12. 9.76 

24. 3.77 

16. 3.77 

15. 7.76 

31.12.76 

ı. 6.77 

15. 8.76 

25. 9.76 

tul 1-impıcg 

lndefinııe 
tul 1-inıpıeg 

lndefinire 
20. 1.77 

2. 2.77 

28. 3.77 

5. 9.76 

15. 6.77 

25.11.76 

15. 6.77 

5. 9.76 

5. 5.77 

13.10.76 

19.12.76 

3. 2.77 

l. 3.77 

5. 9.76 

5. 9.76 

5. 9.76 

5. 9.7~6 

8. 2.77 

15. 6.77 

27. 8.76 

22.11.76 

30. 6.78 



L-1 ta' Gunju, 1976] 

lsem 
Name 

Dobkr Erich 

Dobsun \Villıam 

Dodcbier Fra(]s 

Dodic Nenard 

Domb Stanley 

Domencini Lorenzo 

Domincini Tonino 

Donnelly Ambrose 

Dorigo lda 

Downham Ralph 

Doxford Timothy 

Dressel Horst 

Droege Cornelius 

Dua Rajiv 

Dubois Sr. Alphonsine 

Duggin William 

Dullnig Alfred 

Dunbar James 

Duncan Bruce 

Duncan John 

Duncan Sr Maire 

Dyckhoffe James 

Ebdon Derek 

Edgar Samuel 

Eclington Ian 

Efkemann Heinrich 

Eleftheriou Gabriel 

Elliott Keith 

Eminyan Marcel 

Entwistle Brian 

EthertoncBaker Kim 

Evetts William 

Professjoııi 
Professfon 

Dircttur Tekniku 
l, clınical Direcıor 
Managing Marketing and Design Director 
Managiııg Marketing and Design Direcıor 
Konsulent Tekniku u Ghalliem 

fil-Produzzjoni 
Tech11ica/ A dviser and Prodııction /nstructor 
B ılil'ıar Principali 
Master Mariııer 
l\lanaging Dırector 
Managiııg Direcror 
Model Construction Foreman (Films) 
Model Construction Foreman (Films) 
Tekniku fil-Muclellar (Filrns) 
Model Technician (Fi/ms) 
Plastic lnjection l'vİoulder 
Piasıic lnjection Mou/der 
Lecturer 
Lecturer 
Waiter Principali 
Head Waiter 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Ghalliern 
l ııstructor 
Manager fil-Produzzjoni 
Production Manager 
Inginier tas-Sekoncla 
Second Engineer 
Fuq Dmırıjiet Religjuzi 
On Reli[.!iuııs Duıil's 
Membru tai-Kumitat: Rnyal Naval Benevolent 

Tnısı and Soldicrs- S:tilors' and Airmen's 
Families A'i'iocia:inn 

Commirtee Mnnfıer: Roval Naval Benevolent 
Tnıst and Soldien" Sailors' and A irmen's 
F amilies A ssociaıion 

Kok 
Clıef 

Store Keeper/Site Forernan 
Store Keeper/Site Foreman 
Mana ger 
Manager 
Manager 
Maııager 

Fuq Dmirijiet Reliğjui:i u Nfermiera 
On Religious Duties and Nıırsing 
Manager ta' 1-Iswieq 
lv!arketing Manager 
Entertainer 
E11tertai11er 
Semi Skilled Labourer 
Semi Skilled Labourer 
Fotografu tal-Kulur 
Colour Plıotographer 
Manager tax-Xoghlijiet 
Works Manager 
Manager Cener~li 
{;pneral Manav"' 
Tnginier Industrijali 
lndustrial En:dneer 
Manager ta' 1-Esportazzjoni u x-Xiri 
Export & Purchasing Maııager 
Banl'ıar Principali 
Master M ariner 
MuziCista 
Musician 
Manager Generali 
General Manager 

1687 

Penness validu sa 
Permit valid untiJ 

29, 1.77 

14. 5.77 

1. 4.77 

11. 1.77 

31.12.76 

5. 9.76 

5. 9.76 

1.11.76 

30. 9.76 

19.12.76 

24.10.76 

30. 6.76 

21. 1.77 

7. 4.77 

13. 7.76 

tul 1-ımpieg 

1 ndefinı te 

20.I l.76 

21. 4.77 

24. 5.77 

30. 6.76 

29. 1.77 

1 ı. 9.76 

15. 6.76 

26. 2.77 

22. 4.77 

30. 6.76 

tul 1-impieg 
TndefinitP 

21.10.76 

4. 2.77 

1.12.76 

27. 8.76 

30. 6.76 



1688 

!sem 
Name 

Farrin David 

Farrin Mary 

Farnıgia Albcrta 

Fasolo Marccllo 

Faulkner Raymond 

Ferrante Duilio 

Ferri Fabio 

Festari Vincenzo 

Firth Shirley 

Firth Bernard John 

Firth Bernard Sylvester 

Foltz Wilbur 

Fontanella Sr Anna 

Fox Sr Mary 

Fredrich Heinz 

Freedwan Leslie 

Frezzotti Pietro 

Frnth Ernest 

Furniss Edward 

Furniss Emily 

Gabriel Fritz 

Galea Michael 

Gallagher Patricia 

Garbuglia Mario 

Gardlner Roger 

Gatesy Zoltam 

Gatti Santo 

Gertler Kurt 

Ghani Jameel 

Giaccari Guarino 

Giallombardo Andrea 

Gil Jorge 

Gilson Sr. Maria 

Ginejko Stanislaw 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta. 

Professjoni 
Profession 

Manager fil-Produzzjoni 
Production Manager 
Ghallieına u Disinjatura tal-Moda 
Jnstrzıctress and Faslıion Designer 
Receptionist/Head Waitress 
Receptionist/ Head Waitress 
Fuq Tat1rig Mediku 
On Medical Training 
Manager tal-Produzzjoni u Generali 
Production and General Manager 
Skultur (Films) 
Sculptor (Films) 
Managcr Generali 
General lı1anager 
Organizzatur / M anager 
Organizer / M anager 
Stenogra.fa Kunfidenzjali 
Confidential Shorthand Typist 
Chairınan, Managing Director & Factory 

Manager 
Clıairman, Managing Director & Factory 

Manager 
Disinjatur u Assistent Manager ta' Fabbrika 
Designer and Assistant Factorv Manager 
Area Man::ıger 
Arca ManaLJ.:r 
Fuq Dmirıjid Reliğjuzi 
011 Religious Dııties 
Fuq Dıni~1jiet Reliğjuzj 
On ReUgious Duties 
Tnğinier fil-Produzzjoni 
Production Engineer 
Manager Generali 
General Jı,f anor>er 
Maddiem fil-Kostrnzzjoni (Films) 
Constrııction Worker (Film.ı·) 
Managing Director 
Managing Director 
Rasp Cııtting Instrnctor 
Rasp Cutting Instrııctor 
File Cutting Instructor 
File Cutting lnstrııctor 
Balil'ıar Principali 
Master Mariner 
Barınan 
Barman 
Stenogmfa Kunfidenzjali 
Confidential Shorthand Typist 
Direttur ta' 1-Arti (Films) 
Art Director (Films) 
Chartered Accountant 
Chartered Accountaııt 
Direttıur ta' Kurnpanija 
Company Director 
Assistent fi Spi±erija 
Pharmacv A ssistant 
Teohnic~l and Machine Instrnctor 
Technical and Machine lııstructor 
Jnğinier ta' J-Ajnıplani 
A ircraft Engineer 
Gl'ıalliem 
Teacher 
Disinja·tur ta·l-Moda 
Fas!ıion Designer 
Inğinier Industrijali 
Tndustrial Engineer 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Duties 
Manager Tekniku 
Technical Manager 

Permess validu sıı 
Permit valld untll 

20. 5.77 

3Ll2,76 

4, 2.77 

9.10.76 

9, 7.77 

5. 9.76 

22. 2.77 

21, L77 

30. 9.76 

6. 8.76 

6, 8.76 

6.10,76 

15. 6.77 

31. 7.77 

11. 1.77 

8, 7.76 

5. 9.76 

8. 4.77 

6. 4.77 

6, 4,77 

25. 4.77 

12. 1.77 

30. 9.76 

5, 9.76 

30. 6.76 

31. 7.76 

12.12,76 

12. 4.77 

2.11.77 

31. 7,76 

9. 6.76 

22. 9.77 

28. 9.76 

30. 7.76 



L-1 ta' Gunju, 1976] 

Giovannoni Ferdinando 

Giunti Sr Gina 

Godt Preben 

Goodshild Ronald 

Goodman Hyrnan 

Gr:ıham Derek 

Gregory Martin 

Grew Sr. Mary 

Groves Brian 

Guez Philippe 

Gunton Alfred 

Hafeez Sheikh 

Hagemann Gunter 

Halladin George 

Hameed Malik 

Hanley Sr Mary 

Haq Mohd Manzur 

Hardy Barry 

Hardy Eric 

Hardy Margaret 

Hareba Ali 

Harman Paul 

Harp ley J ulie 

Harte Sr Catherine 

Harrtshorne Alan 

Hashmi Syed Zahid 

Haslegrave Gerııld 

Hassan Essmat Aly M ohamed 

Has~a'n Sirajul 

Havard David 

Hayford Arthur 

Hebron Noelfa 

Heger Ingolf 

Hehz Peter 

Assistent Direttur ta' 1-Arti (Films) 
Art Director Assistant (Films) 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Duties 
lnginier ı:.·iı-Titjir 
Flight Engineer 
Manaırcr ta~-Swkq 
Mark,;ting Manage~ 
Ch<ıırnıan 

Chairman 
Inğinier Fit-Titjir 
Fliglıt Engineer 
lnginier Jndustrijali 
Industrial Engineer 
Informaera 
Nurse 
Design Supervising Engineer 
Design Supervising Engineer 
Shipping Adviser 
Shipping Adviser 
Manager Generali 
General Manager 
Inğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engine er 
iııginier tar-R~djo 
Radio Enf?.İneer 

J=farrieğ Tckniku 
Technical Trainer 
fnginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Fııq Drnirijfot Religjuzj 
On Religioııs Duties 
Pilota Principali 
Clıief Pilot 
Rapprezentant ta' 1-Insurance 
lnsurance Representative 
Forging Instructor 
For«{ing Instructor 
Entertainer 
Entertainer 
Rapprezentant ta' Linja ta' 1-Ajru 
A ir!ine Revresentative 
Spcttur Principali 
Chief lı?spector 
Entertainer 
Entertainer 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Drıties 
S:ııjjied Principali 
Master Fisherman 
TnıYinier ta' 1-Ajmplani 
A ircraft Enr;ineer 
Kok Priııcipaii 
Head Chef 
Lecturer 
[pcturer 
Ufficjal t:ıl-Prirııa (Ko-Pilota) 
First Officer (Co-Pilot) 
lectumr 
loeclurer 
1\fanaf'(er Tckniku Generali 
Technical General Manager 
Skriva11a Kunfidenzjali 
Cmıfidential Clerk 
Inğinier fil-Kommunikazzjonijiet u 1-Elettriku 
Commımications ancl Electric Engineer 
Ko-Pilota 
Co-Pilot 

1689 

Permf.!1$ validt1 111. 

Permit vcıılıW •tli 

5. 9.76 

31. 7.77 

~H. 3.77 

27.11.76 

28.10.76 

6. 2.77 

27. 3.77 

29. 9.76 

5.12.76 

9. 6.76 

31.12.78 

28. 3.77 

31. 5.78 

23.10.76 

29. 4.71 

31. 7.77 

16. 3.77 

9.12.76 

6. 4.77 

16. 7.76 

27.10.76 

24. 3.77 

22. 9.76 

23.11.76 

30. 6.77 

4. 5.77 

24.10.76 

2.11.76 

6. 7.77 

30. 9.77 

29. 1.77 

31.12.76 

18. 8.77 

31. 1.79 



1690 

Is em 
Name 

Heme! Bernardus 

Hermann Birgitte 

Herrmann Pelle 

Hetherington Derek 

Hicklin Anthony 

Hill John 

Hing Tan Yat 

Hipwell WiJHam 

Hirst Beryl 

Hoban Sr. Mary 

Hobbs Stanley 

Hoctor James 

Hogg Douglas 

Hole George 

Holland Edwin 

Holland Jeremy 

Holland. Lorna 

Holland Margaret 

Holmes Stanley 

Holıon' Patricia 

Hordc Hans-Tono 

Hosaka Masahiko 

Howell David 

Howell Lynn 

Huber Christina 

Hugenel Martine 

Huhtala Ari 

Hurst Jusuf 

Husain Majid 

Hussain Akhtar 

H ussa in Tasa Dduq 

Tngram Stanley 

Iavorone Antonio 

Iıı-gham Wendy 

lqbal Mohamm~d 

IGazıdta tai-Gvern ta' Malt:;. 

Dcputat Manager 
Dep11ty Manager 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Toıırist Coıırier 
Stampatur 
Printer 

Professjoni 
Profession 

Assistent fil-Manutenzjoni 
Mainıenance Assistanı 
Specia!ized Electricaı Design Draughtsman 
Specialized ElectricaJ Design Draughtsman 
huk. 
Co11k 
Perit Anzjan tal-Baliar 
Senim- Marine Survevor 
Direttur ta' Kumpanija 
Company Director 
Fuq Drnirijiet Religjuzi 
On Religioııs Duries 
Tnginier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
1nginier Principali 
Chief Engİnf'er 

Tour Operator 
Tour Operator 
Effetti Specjali (Filrns) 
Special Effects (Films) 
Operatur ta' Lukanda 
H otel Operator 
Operatur ta' Lukanda 
Hole/ Or>C'ralor 
Operahır ta' Lukanda 
Ff otel Opprator 
Operatur ta' Lukanda 
H otel Operator 
Hardening Instructor 
Hardening lnstructor 
Direttur ta' Kurnpanija 
Comr>any Director 
Manager Tekniku 
Technical Manager 
Managing Director 
M anaging Director 
Direttıır Kıımmercjali 
Commercirıl Director 
Fi,ioterapista 
Phvsioıherar>İ<I 

Training Instructor 
Training Instructor 
Gwida tat-Turisti 
Tour Guide 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Direttur 
Director 
lnirinier ta' 1-Airuplani 
4 irrrrıft Enginerr 
Tnfrinier ta' 1-<\jruplani 
A ircraft Enrdneer 
Tnıi:inier to' 1· -\inıplani 
A ircraft P.11 Pİl1eer 
Konsıılent t~' 1-Apparat tas-Smiegli 
r-lrarinp 4irf rrı11mlta11t 

Skultur (Films) 
Sculptor (Films) 
En tertainer 
Entertainer 
Tnı'!inier ı~· 1-Airuplani 
A ircraft Enf]lnef!r 

Permess validu s> 
Permi/ valid until 

3. 1.77 

24. 3.77 

18. 9.76 

26.10.76 

20. 1.77 

8. 1.77 

12. 1.77 

21.12.76 

28. 2.77 

14. 9.76 

31. 3.77 

20. 9.76 

12.10.76 

5. 9.76 

Tul 1-impieg 
lndefiniıe 

tul 1 ·impieg 
lndefinite 

Tul 1-impieg 
lndcfinite 

Tul 1-impie~ 
lndefirıitP 

6. 4.77 

25. 3.77 

21. 9.76 

1. 3.77 

Tul 1-impieg 
lndefiniıc 

31. 3.77 

30. 3.77 

31.10.76 

31. 3.77 

11. 3.77 

29. 4.77 

29. 4.77 

29. 4_77 

18. 5.77 

5. 9.76 

7. 7.76 

29. 4.77 



L-1 ta' Gunju, 1976] 

isem 
Name 

Jafri Syed 

J a vaid M uzaffar 

Jensen Colin 

Johnson Mary 

Joseph John Leon 

J ouret Christian 

Jubb Anthony 

Juraschek Hans 

Jyoti Abya 

Kagerer Max 

Kahl Charlotte 

Kalim Uddin 

KanekO' Norikazu 

Karlsson Hans 

Kasap Mehmet 

Kaye Anthony 

Kelly Sr Mary 

Kerr Jacqueline 

Kesic Miljenko 

Ketcher Bernice 

Kettlety Claire 

Khan Abdul Aziz 

Khan Mohammad 

Khan Mohd 

Khan Naim Gul! 

Ali 

Khan Noor Mohammad 

Khan Rahman Ahmed 

Khanzada Ashfar Ali 

Kiefer Erich 

Kim:ber Michael 

King Herbert 

Kinninmont Virginia 

Kok 
Chef 

Ko-Pilota 
Co-Pilot 
Accountant 
Accouıııant 

Proles~ıonı 
Professio.Yı 

Ufficjal fid-Distri:buzzjoni u fil-Management 
Distribution & Managemenı Official 
Direttur u Ghalliem Principali 
Director & Chief lnstructor 
Gt1alliem 
Teacher 
File Grinding lnstructor 
File Griııding lnstructor 
Manager fil-Produzzjoni 
Production Manager 
Domestic Servant 
Domestic Servant 
Gtıalliem 
I ııstructor 
Dukier 
Confectioner 

1 nginier fit-Titjir 
Flight Eııgineer 
Manager fil-Produzzjoni 
Prodııction MaııaRer 
Manager ta-Produzzjoni 
Prodııcıion Managcr 
Assistent ta' Service Station 
Service Statioıı A tteııdant 
Managing Director 
Managing Director 

Fuq Dmirijiet Religjuzi 
Oıı Religious Duties 
Entertainer 
Entertainer 
Batıtıar Princi pali 
Master Mariner 
Trichologist 
Trichologisı 
Skrivana Kun.fidenzjali 
Confidential Clerk 
Aircraft Supply Officer 
A ircrafı Supply Officer 
Inğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Kok 
Chef 
Tekniku Principali ta' 1-Ajruplani 
Master Aircraft Technician 

Inğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
[nginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Inğinier fit-Titjir 
Flig/ıt Engineer 
Suprastant/Kontrul!ur tal-Kwalita 
<i!ııpervisor f Quality Controller 
Muzicista 
Musiciaıı 
Kok 
Cook 
Assisten ta Persunali 
Personal Assistant 

i69i 
Permess vdlidu s& 

Permlt va/Jd Wfll 

Sena micl~dl'ııil 
Oııe year 

/rom eııtry 

28. 3.77 

9. 8.76 

5. 4.77 

5. 8.76 

30. 9.76 

6. 4.77 

25. 8.76 

21. 3.77 

11. 1.77 

Sena mid-Dhıı 
One year 

/rom entry 
28. 3.n 

ıa.10.76 

23. 4.77 

25. 2.77 

Sena mid-dTıuI 
Oııe year /rom 

entry 
31. 7.77 

7. 7.76 

27. 2.77 

10. 8.76 

18.11.76 

15. 1.78 

29. 4.77 

4. 9.76 

27.10.77 

29. 4.77 

29. 4.77 

28. 3.77 

22. 8.76 

27. 8.76 

15.10.76 

30.11.76 



1692 

Klang Knut 

Tuııım 
Name 

Klarner Eberhard 

Klaumann Bernhard 

Knowles Susan 

Kobayashi Shohei 

Koclıenderfer Stanley 

Kohl Guenter 

Koopman Cornelis 

Koustas John 

Kovacs Ferenc 

Kralj Vlaclimir 

Kransdorfl' Basil 

Krause Kurt 

Krott Rolf 

La Grasta Giuseppe 

La Pegna ·Pasquale 

La Rocca Giuseppe 

Lahou Jozef 

Lama Eugenio 

Landers Angela 

Lanza Franco 

Lavelle Sr. Mary 

Law Chun Pui 

Leckey Maria 

Lııoe Y oung Winston 

Lehmann Dieter 

Lehtonen Heimo 

Lentelink Aloysius 

Lepre Anthony 

Lilli Giuseppe 

Lindfield Geoffrey 

Lindner Jurgen 

Ling Wifüam 

Littel Sr Mary 

Prof~~sjoni 
Profession 

Manager ta' Lukanda 
Hotel Manager 
Manager Tekniku 
Technical Manager 
Manager ta' Stazzjon tar-Radio 
Raılio Station Manager 
Infermicra/Qabla 
N urse / M idwife 
Manager tal-Bejgl:i. 
Sales Manager 
President: MIACO 
President: MIACO 
Tekniku 
Technciian 
Maııagiııg Director 
Managing Director 
Fur Cııtter 
Fıır Cııtter 
Tool Room Maııager 
Tool Room Manager 
Master (Vapuri) 
Master (Ships) 
Spizjar Iııdııstrijali 
lndııstrial Chemist 
Iııginier fil-Produzzjoııi 
Production Engineer 
Maııager Generali 
General Manager 
Tekniku Specjalizzat 
Specialized Technician 
Assistent fiıı-Negozju 
Bıısiness Assistant 
Chief Plasterer (Films) 
Clıief Plasterer (Films) 
Manager Generali 
General Manager 
Disinjatur tal-Mwejjeg 
Clothiııg Designer 
Entertaiııer 
Eııtertainer 

Professur 
Professor 
Fuq Dmirijiet ReliğjuZi 
Oıı Religious Dutles 
Kok 
Cook 
Operatur ta' Makna 
Machine Operator 
Ko-M ana ger Amministra ttiv 
Co-Administrative Manager 
Manager fl-Ikel u x-Xorb 
Food anıl Beverages Manager 
Manager ta' Febbrika 
Factory Manager 
Kok Ezekutiv 
Executive Chef 

Bejjiegl'ı 

Salesman 
Skultur (Films) 
Scıılptor (Films) 
Labourer 
Laboıırer 
Marrieg Tekniku 
Teclıııical Trainer 
Managing Director 
Managing Director 
Fnq Dmirijiet Religjuzi 
On Religlı;us Dııties 

tal-Gvern ta' 

~ss wlidu ıı.ıı. 
Permit valW um4/i 

19.11.76 

14. 1.77 

2.10.76 

25.12.76 

10.10.76 

8. 1.77 

11. 3.77 

4.12.76 

15.12.76 

31. 3.77 

22. 1.77 

25. 4.77 

29. 6.76 

6. 3.77 

28. 4.77 

4. 3.77 

5. 9.76 

23. 4.77 

10.12.76 

6. 6.76 

30. 9.79 

13.11.76 

29. 9.76 

15.10.76 

18.12.76 

14.11.76 

28. 1.77 

30. 1.77 

Tul 1-impieg 
lndeflnite 

5. 9.76 

13. 6.77 

24. 3.77 

31. 3.79 

26. 3.77 



t-1 ta' Gunju, 1916] 

li3ın 

Name 

Lloyd Stephen 

Lodhi Sardar Jung 

Lucchesi Tommaso 

Luttrell Anthony 

Luzi Jorio 

Lynch Sr Frances 

MacKenzie Anne 

Magee Sr Margaret 

Mainzer Herbert 

Mairangas Pantelis 

Malik Arshad Ali 

Malik Ghulam 

Mallet Anthony 

Mamo Joseph (Jr.) 

Mann Frederick 

Manquat Christian 

Marino Benito 

Markham Victor 

Mar9hali We.ndy 

Marta Angelo 

Marta Antonio 

Marshall WiHiam 

Martin Edward 

Martin Glen 

Mastrogfovaııni Maria 

Mattei Renato 

Mawer Simoıı 

Mawsoıı Willıiam 

Max!mo M. Jan 

McCa:rthy Kenneth 

McFaJJ John 

McGregor Nicol 

McMalıon Fr. Chı~stophe; 

McN amara Michael 

Kok Priııcipali 
Head Clıef 

Professjoni 
Professiırm 

Inğinier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Operatur ta' Lukanda 
Hotel Operator 
Lecturer 
Lecturer 
Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films) 
Construction Technician (Films) 
Fuq Dmirijiet ReliğjuZi 
On Re/igious Duties 
Radjografista (Terapija) 
Radiographer (Therapy) 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Duties 
Sous Chef 
Sous Chef 
Assistent Persumıli 
Personal Assistant 
Inğinier ta' 1-Ajruplıı.ni 
A ircraf t Engineer 
Inginier fil-Manuteıızjoni ta' 1-Ajruplani 
Alrcraft M ainıenance Engineer 
Lecturer 
Lecturer 
Chairman u Direttur ta' Kumpanija 
Chairman and Company Director 
Chafrman u Ufficjal tal-Finanzi 
Chairman and Financial Offlcer 
Gtıallicm 
Teaclıer 
Assistent f'Garage 
Garage A ssistant 
Carpet Fitter 
Carpet Fitter 
Entertaincr 
Entertainer 
Skultur (Films) 
Sculptor (Films) 
Skultur (Filrns) 
Sculptor (Films) 
Stampatur 
Printer 
Barınan 
Barman 
Direttur ta' Kumpanija 
Company Director 
Housekeeper /Koka 
Housekeeper/Cook 
Dulcier 
Confectioner 
Ghalliern tal-Bijo!oğija 
Biology Teacher 
M'anager Geııemili 
General Mana.ger 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
Entertainer 
Entertainer 
Ufficjal fil-Kontroll tas-Sikurta 
Security Control Officer 
Manager Generali 
General Manager 
Gl'ıalliem 
Teacher 
Managing Director 
Managing Director 
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Permess validl\!! !Hl 

Permit vaiki ımtil 

30. 9.76 

29. 4.77 

31.12.76 

30. 9.76 

5. 9.76 

23.10.76 

15. 5.78 

6.11.76 

18. 8.76 

19. 4.77 

29. 4.77 

20.10.77 

30. 9.76 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

30.10.76 

5. l. 77 

9.12.76 

25. 6.76 

7. 7.76 

5. 9.76 

5. 9.7:6 

29. 5.77 

16. 3.77 

31.12.77 

23. 4.77 

30. 3.77 

13. 4.77 

30. 6.76 

19. 3.77 

12. 6.76 

:ı. 6.77 

5. 4.77 

12. 1.77 

23. 2.77 



1694 
--------

isem 
Name 

Meier-Frezet Jorg 

Menabue Celestino 

Mezzapelle Vito 

Micalld Decesare Genoveva 

Miller Denis 

Miller Ruby 

Milton Vincent 

Minhas Mohd Aliaf 

Mirante Gaetano 

Mohammad Mobin 

Mohamed Ahmed 

M ohnani Chandru Naraindas 

Mohr Heinz 

Monaghan James 

Monk Dilwyn 

Montalto Aldo 

Montalto Tommaso 

Moosvi Q. H. 

Morra Sr. Concetta 

M ,.rrin Rev. Patrick 

Morris Jane 

Morton Peter 

Muazziz Husain 

Mudge Gordon 

Mueldrr Jan 

Mueller Klaus 

Muhammad Din 

Muhamrnad Dur Malik 

Muller Victor 

Munro Patrick 

Murai Kazumiro 

Murray Alister 

Murray-Curtis Michael 

Wazzetta tal-Gvern taj Malta 

Profcssjoni 
Pr_ofessiorı 

Rappretentant Arnministrativ 
Adminisıraıive Representaıive 
Tekniku fi-Aluminju 
A luminium Technician 
Manager ta' Restaurant 
Resıauraııt M aııager 
Loca! Hosı;;,,/ irnpıegata f'Konsolat 
Loca! flulıels/Consular l:.mployee 
Co-Direttur 
Co-Director 
Manager 
Mana ger 
Direttur u Glialliem ta' 1-Gliaddasa 
Director aııd Diving Insıructor 
lngınıer ıa· 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Wooder Chief (Films) 
Wooder Chief (Films) 
[nginicr ta' 1-Aıruplanı 
A ircraft Engineer 
Lecturer 
Lecturer 
Ne3ozıanı 

Businessman 
Kontrofüır tal-K walita 
Quality Controller 
iııgtnıcr ta' 1-AJruplani 
Aircraft Engineer 
Senior Station Engineer 
Senior Station Engineer 

Kok 
Cook 
Din:tıur ta' Kumpaııija 
Company Director 
lnğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Fuq Dmirijiet Religjui:i 
On Religious Duties 
Gtıalliem 
Teacher 
Entertainer 
Entertainer 
Kok 
Chef 
lnğinier fit-Titjir 
Fliglıt Eııgineer 
Coach Professjonali tat-Tennis 
Professiona/ Tennis Coach 
M anagiııg Director 
Managing Director 
Inginier 
Engine er 
lnginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Inginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Direttur 
Director 
Co-Director 
Co-Director 

Manager ghall-Kontrolı tal-Kwalita 
Quality Control Manager 
Assistent Ufficjal tal-Pa~saporti <R.H.C.) 
Assisıant Passport Officer (B.H.C.) 
Assistent Persunali 
Persorıal Assistant 

Permess valıdu u 
f'ermıı vaUd ı;uratU: 

24. 9.77 

12. 1.77 

9.12.76 

tul 1-impieg 
Jrıde/inlıe 

31.12.76 

31.12.76 

30.11.76 

29. 4.T! 

5. 9.76 

29. 4.77 

2.11.76 

31.12.76 

28. 8.76 

25. 9.76 

Tliet snin 
mid-dhul 

Three years 
/rom entry 

21. 4.77 

30. 1.77 

29. 4.77 

31. 7.77 

tul 1-iropieıı 
lndefinite 

22. 9.76 

19. 5.77 

28. 3.77 

10. 4.77 

8. 9.77 

31. 1.78 

29. 4.77 

29. 4.77 

5. 3.77 

11. 2.77 

10.10.76 

28.12.76 

7. 4.77 



L-1 ta' Gunju, 19761 

Isem 
Name 

Nakamura Yasunori 

Naseem Sadaq 

Needham Neville 

Neumann Wolfgang 

Newman Peter 

Nicol Arthur 

Nizamuddin Mohammed 

Nolan Patrick 

Nusrat Syed 

O'Farrell Sr Mary 

O'Malley Bro. David 

O'Neill Rev. John 

O'Reilly Sr. Monica 

o·sullivan NeUie 

Omair Ahmad 

Oppedisano Domenico 

Ortolani Stefano 

Q<;borne John 

Ottewill Frank 

Owusu-Addo Joseph 

Pace Sr Gioconda 

Parentini Erico 

Pardy David 

Parma Emilio 

PJtterson Narman 

Peacey Jean 

Pedrazzo Aldo 

Pellcgrini Maurice 

Perciballi Tommaso 

PetruzzieUo Antonio 

Pfeifroth Manfred 

Philips Derek 

Philipson Brian 

Phillips Winifred 

Pinılli Sr M'Annunziııt~ 

Profeesjoni 
Professfon 

Assistent Manager 
Assistant Manager 
lnıi:inier ta' 1-Ajruplani 
A i~craft EnRineer 
Uffü:jal tal-Prima (Ko-Pilota) 
First Officer (Co-Pilot) 
Konsulent Tekniku 
Technical A dviser 
Direttur ta' Kumpanija 
Cnmpany Direcınr 
Tnğinier Mekkaniku 
Mechanical Engineer 
Radio Aircraft Technician 
Radio Aircraft Technicfan 
Plasterer / Skilled Labourer 
Plasterer / Skilled Labourer 
lnginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft EnRineer 
Fuq Dmirijiet ReliğjuZi 
On Religious Duties 
Ghalliem 
Teaclıer 

Ghalliem 
Teaclıer 
Fuq Dmirijiet Reliğjui:i 
On Religious Duties 
Qabla 
Midwife 
Pilota Kaptan 
Captain Pilot 
Maddiem fil-Kostruzzjoni (Films) 
Constrııction Worker (Films) 
Tceberg P!anner (Films) 
lceberg Planner (Films) 
Manager Generali 
General M anager 
Quantity Surveyor 
Qııantity Surveyor 
Fuq Tahrig 
Trainee 
Fuq Dmirijiet Religjuzi 
On Religious Duties 
Operatur ta' Taht il-Bahar (Films) 
Underwater Operator (Films) 
Tnginier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Manııger 
.ManaPPr 
Co-Direttur 
Co-Director 
Radjografista 
Radiographer 
Perit Industrijali 
Industrial Surveyor 
Kaxxier 
Cashier 
t=Iaddiem fil-Kostruzzjoni (Films) 
Constrııction W orker (Films) 
Skultu·r (Films) 
Sculptor (Films) 
Line Leader (Textiles) 
Line Leader (Textiles) 
Tnı.!inier fil-Kontroll tal-Kwalita' 
Ouantity ContrnT En.eineer 
Manager ta' Fabbrika 
Factory Manager 
Fisj0terapista 
Physiotherapfst 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religlous Dutl(!s 

1695 

Penness validu ıı.ıı. 
Permit valid uniil 

10.10.76 

29. 4.77 

23. 4.78 

31. 7.77 

10. 8.76 

9. 4.77 

28. 3.77 

7. 4.77 

28. 3.77 

31. 7.77 

5. 9.76 

tul 1-impieı 
lndefinlte 

21.11.76 

18. 5.78 

22. 9.76 

5. 9.76 

5. 9.7:6 

27. 4.77 

28. 2.77 

10. 7.76 

12. 5.77 

5. 9.76 

16.11.76 

3'1. 8.76 

23. 2.77 

19.12.76 

6.11.76 

4.11.76 

5. 9.76 

5. 9.76 

20. 6.76 

10. 8.76 

31. 7.77 

29. 3.77 

~0.!0.76 



1696 f Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 
•-------~-m~----------

Isem 
Name 

Pisaıti Ernestina 

Platt Reginald 

Plummer Michael 

Poljak Stjepan 

Polubinski Zbigniew 

Polverini Terenzio 

Pomorski Edward 

Pompei Antonio 

Poole Anthony 

Powell Fr. Sanıuel 

Prasse Bernard 

Prendergast William 

Proietti Giovanni 

Prunotto Vincenzo 

Putnam Jack 

Qaisar Aftab 

Qureshi Farrukh Aziz 

Qureschi JamiI 

Ragus Mladin 

Rahman Jamilur 

Raiston Dale 

Rappold Franz 

Rasim Avdic 

Rasmussen Kurt 

Reed Allen 

Reichert Harry 

Reil!y Noel 

Relihan Sr. Bridget 

Reynoılds Arthur 

Reynolds Margaret 

Rhodes Alan 

Rigley Julie 

Robinson Oliver 

Roche Christopher 

W ork Instructress 
W ork lnstructress 
Direttur 
Director 

Professjoni 
Profelfsion 

Managing Director 
Manaf!ing Director 
Inginier tas-Sekonoo 
Secoııd Engineer 
Inginier tas-Sekonda 
Second Engineer 
Coach tal-Football 
Football Coaclı 
Mastruclaxxa 
Carpenter 
Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films) 
Construction Teclınician (Films) 
Direttur u Manager Generali 
Director & General Manager 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Dtıties 
Inginier tar-Raclju 
Radio Engineer 
Manager Generali u tal-Procluzzjoni 
Prnduction and General Manager 
tfaddiem fil-Kostruzzjoni (Films) 
Constmction W orker (Films) 
Manager tal-Produzzjoni 
Production Manager 
Aircraft Engine Overhaul Supervisor 
Aircraft Engine Overhaul Supervlsor 
Inğinier 
Engineer 
Ufficjal Anzjan tal-Kontijiet 
Senior Accowıts Officer 
Inginier ta' 1-Ajruplani (fi-Art) 
Aircraft Engineer (Ground) 
Tnğinier PrinCipali 
Clıief Engineer 
Kontrollur fl-Operazzjonijiet tat-Tiıtjir 
Flight Operations Controller 
UfficjaI tas-Sekonda 
Second Officer 
Inginier fil-Produzzjoni 
Prodııction Engineer 
Ufficja! tas-Sekonda 
Second Officer 
Skilled Craftsman 
Skilled Craftsman 
Driver /Deliveryman 
Driver/ Deliveryman 
Vici President: M.I.A.C.O. 
Vice President: M.l.A.C.O. 
Accountant 
Accountant 
Stafo Registered Nurse u Radj'O!'Oğista 
State Registered Nurse and Radiologist 
Furnery Instruotor 
Furriery Instructor 
Furriery Instrm:tor 
Furriery lnstnıctor 
Manager ta' Fabbrika 
Factory Maııager 
Entertainer 
Entertainer 
Manager fil-Produzzjoni 
Prodııction Manager 
Direttur tal-Bejgtı 
Sa/es Director 

Pımness validu sıa 
Permit valid ımtU 

31.10.76 

3'1.12.76 

30. 9.76 

30. 3.77 

2. 1.77 

29.10.76 

12.11.76 

5. 9.76 

26. 5.77 

11. 8.76 

28. 6.78 

23. 5.77 

5. 9.76 

30. 4.77 

4. 1.77 

26. 3.77 

21. 2.78 

30. 7.77 

27. 2.77 

3. 7.76 

2. 9.76 

ı. 1.77 

21. 3.77 

30. 4.78 

29.10.76 

9.11'.76 

20. 5.77 

8. 8.76 

25. 6.76 

25. 6.76 

24. 3.77 

7. 7.76 

10. 3.77 

Sena mid-dhul 
One year /rom 

entry 



L-1 ta' Cunju, 1976] 

!sem 
Name 

Raemmele Jahn 

Ragers Ray 

Rass Paul 

Rasselli Angela 

Rassi Luisa 

Rassi Maria 

Rassi Tul!io 

Rassi Valentino 

Rastron Linda 

Rota Italico 

Rougier Raland 

Rushin Julie 

Ryan Patricia 

Sabatini Giuseppe 

Safdar Ali Gul 

Salim Mufti 

Salmi Beıta 

Salama Ullrich 

Sang Cheng Wing 

Saııtus Jeaıı 

Sarlo Mario 

Savage Sr. Rose 

Sayles Douglas 

Sbarra Sr Annita 

Scaife AHen 

Sterrl Vittorlo 

Schafer Helga 

Sciberras Sr. Guglielmina 

Scicluna Vincenza 

Scatt-Taggart Christopher 

Semaam Khalil 

Serini Tito 

Serra Albert 

Shah Shabbir Hussain 

Profeıısjoni 
Profession 

Rapprezentant tal-British Council 
Britislı Council Representative 
Barınan 
Barnıan 
Manager fil-Produzzjoni 
Production Manager 
Tnğinier Specja!izzat ta' 1-Ajruplııni 
Specialist ıiircrajt En;;ineer 
Manageress Teknika 
Technical Manageress 

Ghalliema 
Teacher 
Manager Tekniku u Gtıalliem 
Teclznical Manager and lnstructor 
Operatur ta' Taht il-Bahar (Films) 
Underıvater Operalar (Films) 
En tertaiııer 
Entertainer 
Manager Generali 
General Manager 
Gl'ıalliem 
Teacher 
Entertainer 
Entertaiııer 
Ghalliema 'Part-Time' 
Part-Time Teacher 
Kok 
Cook 
Inğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
Manager Generali 
General Manager 
Ghalliema 
Teacher 
Managing Director 
Managing Director 
Kok 
Cook 
Entertainer 
Entertainer 
Mana ger 
Manager 
Infermiera 
Nurse 
Foreman/File Cutter Jnstructar 
Forenıanf File Cutter Instructor 
Fuq Dmirijiet 
On Religious 
Tnğinier Konsulenti u Perit tal-Vapuri 
Cmısultiııg Engineer and Ship Surveyor 
Ufficjal Ezekutiv 
Execut(ve Officer 
Gl'ıalliem 
lnstructor 
Fuq Dmirijiet Rediğjuzi 
On Religious Duties 
Salesgirl 
Salesgirl 
Manager Generali 
General Manager 
Lecturer 
Lecturer 
Chief Plasterer 
Chief Plasterer 
Assistcnt Persunali 
Personal A,qs/stant 
Tnğinier ta' 1-Ajrnpla:ni 
Aircraft Engirıeer 

1697 

Pli.n'mess validu 2a 
Permit valid until 

8.10.76 

27. 1.77 

18. 4.77 

18. 6.77 

26.11.76 

Tul 1-impieg 
lndefiniıe 

26.11.76 

5. 9.76 

7. 7.76 

19. 2.78 

30. 9.76 

6. 6.76 

1. 3.77 

22.10.76 

29. 4.77 

tul 1-imı;ıieg 
lııdefi11ite 

Tul 1-impieıı; 
lndefiııite 

14. 1.77 

22. 3.77 

5. 6.76 

29. 1.77 

31.10.76 

6. 4.77 

15. 6.77 

7. 1.77 

tul 1-impieg 
Jndefinite 

22. 8.76 

19.12.76 

3. 1.77 

13. 5.77 

30. 6.76 

5. 9.76 

10. 2.77 

29. 4.77 



1698 

Shahzmla Abdur 

Shamsu:idin Mohammad 

Shanncm :R!ichard 

Sharp fack 

Shaw Peter 

Shep!ıerd J acob 

Shoukaı <\li 

Siddall Sylvia 

15tmo'1CIS George 

Skjoldhol Tadeusz 

Smith David 

Smiıth Frederfck 

Smith lan 

Smith John 

Smith Judy 

Smith Pollacco David 

Smyth Anne 

Somasundaram Baıla 

Sıpano Giıtıseppe 

Sparer Klaus 

Speed Michael 

Spekking Antonius 

Stagg Jean 

Sta nsb:ie John 

Stanzel Peter 

Stephenson David 

Stephenson Peter 

Stumpf Anita 

Susani Pier 

Sutlıerl.m~ Rev. Anthon•· 

Sutherland John 

Svedbeqı Sven Erik 

( Gazzetta taJ:Gvern ta' Malta 

Professjoni 
Profession 

Inginier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Englneer 
Spettur ıar-Radju 

Radio Jnspector 
Bal'ıl'ıar Principali 
Master Mariner 
Manager Generali 
General Manager 
General Trainee 
General Trainee 
Managing Director 
Managing Director 

Kok 
Cook 
Assistenta Persunali Kunfülenzjali 
Confidential Personal Assl11ant 
Direttur la' Kumparuıa u Chartered 

Accountant 
Compı:ıny Director and Chartered Accounıanı 
Ko-Pilota 
Co-Pilnt 
Assistent fil-Manutenzjoni 
M aintenance A ssistant 
Segretarju 
Secretary 
Tekniku 
Technidan 

Espert fil-Kimika 
Clıemical Expert 
Supply Teacher 
Supply Teacher 
Gtıalliem 
Teacher 
Supply Teacher 
Supply Teaclıer 
UfficjaJ tal-Prima (!(o-Pilota) 
First Officer (Co-Pilot) 
Mafokinista (Films) 
Maclıine Operator (Films) 
Manager Tekniku 
Teclınical Manager 
Manager Generali 
General Manager 
Manager tal-Produzzjoni / Kontrollur tal-

Kwalita 
Production Manager/Quality Controller 
Skrivana Kunficienzjali 
Confklential Clerk 
Direttur tal-Beigh 
Sa/es Manager 
Radfo Transm~tter Erector 
Radio Transmitter Erector 
Manager Generali 
General Manager 
Managing Director 
ManaRİng Director 
Segretarja 
Secretary 
Assistent Manager Generali 
Assistant General Manager 
Manager Generali 
General Manager 
G!ıafliem 
Teac1ıer 
Mana<>in!! Director 
M rınaRine Director 
Pilota Kaptan 

Captafn Pilot 

Permess validu sa 
Permit valid until 

30. 3.n 

17. 1.78 

21.12.76 

tul 1-impieg 
lntlııı!fntıı 

3. 9.76 

9. 3.77 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

2. 7.76 

tul 1-impieıı 
lnde/inlte 

31. 1.77 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

TuJ 1-impieg 
!ndefiniıe 

Sena mid-dli.ul 
One year /rom 

entry 
13.10.76 

4. 6.~6 

24. 9.76 

16. 7.76 

17. 4.78 

5. 9.76 

1.12.76 

6. 4.77 

Sena mid-dtıul 
Onc year 

/rom entry 
2. 2.77 

7. 3.77 

30. 9.76 

31.12.76 

24. 4.77 

30. 9.76 

JI. 8.7ı6 

1. 9.76 
to 3'1. 8.77 

Tul 1-impieg 
!ndefinite 

7. 7.77 

30. 1.77 



L-1 ta' Gunjti, 1976] 

Swift Allan 

Swift Peter 

!sem 
Name 

Syala Abdalla 

Syed Asphaq Ahmed 

Syed Dabh 

Syed Jalııluddin 

Syed Rafiuddim 

Syed Samad Ali 

Taguchi Shunzi 

Talaj Fayaz 

Tapp Cyril 

Tartaglia Luciano 

Tattersall Candice 

Temianka Miriam 

Theııds Bemard 

Thomas David 

Thornton Paul 

Tinne Peter 

Tisch J ohann 

Titcombc Frederick 

Titcombe Frederick A. 

Tolpııtt Gordon Bennett 

Tomlins Christopher 

Tonna Carmen 

Toscano Mauro 

Toth Joseff 

Tranchino Rosario 

Tripp Peter 

Trotman Ronald 

Tucker Charles 

fufail Mohammad 

Uccheddu Esaudio 

Uchino Osamu 

Valento Fernando 

Welder 
Welder 

Professjoni 
Professton 

Engineer Surveyor 
Engineer Surveyor 
Traduttrici /Typist 
Translator / Typist 
lnğinier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Senior Air Flight Engineer 
Senior Air Flight Engineer 
lnğinier ta' 1-Ajruplani 
A ircraft Engineer 
lnğinier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
lnğinier ta' 1-Ajruplani 
Aircraft Engineer 
Assistent Manager tal-Produzzjoni 
Assistant Production Manager 
Dulcier Principali 
Master Confectioner 
Overseas Supervisor 
Overseas Supervisor 
Cashier Accountant (Films) 
Cashier Accountant (Films) 
Entertainer 
Eııtertainer 
Suprastant tal-Kcina 
Cuisine Su[Jervisor 
Kontrollur Tekniku tal-Manifattura 
Manufacturing and Technical Controller 
Welder 
Welder 
Plant Manager 
Planı Manager 
BatıJıar Principali 
Master Mariner 
Marine Electronic Engineer 
Marine Electronic Engineer 
Assistant Despatcher 
A ssisıanı Despatcher 
Welder/ Burner 
Welder / Burner 
Direttur ta' Kumpaniia 
Cornpany Director 
Inğinier fl-Ortikoltura 
H orticultural Engine er 
Parrukkiera 

· Hairdresser 
Pizzaiuolo 
Pizzaiuolo 
Managing Director 
Managing Director 
Assistent f'Manut 
Shop Assistant 
Direıttur 
Director 
Inginier ta' 1-Iffrii:ar 
Refrigeratioıı Engineer 
First Mate 
First Mate 
Master Airframe Technician 
Master Airfrarne Technician 
Manager ta' Restorant 
Restaurant Manager 
Konsulent fi-lnginerija 
Engineering Adviser 
Set Miniature Building Chief (Films) 
Set Miniatzıre Building Chief (Films) 

1699 

Permess validu sa 
Permit valid untll 

12. 2.77 

7. 3.77 

8. 1.77 

29. 4.77 

19. 3.77 

29. 4.77 

29. 4.77 

29. 4.77 

15.10.76 

5. 2.77 

31. 7.76 

5. 9.76 

22. 9.76 

31. 7.77 

ıo. 3.77 

16. 3.77 

27.10.76 

28. 3.77 

20. 4.77 

2. 9.76 

23.11.76 

tul 1-impieg 
lndefinite 

12. 1.77 

22. 2.77 

8. 6.76 

19. 8.76 

15.11.76 

30. 6.76 

8. 8.76 

1.12.76 

7. 4.77 

15.12.76 

28.10.76 

5. 9.76 
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Is em 
Name 

Valento Salvatore 

Valento Vincenzo 

Valvo Anthony 

Van Rein Henk 

Vassena Ricca,rdo 

Vasey Royston 

Vernon Peter 

Verticohio Fra.nco 

Vickery Tina 

Vrakettas James 

Wallace Sr Edna 

Wallace Sally 

Wallen Leonard 

Wallen Lilian 

Wareing Stanley 

Warhurst Ronald 

Wass Terence 

Wazir Muhammad 

Weber H:rns Peter 

Westacott CyriI 

Westmarland Rev Colin 

Weston Leonard 

Weston Roger 

Weston Winifred 

Wetz Adolf 

Wetz Anthony J. 

White Anthony 

Whitehead Patrick 

Whitehouse James 

Whooley Sr Nora 

Wigg Peter 

Williams David 

Williams Edward 

l Gazzetta tai-Gvern ta; Malta. 

Profosııjoni 
Profession 

Tekniku fil-Kostruzzjoni (Fi!ms) 
Construction Teclınician (Films) 
Tekniku fil-Kostruzzjoni (Films) 
Constrııction Teclınician (Films) 
Chief Account:ant 
Chief AccounttJnt 
Assisteııt u Ghalliem fit-Tifsil u d-Disinji 
Assistaııt aııd Traiııer to Pattern Cutters and 

Desigııer 
Espert tal-Barri eri 
Quarries Expert 

Entertainer 
Entertainer 
Lecturer 
Lecıurer 

Tekniku fil-Kostruzzj oni (Films) 
Constrııction Technician (Fi/ms) 
Rapprezentant ta' Kumpanija 
Company Representative 
Tool Room Instructor 
Tool Room Jnstructor 
Fuq Dmirijiet ReliğjuZi 
On Religious Duties 
Assistenza Persunali 
Personal Assistant 
Soprastant ta' Lukanda 
Hotel Supervisor 
Soprastant ta' Lukanda 
H otel Supervisor 
Impjegat ta' Service Station 
Service Station Employee 
Heavy Plant Operator 
Heavy Planı Operator 
Inğinier fil-Kıındizzjunar ta' 1-Arja 
Air Conditiong Engineer 
Inğinier fit-Titjir 
Flight Engineer 
Kaptan 
Captain 
Impjegat ta' Ağenzija ta' Kummer;; 
Trading A gency Employee 
Minister of Religion 
Minister of Religion 
Ufficjal tat-Taliriğ 
Training Officer 
Assistent Personali 
Personal Assisıant 
Ufficjal tat-Tahriğ 
Training Officer 
Mana ger 
Manager 
Jnğinier Mekkaniku 
Mec!ıanical Engineer 
Se71Wieq Specjalizzat 
Specialized Driver 
MuziCista 
Musiciaıı 
Inginier ta' Fabrika 
Factory Engineer 
Nfeımiera 
Nurse 
Master Flatbed Copperplate Printer 
Masıer Flatbed Copperplate Printer 
Entertainer 
Eııtertaiııer 
Part-Time Lecturer 
Part-Time Lecıurer 

Permess validu sa 
Permiı valı:l ırntil 

5. 9.76 

5. 9.76 

30. 6.77 

ıs. 2.77 

Sena mid-dliul 
Oııe year fronı 

entry 
20. 6.76 

30. 9.78 

5. 9.76 

31.12.76 

21. 8.76 

31. 7.77 

10.10.76 

31.12.76 

31.12.76 

10. 7.77 

15.12.76 

18. 7.77 

23. 3.77 

10. 2.77 

21.12.76 

Tul 1-Impieg 
lndefinite 

23.12.76 

22. 9.76 

23.12.76 

Tul l-Impieg 
lndeflnite 

25.11.76 

13. 1.77 

27. 8.76 

9. 7.76 

15. 9.76 

31. 3.79 

5. 6.76 

18. 8.76 
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Isem 
Name 

Willmore Joan 

Wilson David 

Wiskman Maria 

Wood Sr Denise 

Wood Harold 

Wright David 

Wrigley Alan 

Wrigley Michael 

Wylie Hugh 

Yamamoto Reiji 

Yates John 

Y oungs Geoffrey 

Yung Lee Lap 

Zaidi Syed Khurshid 

Zancarelli Enrico 

Zeitler H. 

Zingarelli Luigi 

Zwezerijnen Cornelis 

L-1 ta' Gunju, 1976. 

Professjoni 
Profession 

Stenografa 
Slıorthand Typist 
Managing Director 
Managing Director 
Harrieğ 
Trainer 
Fuq Dmirijiet Reliğjuzi 
On Religious Duties 
Xufier / lnginier 
Driver / Engineer 
Ko-Pilota 
Co-Pilot 
Heavy Duty Driver 
Heavy Duty Driver 
Dbrettur ta' Film 
Film Director 
utfü:jal Principali 
Clıief Officer 
Managing Director 
Managing Director 
Stampatur 
Printer 
Perit Inğinier 
Engineer Surveyor 
Kok 
Cook 
Inğinier ta' 1-Ajnıplani 
Aircraft Engineer 
Skultur (Films) 
Sculptor (Films) 
Tourist Courier 
Tourist Courier 
Skultur (Films) 
Sculptor (Films) 
Quality Controller 
Qualiiy Controller 

lst June, 1976. 
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Permess validu sa 
Permi! valid until 

Tul 1-impieg 
lndefinite 

31. 8.76 

31.12.76 

6.10.76 

4. 3.77 

30. 1.79 

22. 4.77 

26. 3.77 

5.12.76 

10.10.76 

4. 4.77 

31.12.76 

28. 9.76 

15. 1.78 

5. 9.76 

31.10.76 

3. 9.76 

27.11.76 
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AVVI:Z TAL-PULIZIJA 

[Nru. 55] 

Restrizzjonijiet tat-Traffiku fl-Imnarja 

Bis-salilia ta' 1-artikolu 81 (1) tal-Ko­
dici tal-Liğijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizijıa b'dan 
igliarraf illi se jsiru r-restrizzjonijiet li 
ğejjin tat-traffiku gliall-Festi ta' 1-Im­
narja fıl-Gonna tal-Buskett fit-28 u d-29 
ta' Gunju, 1976. 

1. Ebda vettura, minbarra dawk li 
jkollhom it-tikkett:a adattata, ma titlial­
la tid·liol fi:-Oonna tal-Buskett. 

2. Il-vetturi kollha li jkunu sejrin 
lejn il-Gonna tal-Buskett jersqu min­
nalia tas-Saqqajja, Pjazza San Dumin­
ku u t-Triq tal-Buskett jew min-nalia 
tat-Triq ta' Brija mit-triq maglirufa 
bliala "Ta' Lawrenti". 

3. Il-vetturi kollha li jkunu lierğin 
mill-Buskett igliaddu mit-triq il-ğdida 
glial Triq tfad-Dingli, imbag,liad minn 
Pjazza San Duminku, Triq San Piju V, 
Triq Kola Xara, Triq il-Kulleğğ, Pjıazza 
tal-Parrocca, Triq San Pawl, Pjazza tal­
Muzew, il-Foss ta' 1-Imdina u Triq tal­
Maliruq glial Triq il-Mosta. 

4. Il-karrozzi tal-Linja jgliaddu mir­
rotta indikata fil-paragrafu 2 ta' hawn 
fuq meta jkunu sejrin lejn il-Gonna tal­
Buskett. Il-karrozzi tal-Linja li jkunu 
lierğin barra mill-Buskett igliaddu mir­
rotta indikata fıl-.paragrafu 3 sal-Pjazza 
tal-Muzew u mbagliad jibqgliu gliaddej­
jin glias-Saqqajja. 

5. Il-venda tal-karrozzi tal-Linja tar­
Rabat se tkun fin-nalia t'isfel tat-triq 
li tgliaddi madwar il-Gonna tal-Buskett 
qrib salib it-toroq maglirnf bliala "Ta' 
Fuq il-Pont". 

6. Is-Saqqajja tkun magliluqa gliat­
traffiku mis-7.00 a.m. sat-8.00 a.m. fid-
29 ta' Gunju, 1976, minliabba festi re­
liğjuzi. 

L-1 ta' Gunju, 19'76, 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

POLICE NOTICE 

[No. 55] 

Imnarja Traffic Restrictions 

In virtue of section 81 (1) of the Code 
of Police Laws (Chapter 13), the Com­
missioner of Police hereby notifies that 
the following traffic restrictions will be 
enforced in connection with the forth­
cominıg Imnarja Festivities at Buskett 
Gardens on the 28th and 29th June, 
1976. 

1. No vehicles, with the exception 
of those provided with the appropriate 
label, will be allowed to enter Buskett 
Gardens. 

2. All vehides proceeding to Bus­
kett Gardens will approach from the 
direction of Saqqajja, St Dominic 
Square and Buskett Road or from the 
direction of Ta' Brija Road through the 
road known as "Ta' Lawrenti". 

3. All vehides leaving Buskett will 
proceed through the newly constrncted 
road to Dinıgli Road, thence through 
St Dominic Square, St Pius V Street, 
Kola Xara Street, College Street, 
Parish Squa:re, St Paul's Street, 
Museum Esplanade, ·Mdina Ditch and 
Tal-Maliruq Road to Mosta Road. 

4. Buses will follow the route in­
diıcated in paragraph 2 above when pro­
ceedinıg to Busıkett Gardens. Outgoing 
buses from BuSıkett will follow the 
route indicated in paragraph 3 as far 
as Museum Esplanade and then pro­
ceed to Saqqajja Squa:re. 

5. The terminus for the Rabat 
Route Buses at Buskett will be located 
at the lower part of the road skirting 
Buskett Gardens, in the vicinity of the 
crossroads known ıas "Ta' Fuq il-Pont". 

6. Saqqajja Square will ıbe dosed to 
traffic from 7.00 a.m. to 8.00 a.m. on 
the 29th June, 1976, in connection with 
religious festivities. 

lst June, 1976, 
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A vviz Lokali Lill-Banliara Nm. 6 ta' 
1-1976 

Ngliarrfu gliall-informazzjoni ta' kul­
hadd illi 1-Patrol Boats tal-Forzi Arınati 
ta' Malta se jaglimlu taliriğ ta' sparar 
attiv f'inliawi fin-Nofs in-Nhar ta' Deli­
ınara matul il-perijodu mill-14 sal-25 
ta' Gunju, 1976, (iz-zewğ granet magli­
duda) mid-9 a.m. sa nofs in-nha;r ku1-
jum. 

L-Inıliaıwi tal-Periıklu se tikıwn f'Cirku 
b'ragg ta' 2 Mili NawtiCi minn pozizzjo­
ni 35° 39' N, 14° 35' E. 

L-Glioli tal-Periklu se jkun 2,000 pied. 
Il-vapuri u 1-inğenji kollha tal~banar 

huma mwissija biex joqoglidu 'l 
bogliod mill-Innawi tal-Periklu matul 
dawn il-liinijiet. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 
(Port 134 / 73) 

L-OGMLA PREZZIJIET TA' TADAM 
IMQAXXAR FIL-LANED 

(Regolamenti ta' l-1972 dwar il-Kontroll 
t;al-Bejgn ta' Oğğetti, Regolament 3) 

Ordni Nm. 29 
Id-Direttur tal-Kummerc ignarraf illi 

1-oghla prezzijiet li bihom tadam im­
qaxxar importat fil-laned tal-;kwalita 
POMIME D'OR jista' jinbiegli, gliand­
hom, sakemm johrog Ordni ielior, iku­
nu kif ğej :-
Lill-Bejjiegn bl-Imnut kull 

kaxxa ta' 48 bott ta' 400 
gramına . . . fM3.12cO 

Lill-Konsumatur kull bott 
ta' 400 gramına .. . 7c5 

L-1 ta' Gunju, 1976. 

DIPARTJiMENT TAL-POSTA 
Jum Dinji ta' 1-Ambjent 

Slogan li Jittimbra l-Bolli permezz ta' 
Makna 

Il-Postmaster General igliarraf illi 
slogan li jittimbra 1-bolli permezz ta' 
makna bilckelmiet: 

"JUM DINJI 
TA' L-AMBJENT 
5 TA' GUNJU" 

se jintufa fis-Central Mail Room, Pjaz­
Zıa Kastilja, Valletta, fit-3, fl-4 u fil-5 ta' 
Gunju, 1976. 

L-1 ta' Gunju, 1976, 

17ı03 

Local N o tice to Mariners N o. 6 of 
1976 

It is notified for general information 
that the Armed Forces of Malta Patrol 
Boat:s wil:l be carrying oıut live weapıoın 
fıring practice in an area South of Deli­
mara durin:g the period l 4th to 25th 
June, 1976, Choth days inclusive) from 
0900 to 120ı0 hours each day. 

The Danger Area will be within a 
circle of 2 Nautical Miles radius from 
positioı{ 35° 39' N, 14° 35'E. 

The Danger Height will be 2,000 ft. 
All ships and crnft are warned to 

keep dear of the Danger Area during 
these times. 

lst June, 1976. 

MAXIMUM PRICES OF CANNED 
PEELED TOMATOES 

(Sale of Comnıodities (Control) 
Regulations 1972, Regulation 3) 

O reler N o. 29 
The Director of Trade notifies that 

the maximum prices at which imported 
canned peeled tomatoes POMME D'OR 
brand may be sold, shall, until further 
Order, be as follows: -

To Retailer per case X 48 
tins x 40:0 grms. fM3.12c0 

To Consumer per tin of 
400 grms. 7c5 

lst June, 1976. 

DEPARTMENT OF POSTS 
W orld Environment Day 

Machine Stamp Cancelling Slogan 

The Postmaster General notifies that 
a machine stamp cancelling slogan 
reading: 

"JUM DINJI 
TA' L-AMBJENT 
5 TA' CUNJU" 

will be used at the Central Mail Room, 
Castille Place, Valletta, on the 3rd, 4th 
and 5th June, 1976. 

lst June, 1976. 
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ATT TA' L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA' L-IMPIEG 
(ATT NRU. XI TA' L-1952) 

Avviz ta' Proposti biex Jirregola il-Pagi tal-Kunsill tal-Pagi gnax-Xoghol ta' 1-Istampa 
u Pubblikazzjoni 

HUW A J-lisieb tal:-Kunsill! ta'l-Paıgi gna·x-Xaıgnoıl ta' ,1-Istaımpa u Pubblikazzjoıni li 
jissotıtoımıeıtıti Hlfü-Minıisıtrıu tax-XıoıghoIT., Impiıegi u Sıi1gurta sık1ond is•sıubartiilml'U (2) ta' 
ı1...aırıtik0ıLu 7 ta' 1-Att ta' 1-1952 Iii Jirrıegouıa ıl-Koın:dizzjoınıijıi,eıt ta' 1-Imıpieg, i[-proıposıti 
rr~ jıiinısaıbu fl-Isıkeıda H tinısab ma' da.n 1-avviz h gliandhoım x'jaqsmu m:a' 1-imıpıje~aıti li 
dıwarhıoım ıiıl:-K:unısil11ı ta1..Pagi gnax-Xoıgliıoıl ta' ,l-Istıaımıpıa u Puıbıbliilkazzjoni, 1953, 
j ahdeJm .. 

Kull min jixtieq iressaq xi osservazzjonijiet dwar il-12roposti jista' jagnmel hekk 
ıbill4mıikt:ıUib. 

IJ..Jzıoımunikazzjonijiet koılıliha li jkun fihom dawın 11-ossıervazzjıonijiet gtıandihom 
jigu mdirizzati Jlis-Segretarju, Kunsilıl' taıl-Pagi gnaıx-Xoıgtıol ta' 1-Istampa u Puıbaıikaz­
zjoınıi, Dıipa:rtiıment tax-Xoglioil u Emiıgrıazzjoni, 121, Triq Brita:nınja, Il-Belt Val1ıetta, 
u gnandhom jaslu mhux aktar tard mit-22 ta' Gunju, 197'6. 

KARMENU VASSALLO 
Ohairımaın 

JOSEPH ATTARD 
Segretarju 

L-1 ta' Gunju, 1976. 
SKEDA 

Tifaıiır.. 1. F'din 1-Iskeda kemm-H darba r-rabta tal-kliem ma telitiegx 
xort'olira -

"Vaganzi tas-Soltu" tfisser: 

L-Ewwel tas-Sena ... 
Il-Festa tan-Nawfragju ta' San 

Pawl 
H-Festa ta' San Guzepp ... 
Il-Gimgtıa 1-Kbira 
L-Ewwel ta' Mejju 
Lapsl 
Il-Festa ta' Corpus 
L-Imnarja ... 
Il-Festa ta' Santa Marija 
It-Tifkira taz-Zewg Assedji u 

Jum ir-Regatta ... 
Il-Festa tal-Qaddisin KoHha 
II-Festa taI-Kuncizzjoni 
Ju:m ir-Repu:bblika 
Il-Milied 

L-1 ta' Jannar 

L-10 ta' Frar 
Id-19 ta' Marzu 

L-1 ta' Mejju 

Id-29 ta' Gunju 
Il-15 ta' Awissu 

It-8 ta' Settembru 
l-1 ta' Novembru 
It-8 ta' DiCembru 
It-13 ta' Dicemibru 
Il-25 ta' Dicembru; 

"naddiem ta' bi nhar" tfisser impjegat Ii m'huwiex naddiem 
ta' blI-lejI; 

"ninijiet tax-xogılioI" tfisser il-hin f'kull gurnata li matulu 
1-impjegati jkunu gnad-disposizzjoni tal-principal, bla ma jin­
gnaddu 1-intervalli permessi gnall-ikel u gtıall-ılllistrien; 

"naddiem ta' bil-lejl" tfisser impjegat minbarra gliassies 1i 
1-ninijiet tiegnu tax-)wghol f'kull ğurnata esklufa s-sahra jibdew 
wara 1-5.00 p.m. jew jispiCcaw wara t-8.00 p.m.; 

"impjegat part-time" tfisser impjegat li ın'huwiex impjegat 
whole-time; · · 
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"perijodu ta' mpieg" tfisser il-inin f'kull gurnata li matulu 
1-impjegati jkunu gnad-disposizzjoni tal-principali, izda magndud 
il-hin permess gnall-ikel u gnall-mistrien; 

"hin u nofs" tfisser darba u nofs ir-rata fis-sieg:ha li tirrizulta 
billi wiened jiddividi b'erbgnin (40), fil~kaz ta' :haddiem ta' bi 
nhar, u tmienja u tletin (38), fil-kaz ta' naddiem ta' bil-lejl, 1-in­
qas rimunerazzjoni fil-ğimgna li g:haliha mpjegat ikollu dritt 
skond id-disposizzjonijiet tal-paragrafu 3 ta' din 1-Iskeda; 

"paga" tfisser rimunerazzjoni jew qliegn, li jitnallsu bi :flus 
minn principaI 1il impjegat; 

"gurnata tax-xognol" dwar kull impjegat tfisser kull gurna­
ta li soltu dak 1-impjegat ikun mistenni jandem. 

i1ö5 

2. L-inqas rimunerazzjoni fil-gimg:ha speeifikata fil-parag- Miillıjiet ta' 
rafu 3 ta' din 1-Iskeda tapplika: Xoghol. 

(a) fil-kaz ta' naddiem bi nhar, gtıal ğimgna ta' erbg:hin (40) 
siegna xognol mifruxa fuq namest ijiem; 

(b) fil-kaz ta' :haddiem bil-fejl, gnal gimgna ta' tmienja u 
tletin (38) siegtıa xogtıol eskluza s-sahra, u 

(c) fil-kaz ta' gnassies, gnal ğimgtıa ta' tmienja u erbgnin 
(48) siegna xogtıol esklufa s-sahra. 

3. L-inqas rimunerazzjoni fil-ğimg:ha Ii 
impjegati wlıole-time gtıandha tkun kif gej: 

gnandha titnallas Iill- L·foıqas 
ırimıuı11ıeııazzjoni. 

(a) gnassiesa 
(b) jmpjegati onra: 

ta' 19-il sena jew fuqhom 
ta' 18-i'l sena 
ta' 17-il sena 
ta' 16-il sena 

fl3.25,0; u 

fl3.25,0 
fll.60,0 
fl0.34,0 
f9.ll,O: 

IZda 1-paga Ii titnallas 1iI impjegata mara ma gtıandha b'ebda 
kaz tkun inqas minn dik li titnallas Iil impjegat ragel dwar xo­
gtıol ugwali jew xogtıol ta' valur ugwaH. 

4. L-impjegati, sew ta' ıbi nhar kemm ta' bil-lejl, jinghataw inter- L hin 
valli ta' mhux anqas b'kollox, minn siegna g:hall-ikel u gnall-mistrien ,~/~:~rieh 
f'kull perijodu ta' mpieg fi fih is-signat tax-xognol ma jkunx inqas ııwI~um. 
minn names signat u nofs (5-11 

5. L-impjegati jingnataw ğurnata snfüa frank kull ğimgna. 

6. (1) Is-sahra tithallas kif gej: 
(a) fil-kaz ta' gnassiesa, nin-u-nofs gnax-xognol kollu '1 fuq 

minn tmienja u erbgnin siegna f'xi ğimgna; 
(b) fil-kaz ta' naddiema ta' bi nhar barra minn gnassiesa -

(i) gnal xognol '1 fuq minn tmien 
signat (8) f'ğurnata wanda .. . . . . nin-u-nofs; 

(ii) gnaI xognol 'l fuq minn erbgllin 
(40) siegna f'ğimgna eskluz kull hin imnal-
Ias bir-rati ta' sahra nin-u-nofs; 
(c) fil-kaz ta' naddiema ta' bil-lejl barra minn gnassiesa -

(i) gnal xognol 'l fuq minn sitt si-
gnat u nofs (6-}) f'kull perijodu ta' mpieg Ilin-u-nofs; 

L-anqas 
milStırieh ta' kull 
gimıgha. 

Satım. 
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"Leave" 

"Lea;ve" 
gtıal maıııd. 

"Leave" 
gtıaıl Lıuttu. 

"Leave" 
specja1i. 

1mpjegatıi 
"Part-Time" 

Eta' ta' 
r,tirar. 

l Gazzetta tai-Gverh ta1 Malta 

(ii) ghal xoghol 'l fuq minn tmienja 
u tletin (38) siegha f'gimgtıa eskluz kull 
tıin imtıallas bir-rati ta' sahra hin-u-nofs. 

(2) Bla hsara gtıad-disposizzjonijiet tas-sub-paragrafu (1) ta' 
dan il-paragrafu, --

(a) fil-kaz ta' haddiema ta' bil-lejl 1i jatıdmu gimgha ta' ha­
mest ijiem (5), in-numru ta' sigtıat li meta jigi skorrut ghandha 
titllaHas is-sahra gtıandu jkun ta' seba' sighat u nofs (7~-) f'kull 
perijodu ta' mpieg, u 

(b) bla hsara ghad-disposizzjonijiet tal-paragrafu 7 ta' din 
1-Iskeda, kull gimgha li fiha jkun hemm gurnata tax-xoghol li 
tahbat vaganza tas-soltu, is-sahra tittıallas ghal xoghol 1i jiskorri 
tnejn u tletin (32) sieglia fil-kaz ta' haddiema ta' ibi nhar, u wie­
hed u tletin siegtıa u nofs (31-t) fil-kaz ta' liaddiema ta' bil-lejl li 
jkunu jahdmu gimgna ta' sitt ijiem u tletin sieglia u nofs (30!) 
fil-kaz ta' liaddiema ta' bil-Iejl Ii jahdmu gimgha ta' liamest ijiem. 

7. L-impjegati kollha li ghalihom tapplika din 1-Iskeda jko1lhom 
jedd, f'kull sena kalendara, ghall-vaganzi bi lilas li gejjin: 

(a) il-vaganzi tas-soltu kollha; 
(b) wara sitt xhur servizz, 6 ijiem tax-xoghol, u 
(c) wara tnax-i1 xahar servizz, tnax-il jum (12) tax-xoghol. 

8. Wara Ii jaghmlu sena servizz kontinwu, 1-impjegati jkollhom 
dritt glial tnax-il gurnata leave ghal mard bil-paga shilia f'kull sena 
kalendarja, nieqes kull beneficcju ghal mard li ghalih huma jista' jkoH­
hom dritt skond 1-Att ta' 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali, kemm-il 
darba jinghata lill-principal certifikat tat-tabib li jiCcertifika lnkapa­
cita gliax-xognol matul il-perijodu kollu tan-nuqqas. 

9. L-impjegati whole-time jkollhom jumejn leave bi lilas fil-kaz 
tal-mewt ta' xi nadd miil-qraba li gejjin: il-mara, ir-ragel, 1-omm, il­
missier (jew il-persuna li f'dak iz-zmien kienet fil-fatt qeglida tagli­
milha ta' omm jew missier 1-impjegat), bint jew iben, u olit jew hu 
1-impjegat. 

10. L-impjegati wlıole-time jkollhom jumejn leave bi tılas ft-ok­
kazjoni taz-zwieg taglihom u gurnata leave bil-hlas ft-okkazjoni tat­
twelid ta' tarbija lill-mara ta' 1-impjegat. 

11. Impjegati part-time gnandhom jithaHsu pro rata b'rata fis­
siegha ta' mhux anqas minn dik applikaıbbli ghall-impjegati whole­
time jigifieri r-rata xierqa fil-gimgha kif tidher fil-paragrafa 3 ta' din 
1-Iskeda diviza bin-numru ta' sigliat kif stipulati fil-paragrafa 2 ta' 
1-imsemmija Skeda. 

12. F'kaz fejn impjegat ragel huwa mistenni li jirtira mix-xo­
ghol ft-eta ta' 60 sena, impjegat bhal dan gliandu jinghata 1-opportu­
nita minn min ihaddmu biex jiıbqa' fl-impieg tieghu 'l fuq minn din 
1-eta u ta' 1-anqas sakemm jilhaq 1-eta ta' 61 sena, izda dak 1-impjegat 
xorta ghandu iithalla, jekk huwa ikun irid, li jirtira ft-eta ta' 60 sena. 

NOTA TA' TIFSIR 
(D~n ifrnota mhix parti mHl-Ordni izda hija mahsuba biex turi 1-applikaıbbiI:ita tieghu) 

Id~dispos:izzjonijiet ft-Iskeda ta' hawn fıuq jappli'kaw ghalrr-impjegaıti koHıha, barra 
ıminn a:ppre1nıdisti, ft-ista:bHimenti ko1ılha ta' 1-istampa, pubblikazzjoni jew 'legatura 
tal-kotba. 
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952 
(ACT NO. XI OF 1952) 
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Notke of Wage Regulation Proposals by the Printing and Publishing Wages Council 

IT is the intenıtioın ıoıf t'he Prining a;nıd Publ!ishing Wag:es Council to subımtlıt to tıhe 
Mdınister orf Labo·ur, Eımpn1oymıent an!d We.l!far1e in teırms cif 1sıubsection (2) oıf sıectioın 7 
of tıhe Coınd:itions oıf Eımıpılıoymeı::ıt (Reg:uıl:aıtion) A·ct, 1952, t'he p:rop0ısıails cıo1nıtaıi'll!eıd 
in the Schedule hereto, relating to employees described in the Printing and Publish­
ing Wages Council Order, 1953. 

Amıy person wisıhinıg to maıke r1epre1sentaıtioıns to the proposaôs may do so ~n 
wri:ting. 

Alıl coımıınıu:n:icatfon:s coıntaıini1ng sucıh represıeın:tatiuns should be aıdıdressed tıo tıhe 
Secrerary, Prinıtinıg aır:d PubılisJ1ing Wages Oouınciıl, Deıpantmıe:nt of Laıboıur aınıd Eıınii­
graıtioın, 121, BT'İt7an:nia Street, VaUl~tta anıd ar1e to r:eaıdh hi:ın by n!ot la·t:er thaın the 
22nd June, 1976. 

KARMıENU VASSALLO 
Ghaiııımam 

lst June, 1976. 

SCHEDULE 

JOSEPH ATTARD 
Seoretaıry 

1. In t'his ScheJdıule, ıunıJ1ess the ooırntexıt ·otıherwise requıires - Definiüonıs. 
'' cus:toıınıaıry hoJidıa ys'' ımıeaınıs: 

New Year's Day 
Feast of St Pa:u:ı's Shipıw:rerc:k 
F·ea:st orf St Joseph ... 
Goü!d Fdday ... 
May Day 
Feast ·CYf the Asceınısian 
Feaıst of Corpus Christi 
Mnıarrya 

..... 

F eaıst of ıthe AıSis:umrption 
Coımmemıoration of Two Si·eges anıd 

Regatta Day 
Feas:t oıf AH Sa1nts ... 
F·east of tihe Iım:macuifüıte Conıoeıptioın 
Repubılic Day 
Christmaıs Day 

lst Jaınıuary 
1 Ort!h Fıelbrıuaıry 
19th Maırd:ı 

lst May 

2~tıh June 
15th Aıugust 

8tıh September 
l 1st Norvemlber 
8th Deoemiber 
1 3rt:ıh Deoeımbıer 
25th Deoeımber; 

"day worker" ımeanıs an eım:pıloyee who is nıoıt a nıigıht worker; 
"hoıuırs ıof work" ııneans tihe time on aıny day dıurinıg wıhricih 

an empU1oyee is at the dispıoısa1 of the eımıployer, exdu:s.ive of the 
inıteivaPs aılilowed for ımieals anıd rıest; 

"n1ght worker" ımeaıns aın eıınipı~ıoyee, 0ıther tha:n a watcıhımaın, 
w~wse hoıUrıS of worık oın any day, exc11usive CYf oıverti:me, s;t•a,rıt 
after 5.00ı p.ım. or en:d afteT 8.00 p:ım.; 

"pıaırt-time empıloyee" mea1nıs an eımpl:oyee who is nıot a 
whou,e-ti:me eımployee; 

"pıerıiıod oif eımıpfoyıını:!nt" mıeanıs tıhe time 'İ'n any ıd:ay dıuriınıg 
which an employee is at the disposal of the employer, but in­
çlusive of the intervalş aJiowed for mealş and rest; 
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"time anıd a half" rneans one anıd a half times the hoıudy 
rate oıbtaine'd by dividing by forty (40), in the case of day workeır, 
and by thirty-eight (38), in the case of a night worker, the nıini­
muım weeidy reımıu·)]eration to which the emıployee is eıntitllied 
under the provisions of paragraph 3 of this Schedule; 

"wage'' meanıs remunreıration or earnings, payable in mo'lJley 
by a111 employer to aın eımplıoyee; 

"wıhoıle-üme ·eımpıJioyee" ımıeanıs an empl'oyee wıho works 
for more than thirty homıs in a·ny oıne week; 

"workimg day" , in ·respect of any emplıoyee, mea:ns any day 
in which such eımıployee is nıorma1ily expected to worık. 

Houns oıf work. 2. The minimum weekly remuneration specified in paragraph 3 

Mdinimıum 
rnmunem:tion. 

Miniımum 
dau.!y rest. 

Min]mrnn 
weekıly rest. 

Overuime. 

of this ScheduJe relates 
(a) in the case ofa day worker, to a week of forty (40) hours 

of work spread over fi ve days; 

(b) iın the case of a night wor!ker, to a week of thirty-eight 
(38) homs of work exdıusive of overtiımıe, a:nd 

(c) in the case of a wa;tchman, to a week ·of forty-eight (48) 
hours of work exC'lıusive of evertime. 

3. The ımıinimıuırn weekly reımluneıration payabrr.e to whol:e-time 
emplroyees shaıll be the foJılıoıwing: 

(a) watchmen f13.25,0; anıd 

fö) other employees: 
aged 19 yea:rs or over . . . f13.25,0 
aged 18 years fll.60,0 
a:ged 17 yearn . . . fl0.34,0 
aged 16 years . . . f9.11,0 

Provided that the wage payable to a fomau·e ernıpılioyee shaJıl 
in no case be less than that payable to a male enıployee in respect 
oıf equal worık or of work oıf equal va:lue. 

4. Emıployees, whether day or nıight workers, shaılıl' be a;I[ioıwed 
intervalis oıf .nıot lesıs, in the aggregate, tıhaın one hour for ımeaıls arnd 
r:est ·in any oıne peri od oıf eımıpfoyment in which the hoıuırs of work are 
not less than fiv= and a half (55-). 

5. Emıpıloyees shaH be a.Norwed otrne who[e day off eaıch week. 

6. (1) Ove.rtiıme shaJıl he payab\le as foUows:. 
(a) in the case of watchmen, time-and-a-half for all work in 

excess of forty-eight hours in any week; 
(b) in the case of day workers other than watchmen, -

(i) for worık in excess of eight (8) 
hours i·n a•ny oıne day time-anıd-a-ha1f; 

(ii) for work in excess of forty (40) 
hours in a:ny week, .exolu'sive of any time 
paid for at overtime rates time-anıd-a.fua,lf; 

(c) in the case of rıight workers other than watchmen, -
(i) for work in excess of six and a 

hours (6!) hours i.n a:ny pıeriod of eımp1oy-
men:t . . .. time-anıd-a-ha[f; 
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(ii) for woırık in excess of thirty·eight 
(38) hours in any weeık, exdusive of any 
üme paid for at overtia:n:e rates tiıme-and-a..,haiM. 

(2) Saving the provisions of sub-paragraph (1) of this 
paragraph,-

(a) in the case of night worker'S conditioned to a five (5) 
day week, the nıumiber of hoıurs in excess of whic:h work is to be 
paid för at overtime raıtes shaılll be seveın anıd a half (7f) hoıuırs in 
any period of eımpil1oyıment, a111d 

(b) subject to the provisions of .paragrnph 7 of this Sche­
dule, in any week in which a working day happens to be a custo­
mary ho1iday, overtiıme shal! be payable for work in excess of 
thirty-two (32) hours in the case of day workers, a·n.d thirty-one 
and a •half (31}) hoıurs i:n the case o[ night woırıkers con1ditione1d 
to a six day we·ek aınıd thirty an:d a ha]i( (30i) hours in the case 
of night workers co:nditioa1ed to a fi.ve day week. 

7. AU emıployees to whom this Schedulıe appl'ies sıha[~ ibe en" Ho'lida:ys. 
titled,, in every calenıder year, to the foHoıwinıg hoHdays with pay: 

(a) a1ltl customary hoilidays; 
(b) after six ırnonrhs' service, to sıix (6) working dıays, and 
(c) after twe:lve monıtıhs' service, to twelve (12) workinıg 

days. 

8. After the compıletion of one year's continuous service, em- Sick [eaıve. 
pıloyees shall be entitled to twelve days sick leave on full pay in every 
caılte•rndar yeaır, lıess a:ny sicknıess benefit to which they may be enıtitlıed 
under the National Insurance Act, 1956, provided that a rnedical cer-
tifiıcate certifyi,ng fo:capacity for worık covering the who~1e perioıd oıf 
absence is produced to the eımıp1oyer. 

8. Whoie-time emıpfoyees shaH be alliowed two days paid Ieave Bereavement 
oın tıhe orccasion of the death of anıy of the folflowinıg reılartives: the wife leave. 
or husband, the mother or father (or the person who, at the time, 
was in fact a:cting as the mother o.r father of Vhe eimpil:oyee), the daug-
ter or son, and the sister or broıther. 

10. Whoae-time e'mıployees shalll be allowed two days paid leave Specia,J: leave. 
oın the occasioın of their ma:rriage anıd one day paid leave oın the oıc-
casioın of the birth of any dıilıd to the wife of the eımployee. 

11. Part-time employees shall be paid pro-rata at an hourly rate Part-time 
noıt lıess than that appTicaıbıJ;e to whole-tilme employees, naımeıly the empıloyees. 
aıpıpıroıpıriate raıte per weeik shoıwn in parngra:ph 3 of this SchedUlue, 
divided 1by the nıuım\ber of hours as stipulated in para:graph 2 oif the 
sa1id Scıl1 e'dtıle. 

12. In cases where the retiring age of a m1aılıe emplıoyee is expect- Retiifiıng age. 
ed at i'he a.ge of s.ixty (60) years, sıuch elmipfoyee shalıl be given the 
oıpportunity ıby his emıploye1r to retain his eımıploymenıt beyond this 
aıge at ıl1east unül the age orf sixıty-one (61) years, provided that the 
eımıpıl~oyee in question shaın stiH be alfowed, if rhe so wishes, to vetire 
at the age o[ 60 years. 

EXPLANATORY NOTE 
(T~üs note is noıt part oif the Order but is inıtenıdeıd to inıdicate its app[.ica:bi.ııi'ty) 

Tıhe pr'ovisions of tıhe a:bove Schedıuılıe wi1]1 aıpply to aJI] employees, oıtıher tıJ:ıaın 
appırentices, i:n aU estaibıl!ishımıents engaged in printinıg, purblisiJ:ıing oır boıok-fonıcHnıg. 
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IMPRI:Z:A GHALL-BEJGM 
TAL..:HALIB 

II-Manager, Impri:Za ghall-Bejgıh tal­
Malib, igharraf illi sa nofs in-nhar tat­
Tlieta, it-8 ta' Gunju, 1976, jintlaqghu 
applikazzjonijiet ghall-bejgh u tqassim 
ta' halib pasturizzat f'inhawi li jigu 
assenjati mill-Manager. 

L-applikanti, li ghandhom ikunu Cit­
tadini ta' Malta, ikollhom joqoghdu 
ghal intervista biex jigi zgurat li jkunu 
kapaci jifhmu u jitkellmu bl-Ingliz u 
bil-Malti, u jahdmu 1-kontijiet taghhom 
stess. Ghandu jkollhom aktar minn 21 
sena u inqas minn 50 sena fid-data ta' 
1-eghluq ta' 1-applikazzjonijiet u jkoll­
hom licenza ghas-sewqan. 

Il-lista ta' kandidati li jikkwalifikaw 
tiıbq a' valida ghal tnax (12) -il xahar bil­
kalendarju mid-data tal-pubblikazzjoni 
fuq in-notice board ta' 1-Imprifa gliall­
Bejgli taı..:rıalib. 

Il-formoli ta' 1-applikazzjoni u dettal­
ji olira jistgliu jinkisbu mingliand id­
Divisional Officer Collection and Sales 
ta' aı-lmprifa g:tı.all-Bejgli tal~Malib, il­
Mamrun (Tel. C. 24471, Est. 2) f'kull 
gurnata tax-xogliol matul il-liinijiet 
normali ta' 1-ufficcju. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 

DFP AR TIMENT TAS-SAMHA 

Avviz Nru. 883 

Sal-lıü a.m. ta' nhar it-Tnejn, 1-14 ta' 
Gıuınjru, 1976, it-Talbilb PrtiınıCaipali ta:l­
Gvern fid-Dipartiment tas-Safiha, 15, 
Triq il-Merkanti, Valletta, jilqa' offerti 
maıghluqin ghal kuntratt ghall-Manu­
tenzjoni /Tiswija ta' Refrigerators. 

Id-dokumenti ta' 1-offerta u taghrif 
iehor jistghu jinkisbu minn dan 1-uffic­
cju f'kull gurnata tax-xoghol matul il­
hinijiet ta' 1-ufficcju. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

MILK MARKETiNG 
UNDERTAKING 

The Manager, Milk Marketing Un­
dertaking, notifies that applications 
will be received up to noon on Tues­
day, 8th June, 1976, for the selling and 
distribution of pasteurised milk in 
areas to be assigned by the Manager. 

Applicants, who must be citizens of 
Malta, will be submitted to an inter­
view to ensure that they are able to 
understand and speak English and 
Maltese and to work their own bills. 
They should be over 21 years of age 
and below 50 years of age on the clos­
ing date of applioations and in posses­
sion of a driving licence. 

The list of qualifying candidates will 
reınain valid for twelve (12) calendar 
months from the date of publication on 
the notice board of the Milk Marketing 
Undertaking. 

Forıns of application and other par­
ticulars may be obtained from the Divi­
sional Officer Collection and Sales of 
the Milk Marketing Undertaking, 
Mamrun (Tel. C. 24471, Ext. 2) on any 
working day during normal office 
hours. 

lst June, 1976. 

DEPART'MENT OF HEALTH 

Advertisement N o. 883 

Seal.ed tenlderıs wil!lı ıbe r·eoe:iıveıçl by tıhıe 
Chief Government Medical Officer at 
the Department of Health, 15, Mer­
chants Street, Valletta, up to Monday, 
14th June, 1976, fora .contraot for the 
Serviıcinıg/Repair of Refdgerators. 

Tend,er dıocuments and other infor­
mation may be oıbtained' from this of­
fice on any worikinıg day during office 
hours. 

lst June, 1976. 
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UFFittJU T AT-TEZOR 

L-Accountant General u Direttur tal­
Kuntratti javfa illi:-

Jistgliu jintbaglltu offerti magtıluqin sal-10.00 a.m. 
tal-HAMIS, it-3 ta' Gunju, 1976, gbal:­

Avviz Nru. 370. Provvista ta' anti­
bjotici. (Nru. 2). 

Avviz Nru. 371. Provvista ta' catgut. 
Avviz Nru. 426. Provvista ta' kolla 

tal-karti. 
Avviz Nru. 427. Provvista ta' karta 

ikkulurita. 
Avviz Nru. 428. Provvista ta' karta 

bajda f'rombli gtıat-typewriter. 
Avviz Nru. 429. Provvista ta' leadless 

split collars. 
Avviz Nru. 430. Provvista ta' sta­

tionery. 
Avviz Nru. 446. Provvista ta' uni­

formijiet tax-xitwa gtıall-messaggiera. 
Avviz Nru. 447. Provvista ta' cut­

tings tal-qronfol u xitel tal-gerbera. 
Avviz Nru. 467. Zieda ta' bini fil­

Liquid Gas Bottling Plant, f'Bid:ebbu­
ga. (Stima: fM16,116). 

Avviz Nru. 468. Xogtılijiet ta' 1-il:na 
u ta' 1-elettriku fi Blokk F fil-Housing 
Estate Tal-Hawli, Bormla. 

Avviz Nru. 469. Xoglilijiet ta' 1-irliam 
fi diar u tıwienet fil-Housing Estate 
tas-S iggiewi. 

Avviz Nru. 470. Provvista ta' oğğetti 
tal-merea (Malta). 

Avviz Nru. 471. Provvista ta' gelati 
mill-15 ta' Gunju, 1976 sal-31 ta' Ottu­
bru, 1976. 

Jistgbu jintbagbtu offerti maglaluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, is-7 ta' Gunju, 1976, gbal:-

A vviz Nru. 380. Provvista ta' surgical 
ligatures. 

Avviz Nru. 381. Provvista ta' anti­
bjotici. 

Avviz Nru. 399. Provvista ta' katusi 
tal-liadld ductile u fittings. 

Avviz Nru. 457. Provvista ta' Z:rar 
tal-qawwi - Distrett tat-Tramuntana. 

Jistghu jintbaglitu olferti magliluqin sal-10.60 a.m. 
tal-HAMIS, 1-10 ta• Gunju, 1976, alllal:-
A vviz Nru. 394. Provvista ta' tubi 

iggalvanizzati. 
Avviz Nru. 395. Provvista ta' drapp 

galatea. 
Avviz Nru. 431. Provvista ta' zebgtıa 

red oxide gtıall-primitura. 

inı 

THE TREASUR Y 

The Accountant General and Direc­
tor of Contracts notifies that: -

Seated tenders will be receiYed up to 10 a.m. on 
THURSDAY, June 3, 1976, for:-

Advt. No. 370. Supply of antibiotics. 
(No. 2). 

Advt No. 371. Supply of catgut. 
Advt. No. 426. Supply of sticking 

paste. 
Advt. No. 427. Supply of coloured 

thick paper. 
Advt. No. 428. Supply of white type­

writer paper in reels. 
Advt. No. 429. Supply of leadless 

split collars. 
Advt. No. 430. Supply of stationery. 

Advt. No. 446. Supply of winter 
uniforms far messengers. 

Advt. No. 447. Supply of carna­
tion cuttings and gerbera seedlings. 

Advt. No. 467. Construction of 
additional accomodation at the Liquid 
Gas Bottling Plant, Birzebbuğa. (Esti­
mate: fM16,116). 

Advt. No. 468. Plumbing and elec­
tricity works in Block F at Tal-Hawli 
Housing Estate, Cospicua. 

Advt. No. 469. Marble works in 
terrace houses and shops at Siğğiewi 
Housing Estate. 

Advt. No. 470. Supply of general 
groceries (Malta). 

Advt. No. 471. Supply of ice-cream 
bricks from June 15, 1976 to October 
31, 1976. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDA Y, Jııne 7, 1976, for:-

Ad vt. No. 380. Supply of surgical 
ligatures. 

Advt. No. 381. Supply of antibiotics. 

Advt. No. 399. Supply of ductile iron 
pipes and fittings. 

Advt. No. 457. Supply of hard stone 
spalls - North District. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
TIIURSDAY, .June 10, 1976, for:-

Advt. No. 394. Supply of galvanised 
tubes. 

Advt. No. 395. Supply of galatea 
cloth. 

Advt. No. 431. Supply of red oxide 
priming paint. 
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Avviz Nru. 448. Provvista ta' 
heavy duty plastic windbreak rolls. 

Avviz Nru. 449. Provvista ta' 
polythene rolls. 

Avviz Nru. 472. Provvista ta' tiben 
tal-qamn. 

Avviz Nru. 477. Provvista ta' jelly 
(Malta) sal-15 ta' Marzu, 1977. 

Avviz Nru. 478. Trasport ta' mıemıbri 
tad-D i:paırtiment tal-E dukazzj oıni. 

A vviz Nru. 479. Trasport ta' tfal taJ~ 
iskola primarja, gnalliema u nies ohra 
tad-Dipartiment tal-Edukazzjoni. 

Jistgliu jintbagntu offcrti mag!Uuqiıı sal-10.00 a.m. 
tat-TNEJN, 1-14 ta' Gwıju, 1976, gbal:-

A vviz Nru. 400. Provvista ta' respira­
tors. 

Avviz Nru. 401. Provvista ta' flokki­
jiet tan-nofs komma. 

A vviz N ru. 402. Provvista ta' kikkri 
u plattini tat-te. 

Avviz Nru. 480. Provvista ta' dund­
jami ta' gurnata. 

Avviz Nru. 482. Provvista ta' hut 
prizervat u fil-friia (Malta). 
* Avviz Nru. 491. Xoghlijiet ta' ingi­
nerija Civili fıl~Mosta/in-Naxxar. (Sti­
ma: Trinek fM70,032; Jointing Cham­
bers fMl 4,289). 
* Avviz Nru. 492. Xoghlijiet ta' ingine­
rija civili fıl-Housing Estate taz-Zejtun. 
(Stima: fM35,959). 
* Avviz Nru. 493. Xoghlijiet ta' trinek 
fıl-Housing Estate ta' Mad-Dingli. 
(Stima: fM6,820). 
* Avviz Nru. 494. Xoghlijiet ta' trinek 
fıl-Housing Estate ta' t=fal Kirkop. 
(Stima: fM5,045). 
* Avviz Nru. 495. Xoghlijiet ta' trinek 
fıl-Housing Estate tas-Siggiewi. (Stima: 
fM2,824). 
* Avviz Nru. 496. Xoghlijiet ta' ma­
dum fıl-Blokki 13, 14 u 15 fıl-Housing 
Estate ta' San Gwann. 
* Avviz Nru. 497. Trasport ta' tfal ta' 
1-iskejjel Sekondarji u tas-Snajja' tad­
Dipartiment ta' 1-Edukazzjoni - 1976 / 
77. 

Jistgbu jintbaghtu offerti maghluqln sal-U.H a.m. 
tat-TNEJN, il-21 ta' Gunju, 1976, gbal:­
Avviz Nru. 432. Provvista ta' mater­

jal tal-canvas. 
Avviz Nru. 433. Provvista ta' mater­

jal tas-serge navy blue. 
Avviz Nru. 434. Provvista ta' screen 

printing table. 
Avviz Nru. 435. Provvista ta' injam. 

tGazzetta tai~Gvern ta' Ma1ta 

Advt. No. 448. Supply of heavy 
duty plastic windbreak rolls. 

Advt. No. 449. Supply of poly­
thene rolls. 

Advt. No. 472. Supply of wheat 
straw. 

Advt. No. 477. Supply of jeıHy (Ma:ltaı) 
up to March 15, 1977. 

Advt. No. 478. Transport of ımembers 
of the Edıucatio:n Department. 

Advt. No. 479. Transporıt of priımary 
schookhi1dren, teachers and other per­
sonnel of the Education Department. 

Sealed tenders wiil be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, June 14, 1976, for:-

Advt. No. 400. Supply of respirators. 

Advt. No. 401. Supply of half sleeves 
vests. 

Advt. No. 402. Supply of tea cups and 
saucers. 

Advt. No. 480. Supp~y of day oM tur­
key pouılts. 

Advt. No. 482. Supply of preserved 
and frozen fıslı (Malta). 
* Advt. No. 491. Civil engineering 
works at Mosta /Naxxar. (Estimate: 
Trenching fM70,032; Jointing Cham­
bers fMl 4,289). 
* Advt. No. 492. Civil engineering 
works at Zejtun Housing Estate. (Esti­
mate: fM35,959). 
* Advt. No. 493. Trenching works at 
Dingli Housing Estate. (Estimate: 
fM6,820). 
* Advt. No. 494. Trenching works at 
Kir kop Housing Estate. (Estimate: 
fM5,045). 
* Advt. No. 495. Trenching works at 
Siggiewi Housing Estate. (Estimate: 
fM2,824). 
* Advt. No. 496. Tiling works in 
Blocks 13, 14 and 15 at San Gwann 
Housing Estate. 
* Advt. No. 497. Transport of Secon­
dary and Trade schoolchildren of the 
Education Department - 1976 /77. 

Seaied tenders will be recefved up to 19 a.llllll. 011 

MONDAY, June 21, 1976, for:-
Advt. No. 432. Supply of canvas 

material. 
Advt. No. 433. Supply of navy blue 

serge material. 
Advt. No. 434. Supply of a screen 

printing table. 
Advt. No. 435. Supply of timber. 
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Avviz Nru. 436. Provvista ta' xite1 
tal-frawli. 

Avviz Nru. 441. Provvista ta' apparat 
tax-xjenza. 

Avviz Nru. 442. Provvista ta' 
mnaded tal-Latex/Polyurethane foanı. 

Avviz Nru. 458. Provvista ta' stocks 
u dies. 
* Avviz Nru. 498. Provvista ta' 2,250 
kilogrammi ta' lenza tan-nylon pur. 
* Avviz Nru. 499. Provvista ta' 3,500 
kilogrammi ta' hbula tal-polyethylene. 
* Avviz Nru. 500. Provvista ta' 3,200 
bicca xbieki tan-nylon gnat-tkarkir. 
* Avviz Nru. 501. Provvista ta' xbieki 
tan-nylon ıgnal-lampuki. 
* Avviz Nru. 502. Provvista ta' 10,000 
kilogrammi ta' lenza polyetlıylene. 

Jistgfüı jintbagli.tı.ı offedi magliluqin sal-Hl a.m. 
tal-HAMIS, iI-24 ta' Gunju, 1976, ghal:-

A vviz Nru. 450. Provvista ta' gibs, 
karta chequered, ece. 

Avviz Nru. 451. Provvista ta' qwie­
leb tal-plastik gnall-irkotta. 

Avviz Nru. 452. Provvista ta' air 
compressor u marking machine. 

Avviz Nru. 453. Provvista ta' prı­
vate automatic branch exchanges. 

Avviz Nru. 454. Provvista ta' far­
macewtiCi. 

Avviz Nru. 455. Provvista ta' far­
macewtiCi (Nru. 2). 

Avviz Nru. 483. Provvista ta' car­
tridge off set paper. 

Avviz Nru. 484. Provvista ta' kaxxi 
tal-metall. 

Avviz Nru. 485. Provvista ta' kartun 
abjad. 

Avviz Nru. 486. Provvista ta' 
qanneb. 

.Jistghu jilııtbaghm olfeı:ti magbluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, it-28 ta' Gmıju, ı1976, glial:-

Avviz Nru. 459. Provvista ta' makni 
li jognrku 1-art. 

Avviz Nru. 460. Provvista ta' urinals 
glass. 

Avviz Nru. 461. Provvista ta' xkaf­
far gnal X-ray films. 

Avviz Nru. 462. Provvista ta' reCip­
jenti gnall-faxex uiati. 

Avviz Nru. 463. Provvista u stal­
lazzjoni ta' impjant ta' l-Air Condition­
ing fit-Telephone Exchange taz-Zejtun. 
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Advt. No. 436. Supply of strawberry 
plants .. 

Advt. No. 441. Suıpply of general 
science apparatus. 

Aclvt. No. 442. Supply of Latex/ 
Polyurethane foam pillows. 

Advt. No. 458. Supply of stocks and 
dies. 
* Advt. No. 498. Supply of 2,250 kilos 
pure nylon twine. 
* Advt. No. 499. Supply of 3,500 kilos 
polyethylene rope. 
* Advt. No. 500. Supply of 3,200 pieces 
nylon trammel nets. 
* Advt. No. 501. Supply of nylon 
lampuki nets. 
* Advt. No. 502. Supply of 10,000 kilos 
polyethylene twine. 

Seııled tenders wiil be ıreceived up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, Jmıe 24, 1976, for:-

Advt. No. 450. Supply of chalk, 
chequered paper, ete. 

Advt. No. 451. Supply of plastic 
rikotta baskets. 

Advt. No. 452. Supply of air com­
pressor and marking machine. 

Advt. No. 453. Supply of private 
automatic branch exchanges. 

Advt. No. 454. Supply of pharma­
ceuticals. 

Advt. No. 455. Supply of pharma­
ceuticals (No. 2). 

Advt. No. 483. Supply of cartridge 
offset paper. 

Advt. No. 484. Supply of metal 
boxes. 

Advt. No. 485. Supply of white card­
board. 

Advt. No. 486. Supply of plumbers' 
hemp . 

Sealed tem:lers wm be received up to 10 a.ııo. on 
MONDA Y, Jmıe 28, 1976, for:-

Ad'Vt. No. 459. Supply of floor scrub­
hing machines. 

Advıt. No. 46ı0. Supply of urinals 
glass. 

Advt. No. 461. Supply of racks for 
x~ray films. 

Advt. No. 462. Supply of bins for 
soiled dressings. 

Advt. No. 463. Supply and installa­
tion 0ıf an Air Conditioning Plant at 
the Zejtun Telephone Exchange. 
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Jistgliu jintbaglitu olferti magMnqin sa.1-IO a.m. 
tal-llAMIS, 1-1 ta' Lulju, 1976, gllal:-

A vviz Nru. 473. Provvista ta' kimiki. 

Avviz Nru. 474. Provvista ta' mater­
jal tal-bedspreads. 

Avviz Nru. 475. Provvista ta' dress­
ing gowns tas-sajf. 

Avviz Nru. 476. Provvista ta' diag­
nostic strips u mustardini. 

Jistgtıu jintbaglitu offerti magliluqin sal-10.00 a.m. 
tat-TNEJN, il-5 ta' Lulju, 1976, glial:­

Avviz Nru. 464. Provvista ta' oggetti 
glial-labora torji. 

Avviz Nru. 465. Xiri ta' tagnmir 
gliat-tifi tan-nar. 

Avviz Nru. 466. Xiri ta' taglimir 
glian-navigazzjoni. 

A vviz Nru. 481. Provvista ta' taghmir 
glial-laboratorju. 

Jistgliu jintbaglitu offerti magllluqin sal-10.00 a.m. 
tat-TNEJN, i't-12 ta' Lulju, 1976, glial:-

* Avviz Nru. 503. Provvista ta' injam 
abjad miranti. 

Jistglıu jiutbaglitu offerti magliluqiu sal- t 0.00 a.m. 
tal-llAMIS, il-15 ta' Lulju, 1976, gfial:-

A vviz Nru. 487. Provvista ta' yogurt 
cartons. 

Avviz Nru. 488. Provvista ta' kar­
rozzi tip estate. 

Avviz Nru. 489. Provvista ta' .reCip­
jenti tal-plastika. 

Avviz Nru. 490. Provvista ta' skutelli 
gtıas-soppa. 

" Avvizi li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba. 

Offerti gliandhom isiru biss fuq il­
fornıola preskritta li, f.limkien mal-kon­
dizzjorrijiet u dokumenti ohra rilevanti, 
jistgliu jinkisbu mill-Ufficcju tat-Tefor, 
il-Furjana, f'kull gurnata tax-xoghol 
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 

DIPARTIMENT 
TAX-XOGı=tLIJIET PUBBLICI 

Id-Direttur tax-Xogtılijiet Pubblici 
jgharraf illi: -

Sal-11 a.m. ta' nhar il-Gimglia, 1-4 ta' 
Gunju, 1976, f'dan I-Ufficcju jintlaqgliu 
offerti magliluqin glial:-

A vviz Nru. 127. Bini ta' latrina gtıail­
irğiel frl-Huts 160/161 fil-Villağğ tas­
Snajja' f'Ta' Qali - Stima tal-valur 
fM2,150. 

f Gazzetta tal-Cvern ta' Malta 

Sealed tenders will be received up to 10 a . .m. on 
THURSDA Y, July 1, 1976, for:-

Ad vt. No. 473. Supply of bulk 
chemicals. 

Advt. No. 474. Supply of bedspreads 
material. 

Advt. No. 475. Supply of summer 
dressing gowns. 

Advt. No. 476. Supply of diagnostic 
strips and tablets. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDA Y, .July 5, 1976, for:-

Ad vt. No. 464. Supply of laboratory 
stores. 

Advt. No. 465. Purchase of fire 
fighting eq uipmen t. 

Advt. No. 466. Purchase of navig2-
tional equipment. 

Advt. No. 481. Supply of laboratoıry 
equipment. 

Seııled tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDA Y, July 12, 1976, for:-

* Advt. No. 503. Supply of white 
miranti plywood. 

Sealed tenı!ers will be received up to 10 a.m. on 
THUR:SDA Y, July 15, 1976, for:-

Ad vt. No. 487. Supply of yogurt 
cartons. 

Advt. No. 488. Supply of estate cars. 

Advt. No. 489. Supply of plastic con­
tainers. 

Advt. No. 490. Supply of soup 
basins. 
* Advertisemenıs appearing for the fi.rst time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other docu­
ments, are obtained on application at 
the Treasury, Floriana, on any working 
dav hetween 8.30 a.rn. and noon. 

lst June, 1976. 

PUBLIC WORKS 
DEPARTMENT 

The Director of Public Works noti­
fies that:-

Sealed tenders wm be received at this 
Office up to 11 a.m. on Friday, 4th June, 
1976, for:-

Advt. No. 127. Construction of male 
latrine at Huts 160 /161 at Ta' Qali 
Crafts Village - Estimated value 
fM2,150. 
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A vviz N ru. 128. Bini ta' latrina gban­
nisa fil-Huts 160/161 fil-Villagg tas­
Snajja' f'Ta' Qali - Stima tal-valur 
fMl,377. 

Avviz Nru. 129. Bini ta' bitan ta' 
lqugb fit-Taqsima 6 fl-Industrial Estate 
ta' Kordin - Stima tal-valur fM2,355. 

Avviz Nru. 130. Bini ta' bitan ta' 
lqugtı fit-Taqsima 7 fl-Indııstrial Estate 
ta' Kordin - Stima tal-valur fM2,235. 

Avviz Nru. 131. Bini ta' hitan ta' 
lqugb fit-Taqsima 8 ft-Industrial Estate 
ta' Kordin - .Stima tal-valur fM2,220. 

Avviz Nru. 132. Xogtılijiet ta' tqe­
gnid ta' madum fıs-Sur ta' San Pawl, 
San ôwann t'Gtıuxa, Bormla Stima 
tal-valur fM914. 

Avviz Nru. 133. Xogblijiet ta' tqe­
ghid ta' madum fil-Kwartieri ta' San 
Nikola. Bormla - Stima tal-valur 
fM2.374. 

A vviz Nru. 134. Provvista u konsenja 
ta' twieqi tal-metali iggaTvanizzati 
hot dip ghall-uzu fl-Isptar ta' San Vin­
cenz de Paule - Stima tal-valur 
fMI,568. 

Avviz Nru. 135. Xoglilijiet ta' tqe­
gliid ta' madum fi clubs fi1-Housing 
Estate ta' Santa Lucia - Stima tal­
valur fMl,496. 

Avviz Nru. 136. Xoghlijiet ta' 1-injam 
fi clubs fiI-Housing Estate ta' Santa 
Lucia - Stima tal-valur fMI,550. 

Avviz Nru. 137. Xoglilijiet ta' liadid 
fi Blokki Al - AS fıl-Housing Estate 
tal-Mosta - Stima tal-va:Jur fMI,390. 

Avviz Nrn. 138. XognJiiiet ta' hadid 
fi IS-il dar fiI-Housinr Estate tal-Mosta 
- Stima tal-valur fMI,827. 

Avviz Nru. 139. Xo!Sbliiiet ta' tqe­
gnid ta' madum fi Blokk 10 fil-Housing 
Estate ta' Bormla - Stima tal-valur 
fM2,017. 

Avviz Nru. 140. Xoghliiiet ta' rliam 
f'6 inicır f'ringieli fıl-Housinf! Estate ta' 
Mal Safi - Stima tal-valur fM737. 

I1-formo1i ta' 1-offerta u aktar tagnrif 
jistgliu iinkisbu mi11-Ufficcju tal-Prov­
visti u Kuntratti, Blokk C:, Beltissebn, 
f'ku11 gurnata tax-xogno1 matul il-bini­
ii et ta' 1-ufficcju. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 
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Advt. No. 128. Construction of a 
f emale latrine at Huts 160 /161 at Ta' 
Qali Crafts Village - Estimated value 
fMl,377. 

Advt. No. 129. Construction of re­
taining walls at Sector 6 at Kordin 
Industrial Estate - Estimated value 
fM2,355. 

Advt. No. 130. Construction of re­
taining walls in Sector 7 at Kordin 
Industrial Estate Estimated value 
fM2,235. 

Advt. No. 131. Construction of re­
taining walls in Sector 8 at Kordin 
Industrial Estate - Estimated value 
fM2,220. 

Advt. No. 132. Tiling works at St 
Paul's Bastion, San Gwann t'Gnuxa, 
Cospicua - Estimated value fM914. 

Advt. No. 133. Tiling works at St 
Nicholas Quarters, Cospicua - Esti­
ma ted value fM2,374. 

Advt. No. 134. Supply and delivery 
of hot dip galvanized metal windows 
for use at St Vincent de Paule Hospital 
--- Estimated value fMl,568. 

Advt. No. 135. Tiling works in clubs 
at Santa Lucia Housing Estate - Esti­
mated value fMl,496. 

Advt. No. 136. Joinery works in 
clubs at Santa Lucia Housing Estate -
Estimated value fMI,550. 

Advt. No. 137. Iron works in Blocks 
Al - AS at Mosta Housing Estate -
Estimated value fMl,390. 

Advt. No. 138. Iran works in 15 
houses at Siggiewi Housing Estate -
Estimated value fMl,827. 

Advt. No. 139. Tiling works in Block 
10 at Cospicua Housing Estate - Esti­
mated value fM2,017. 

Advt. No. 140. Marble works in 6 
terrace houses in Safi Housing Estate 
- Estimated value fM737. 

Forms of tender and further informa­
tion may be obtained from the Supplies 
and Contracts Office, Block C, Beltis­
sebtı. on any working day during work 
ing hours. 

lst June, 1976. 
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DIPARTIMENT TA' L-ART 

Il-Kummissarju ta' 1-Art igtıarraf 
illi: -

Jistgtıu jiııtbaglitu !"dan 1-Ufficcjı.ı olferti magh­
hıqiıı sal-10 a.m. tal-HAMIS, it-3 ta' Guııju, 

1976, ghal:-

A vv:iz Nru. 168. Kiri tal-hanut "tale 
quale" Nru. 3, f'Bieb il-Belt, Vaılletta. 

Avviz Nru. 169. KiT'i tal-nanut "ta'le 
qua~e" Nru. 24, f'Bieb il-Belt, Valletta. 

Avviz Nru. 170. Kiri tal-garage Nru. 
6 fi Blokk B, fil-Housing Estate (Fazi 
1) San ôwann. 

Avviz Nru. 171. Kiri taI-garage Nru. 
9 fil-Housing Estate, il-Furjana. 

Avviz Nru. 172. Kiri tal-kjosk "tale 
quale" f'Misrah Palma, 1-Imsida. 

Avviz Nru. 173. Kiri tal-kantina Nru. 
79, Triq Kristofru, Valletta. 

Jistgiiu jiııtbagbtu f'dan 1.Ufficcju offerti magb­

luqin sal-10 a.m. tal-HAMIS, I-10 ta' Gıınju, 

1976, ghal:-

A vviz Nru. 174. Kiri ta' garage 
f'Ringiela E-1 Nru. 5, f'Ta' Paris 
Housing Estate, Birkirkara. 

Avviz Nru. 175. Kiri ta' garage 
f'Ringiela E-1 Nru. 7, f'Ta' Paris 
Housing Estate, Birkirkara. 

Avviz Nru. 176. Kiri ta' garage 
f'Ringiela E-1 N ru. 8, f'Ta' Paris 
Housing Estate, Birkirkara. 

Avviz Nru. 177. Kiri ta' garage 
f'Ringiela E-3 Nru. 9, f'Ta' Paris 
Hoıısing Estate, Birkirkara. 

Avviz Nnı. 178. Kiri ta' garage 
f'Ringiela E-3 Nnı. 10, f'Ta' Paris 
Housing Estate, Birkirkara. 

Avviz Nru. 179. Kiri ta' garage 
f'Ringiela E-3 Nru. 18, f'Ta' Paris 
Housiııg Estate, Birkirkara. 

Avviz Nru. 180. Kiri ta' garage 
f'Ringiela E-3 Nru. 20, f'Ta' Paris 
Housing Estate, Birkirkara. 

Avviz Nru. 181. Kiri ta' garage 
f'Ringiela E-3 Nru. 21, f'Ta' Paris 
Housing Estate, Birkirkara. 

Avviz Nru. 182. Kiri ta' garage 
f'Ringiela E-3 Nru. 22, f'Ta' Paris 
Housing Estate, Birkirkara. 

A vviz Nru. 183. Kiri ta' garage 
f'Ringiela B Nru. 4, f'Ta' Paris 
Hmtsing Estate. Birkirkara. 

Avviz Nru. 184. Kiri ta1-garage Nrn. 
28, Tar-Rabbat Housing Estate, il­
Mamrun. 

l Gazzetta tat-Gverrı ta' Malı;ra 
--------------

LAND DEPARTMENT 

The Commissioner of Land notifies 
that:-

Scaied temlers will be received at tbis Office up 
to 10.0lll ::ı.m. on THURSDAY, 3rd June, 
1976, for:-

Advt. No. 168. Lease of shop "tale 
qml'le" No. 3 at City Gate, Valletta. 

Advt. No. 169. Lease of shop "tale 
quale" No. 24 at City Gate, Valletta. 

Advt. No. 170. Lease of garage No. 6, 
Block B, Housing Estate (Phase 1), San 
Gwann. 

Advt. No. 171. Lease of garage No. 9, 
Housdng Esıtate, Floriana. 

Advt. No. 172. Lease of kiosk "tale 
quale" in Pa,lm Square, Msida. 

Advt. No. 173. Lease of cellar No. 
79, Christopher Street, Valletta. 

Sealed teııders will be received at tbis Office up 

to 10 a.m. on THURSDAY, 10tlı June, 1976, 
for:-

Advt. No. 174. Lease of garage Row 
E-1 No. 5, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 175. Lease of garage Row 
E-1 No. 7, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 176. Lease of garage Row 
E-1 No. 8, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 

Advt. No. 177. Lease of garage Row 
E-3 No. 9, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 178. Lease of garage Row 
E-3 No. 10, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 

Advt. No. 179. Lease of garage Row 
E-3 No. 18, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 180. Lease of garage Row 
E-3 No. 20, Ta' Paris Housing Estate, 
Bir kir kara. 

Advt. No. 181. Lease of garage Row 
E-3 No. 21, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 

Advt. No. 182. Lease of garage Row 
E-3 No. 22, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 

Advt. No. 183. Lease of garage Row 
B, No. 4, Ta' Paris Housing Estate, 
Birkirkara. 

Advt. No. 184. Lease of garage No. 
28, Tar-Rabbat Housing Estate, Mam­
run, 
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Avviz Nru. 185. Kiri tal-garage Nru. 
5, fıl-Housing Estate, in-Naxxar. 

Avviz Nru. 186. Kiri taI-garage Nru. 
13, fıI-Housing Estate, in-Naxxar. 

Avviz Nru. 187. Kiri tal-garage Nru. 
1 Neighbourhood 2, fıl-Housing Estate, 
Santa Lucia. 

Avviz Nru. 188. Kiri taI-garage Nru. 
15, Neighboıırhood 2, fıl-Housing 
Estate, Santa Llıcia. 

Avviz Nru. 189. Kiri taI-garage Nru. 
29, Neighbourhood 2, fıl-Housing 
Estate, Santa Lucia. 

Avviz Nru. 190. Kiri ta' nanut vojt 
'D', Biokk I, Triq Sant'Anna, il-Fur­
jana. 

A vviz Nru. 191. Kiri tal-nan ut Nru. 
1, fıl-Housing Estate, Maz-Zebbuğ. 

Avviz Nru. 192. Kiri ta1-Forn Nru. 
12/13, Triq San Karlu, Valletta. 

Avviz Nru. 193. Kiri tal-Posta Nru. 
65, is-Suq tal-Be1t. 

Avviz Nru. 194. Kiri tal-manzen Nru. 
60 ! 61, Xatt i1-Fanam, il-Marsa. 

Avviz Nru. 195. Biex jitmexxa 1-Is­
tabbiliment f'Paradise Bay, 1i iidher 
immarkat fuq il-pianta L.D. 158 /74 ! A 
bnala Caıering Establishment, gnaz­
zmien 1i jaghlaq fit-30 ta' Settembru, 
1976. 

Avviz Nru. 196. Kiri tas-sitt porzion 
tar-razzett "Ze:bbug.a" imsejjan "Mejjie­
li c-Cens", il"Mosta, gnal skop agrikoJu. 

Avviz Nru. 197. Kiri ta' 1-Ufficcju 
Nru. 9 fl-Ajruport ta' Mal Luqa, b'kera 
ta' mhux inqas minn fMJO (gnaxar liri) 
fis-sena gnaJ kull pied kwadru. L-uffic­
cju jinkera gna1 servizzi konnessi ma' 
1-Ajnmort, jew gnall-bejgn ta' ogQ-etti 
Ji iintaJbu min-nies li jivvjagğaw 
b1-ajru. L 

Jistgliu jinfüag!Hıı f'ıfan l-Ufficcju olforti maglilu­
qiıı sal-10 a.m. faJ-HAMIS, 1-24 ta' Gmıju, 
1976, glial:-

* Avviz Nnı. 198. Kiri ta1-garage Nru. 
18, fıl-H'ow>ing Estate, Haz-Zablbar. 
* Avviz Nnı. 199. Kiri tal-garage Nru. 
26, fı1-flm:sinr. Estate, Hai-Zabrbar. 
* Avviz Nru.

0

200. Kiri taI-garage Nnı. 
37, fıl-Housing Estate, Maz-Zabbar. 
* Avviz Nru. 201. Kiri tal-garage Nru. 
45, fiI-Housing Estate. Maz-Zabbar. 
* Avviz Nru. 202. Kiri taI-garage Nru. 
2, fı1-Housing Estate, is-Siggiewi. 
* A vvi7: Nru. 203. Kiri tal-garage Nru. 
16, fıI-Hoıtsing Estate, is-Siğğiewi. 
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Advt. No. 185. Lease of garage No. 
5, Housing Estate, Naxxar. 

Advt. No. 186. Lease of garage No. 
13, Housing Estate, Naxxar. 

Advt. No. 187. Lease of garage No. 
1, Neighbourhood 2, Housing Estate, 
Santa Lucia. 

Advt. No. 188. Lease of garage No. 
15, Neighbourhood 2, Housing Estate, 
Santa Lucia. 

Advt. No. 189. Lease of garage No. 
29, Neighbourhood 2, Housing Estate, 
Santa Lucia. 

Advt. No. 190. Lease of bare shop D, 
Block I, St Anne Street, Floriana. 

Advt. No. 191. Lease of shop No. l, 
Housing Estate, Zebbuğ. 

Advt. No. 192. Lease of Bakery No. 
12!13, St Charl es Street, Valletta. 

Advt. No. 193. Lease of Market 
Stall No. 65, Va1Ietta. 

Advt. No. 194. Lease of Store No. 
60/61, Coal Wharf, Marsa. 

Advt. No. 195. For the running of 
nresent Establishment at Pararlise Bav 
~hown on P1an L.D. 158 /74 ! A, as a 
Catering Establishment for the remain­
ing perlOd up to 30th September, 1976. 

Advt. No. 196. Lease of sixth nortion 
of Farın "Zebbuga" called "Mejjieli 
c-C:ens", Masta, for agricultura1 pur­
ooses. 
· Advt. No. 197. Lease of Office No. 9 
at Luaa Airport, ata minimum of fMlO 
per anmım per square foot. The Office 
will be Ieased for services connected 
with the Airuort or for the s::ıle of items 
requested by persons traveliing by air. 

Sealed tendeı·s will be received ::!İ this Office up 
to 10.00 a.m. on THURSDA Y, 24th June, 1976, 
for:-

* Advt. No. 19'8. Lease of garage No. 
18, Housing Estate, Zaıbbar. 
* Advt. No. 199. Le:ıse of garage No. 
26, Housing Estate, Zabibar. 
* Advt. No. 200. Le:ıse of gıarage No. 
37, Housing Estate, Zabbar. 
* Advt. No. 201. Lease of garage No. 
45, Housing Estate. Zabbar. 
* Advt. No. 202. Lease of garage No. 
2, Housing Estate, Siggiewi. 
* Advt. No. W3. Lease of garage No. 
16, Housing Estate, Siggiewi. 
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* Avviz Nru. 204. Kiri tal-garage Nru. 
25, fıl-Housing Estate, is-Siggiewi. 
* Avviz Nru. 205. Kiri tal-hanut Nru. 
21, Xatt il-Barriera, Valletta. 
* Avviz Nru. 206. Kiri tal-mahzen 
zgbir, Nru. 188C, Triq Sant'Ursola, 
Valletta. 
* Avviz Nru. 207. Kiri tal-garage Nru. 
16a, Blokk VIII, Triq il-Gendus, Bormla. 
* Avviz Nru. 208. Kiri tal-nanut Nru. 
3, fin-New Housing Estate, Busugrilla 
Area, ir-Rabat. 
* Avviz Nru. 209. Bejgn ta' bicea art fi 
Triq Chev. Zammit Haber, ix-Xewkija, 
Ghawdex, tal-kejl ta' 6.13 qasab kwad­
ri (26.9 metri kwadri), li tidher fuq il­
pjanta L.D. 150 /75 li tinsab fid-Dipıar­
timent ta' 1-Art. 
* Avviz Nru. 210. Glloti b'cens gnal 25 
sena tat-Torri tal-Qawra bil-limiti tie­
ghu, limiti ta' San Pawl il-Banar. biex 
jintuia esklussivament bhala Stabbili­
ment tal-Catering. 

* Avvizi li qeghdin jidhru ghall-ewwe! darba. 

L-offerti ghandhom isiru biss fuq i1-
formoli preskritti. li fl.imkien mal-kon­
dizzjonijiet relevanti u dokumenti onra. 
jistgnu jinkisbu, jekk wiehed japplika 
ghalihom. fi-Ufficcju ta' 1-Art, Beltis­
sebh, f'kull gurnata tax-xognol bein it-
8.30 a.m. u nofs in-nhıı.r. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 

KORPORAZZ JONI TELE MALTA 
Taqsima tat-Telefon 

Ic-Chairman jgharraf illi: -
Sal-11 a.m. ta' nhar l-Erbglia, it-2 ta' 

Gamju, 1976, jintlaqglhıı kwotazzjonijiet 
magMuqin ghal:-

K wot. Nru. 71 /76. Provvista ta' 
fumper \>Vire, 6000 Series Tinned Cop­
per Condrs. P. V.C. lnsulated 6541 /2 W. 
- 2 W 10.5 m.m. (Blu u Isfar). 

Kwot. Nru. 72176. Provvista ta' 
Partijiet tat-Telefon. Plugs P.O. Nru. 
420, Jack:s P.O. Nru. 95A, Lampi P.0. 
2 50 Volts. 

Kwot. Nru. 73176. Provvista ta' Stru­
menti tat-Telefon - Bell Sets P.O. 
Nru. 33. Kompiti. 

Sal-10.00 a.m. ta' nhar l-Erbgna, it .. 23 
ta' Gunju, 1976, jintlaqgbu kwotazzjoni· 
jiet magliluqin giial:-

K wot. Nru. 75176. Plumbers Metal. 
Il-formoli tal-kwotazzjonijiet u tagh­

rif ienor jistgnu jin kisbu mill-Korporaz­
zjoni Telemalta, Taqsima tat-Telefon, 
Ufficcju tal-Provvisti u Kuntratti, It­
Telgna ta' Spencer, il~Marsa, f'kull ğur­
nata tax-xognol matul il-ninijiet ta' 
1-ufficcju. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

* Advt. No. 204. Lease of garage No. 
25, Housing Estate, Siggiewi. 
* Advt. No. 205. Lease of shoo No. 21, 
Barriera Wharf, Valletta. -
* Advt. N o. 206. Lease of small store 
No. 188C, St Ursola Street, Vallett2. 

* Advt. No. 207. Lease of garage No. 
16a, Block VIII, Bull Street, Cospicua. 
* Advt. No. 208. Lease of shop No. 3, 
New Housing Estate, Busugrilİa Area, 
Rab at. 
* Advt. No. 209. Sale of a olot of land 
at Chev. Zammit Haber Str-eet, Xewki­
ja, Gozo, measuring 6.13 square canes 
(26.9 square metres), shown on Plan 
L.D. 150 /75, held at the Land Depart­
ment. 
* Advt. No. 210. Grant on emphyteusis 
for 25 years of Qawra Tower, and An­
nexes, limits of St Paul's Bay, to be 
used exclusively as a Catering Estab­
lishment. 

* Tenders appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed forms, which together with 
the relevant conditions and other do­
curnents, are obtainable on application 
at the Land Office, Beltissebh, on any 
working day between 8.30 a.m. and 
noon. 

lst June, 1976. 

TELEMALTA CORPORATION 
Te]ephon·e Division 

The Chairman notifies that: -
Sealed quotations wm be received up 

fo 11 a.m. on Wednesday, 2nd .June, 
1976, foır:-

Quot. No. 71 /76. Supply of Jumper 
Wire. 6000 Series Tinned Copper 
Condrs. P.V.C. Insulated 6541 /2 W. -
2 W /0.5 m.m. (Blue and Yellow). 

Quot. No. 72176. Supply of Tele­
phone Instrument Parts. Plugs P.0. No. 
420, Jacks P.O. No. 95A, Lampg P.O. 
No. 2 50 Volts. 

Quot. No. 73176. Suoply of Tele­
phone Instrument - Bell Sets P.0. No. 
33. Complete. 

Sealed quotations wm be received up 
to 10.00 a.m. on Wednesday, 23rd .June, 
1976, for:-

Quot. No. 75176. Plumbers Metal. 
Forms of quotation and further in­

formation may be obtained from the 
Telemalta Corporation, Te1ephone Di­
vision, Supplies and Contracts Office, 
Sıpencer Hill, Marsa, on any working 
day during office hours. 

lst June, 1976. 



L-1 ta' Gunju, 1976] 

BORD TA' L-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

fC-C hairman igharraf ılli: -
Sal,11.00 a.m. ta' nhar il-Hamis, it-3 

ta' Gunju, 1976, jintlaqgliu kwotazzjo­
nijiet magnluqin gnall-provvista u kon· 
senja ta':-

Kwot. Nru. 46 /76: Ghamara ta' 1-Az­
zar ghall-Uffidni. 

Kwot. Nru. 47 /76: Conduit Bender. 
Kwot. Nru. 48 /76: Packing biex jin­

tufa fuq HP Steaın Valves. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il·Hamis, l· 10 
ta' Gunju, 1976, jintlaqgliu kwotazzjo· 
nijiet magliluqin gliaıll-provvista u 
konsenja ta':-

K wot. Nru. 49176: W edge Type Cart­
ridge Fuse links. 

Kwot. Nru. 50176: Asbestos u PVC 
gloves, respirators u Filters. 

Kwot. Nru. 53 /76: Petroleum Jelly. 
Kwot. Nru. 55 /76. Washers, Bushes, 

Nipples u changeover switch. 
Kwot. Nru. 5617@. Oggetti diversi ta' 

stationery. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il·Gimglia, it-
18 ta' Gunju, 1976, jintlaqgliu kwotaz· 
zjonijiet maghluqin gliall-provvista u 
konsenja ta':-

K wot. Nru. 51 /76: Glazed porcelain 
bushing insulators. 

Kwot. Nru. 52176: Roller and bal! 
bearings. 

Kwot. Nru. 54/76: Industrial goggles. 
Kwot. Nru. 57176. Oggetti Medici 
Kwot. Nru. 58 /76. Fittings ta' Kaıien 

Galvanizzati. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar il-Hamis, it-8 
ta' Lulju, 1976, jintlaqgnu offerti magh· 
luqin gliall-provvista u konsenja ta':­

A vviz Nru. 27176. H.T. Trip Pin 
Fuses. 

Avviz Nru. 28 06. Lead Sleeves u 
Iınpregnated Jointing Material. 

Avviz Nru. 29 /76. Stay Rods. 
Avviz Nru. 36176. Tensioning Equip­

ment .ghal Aluminiunı Aerial Line. 
Irid jithallas dritt ta' 25 centezmu 

ghall-Avviz Nru. 27176. 
Il-formoli ta' 1-offerta, kwotazzjoni­

jiet u kull informazzjoni ot1ra jistgnu 
jinkisbu mill-Bord ta' 1-Elettriku ta' 
Malta, Ufficcju Centrali ta' l-Aınminis­
trazzjoni, il~Moll tal-Knisja, il-Marsa, 
f'kull gurnata tax-xognol bejn it-8 30 
a.m. u nofs in-nhar. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 
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MALTA ELECTRICITY BOARD 

The Chairman notifies that: -
Sealed quotations will be received 

up to 11.00 a.m. on Thursday, 3rd 
Jıme, 1976, for the supply and delivery 
of:-

Quot. No. 46176: Steel Drawing Of­
fice Furniture. 

Quot. No. 47 /76: Conduit Bender. 
Quot. N o. 48 / 76: Packing to be used 

on HP Steam Valves. 

Sealed quotations will be received 
up to 11.00 a.m. on Thursday, IOth 
June, 1976, for the supply and delivery 
of:-

Quot. No. 49/76: Wedge Type Cart­
ridge Fuse Iinks. 

Quot. No. 50 /76: Asbestos and PVC 
gloves, respirators and Filters. 

Quot. No. 53 /76: Petrnleum Jelly. 
Quot. No. 55 /76. Washers, Bushes, 

Nipples and changeover switch. 
Quot. No. 56 /76. Various stationery 

items. 

Sealed quotations will be received up 
to H.00 a.m. on Friday, 18th June, 
1976, for the supply and delivery of:-

Quot. No. 51 /76. Glazed porcelain 
bushing insulators. 

Quot. No. 52 /76: Roller and ball 
bearings. 

Quot. No. 54/76: Industrial goggles. 
Quot. No. 57 /76. Medical Stores. 
Quot. No. 58176. Galvanised Water 

Pipe Fittings. 

Sealed tenders wm be received UD to 
11.00 a.m. on Thursday, 8th July, 1976, 
for th~ supply and deHvery of:-

Ad vt. No. 27176. H.T. Trip Pin 
Fuses. -

Advt. No. 28176. Lead Sleeves and 
Impregna ted J ointing Material. 

Advt. No. 29 /76. Stay Rods. 
Advt. No. 36 /76. Tensioning Equip­

ment for Alurninium Aerial Line. 
A fee of 25 cents will be charged for 

Advt. No. 27176. 
Forms of tcndcrs, .quotations and 

any further information may be 
obtained from the Malta Electricity 
Board, Central Administration Office, 
Church Wharf, Marsa, on any working 
day between the homs of 8:30 a.m. and 
nonn. 

lst June, 1976. 
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GRANT OF LETTERS PATENT 

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the lnduSıtdal Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that SIR LABORATORI CHIMICO BIOLO­
GICI S.p.A., of Tor Sapienza, Rome, Italy, have fiıled an application for the grant of 
lette:ı::s patent for the sole use anıd advantage of an invention entitied: "A GLUCO­
!SAMIDE OF 1 (P-CHLOROBENZOYL) INDOLYL-3-ACETIC ACID, AND PRO­
CESSES FOR ITS PREPARATION". (Patent·No. 798). 

The specification attached to the above application has been accepted and in 
defaıuht of lawfiul opposition to be made within two months of the date of this notice, 
Letters Patent shall be granted to applicants with effect froım the 8th April, 1976. 

24th MaY., 1976. LOUIS SAMMUT BRIFFA, 
Compıroller of lndusırial Property. 

A vvi:ii tas·Socjetajiet Kummercjali 
Skond 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-19'62 <lıwar Socjetajiet Kuımmercjali ngharrftı illi 
fit-1'8 ta' Mejju, 197:6, Law. Quintano & Co., 
b'ufficcju registrat Flat 2, Triq i1l-Merkanti, Val­
letta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u puıbbli­
ıkazzjoni kopja ta' rifoluzzjoni straordinarja li 
tbiddel is-socjefa f'kumpa.ııija b'responsabbHta 
limitata bl-isem gdid ta' "Law. Quintano & 
Company Limited", fHstess ufficcju registrat. Ir­
registrazzjoni tal-bi:dla sa.ret fid-19 ta' Mejju, 
19% u, jekk ma ssirx oppozizzjoni, tihda ssehh 
tliet xhur wara 1-pubblikazzjoni ta' dan 1-avviz. 

Registru .tas-Soöjetajiet, il-hım, 19 ta' Mejju, 
1976. 

V. E. MIFSUD, 
Reğistratur tas-Socjetajiet. 

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 
l-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali nghar.rfu 
illi 1-isem Malta Shell Limited, b'ufficcjıu registrat 
Shell House, Sacred Heart Promenade, Bir:lebbu­
ga, gie mhassar minn fuq ir-registru fis-26 ta' 
MejJu, 1:976. 

D 687 

v. E. MIFSUD. 
Registra.r of PartnerııhiJll. 

Skond l~Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 
1-1962 dwar is-Soöjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi !-isem D.F.P. Limited, b'ufficcju registrat 173, 
Britannia Street, Valletta, gie mhassar minn fuq 
ir-registıu fis-26 ta' M ejju, 1976. 

D 736 
V. E. MIFı>UD, 

Registratur tas-SOcjetajiet 

Slwnıd 1-artikolu 1'91 (ıd) ta' 1-0ııdıinaınza ta' 
1-1962 Dwaır Socjetajiet Kıummercjali, qed j.iği 
mghanraf H fil-25 ta Mejju, 1976, Aılhambra 
Compaıny iLimiteü ta' 1, Tower Rood, Sliema, 
ikil<coınseınja:t kopja ta' rizoılıuzzıjorni strnoıııdiınaırja 
ghaıI:l-tnaqqiıs fil.Jk:apıital. 

Daıwık: ,ımLlha ınte:ressaıti !huma nıfüım:ıat1 1i jeık:k 
ma ssiırx oppoiıizzj oıni sk:ond iHigi, iır-ııii:o[ıuzzjoni 
tibda 'Ssehh tliet x1w1r warn 1-puıbbliık:a:zzj.oni ta' 
dan 1-avviz. 

RegistDu ta1s-Socjetaıjiet, i:lı~UıITI, 25 vaı' Mejju, 
1976. 

v. E. MIFSUD, 
Reğistraıtur .tas-Socjetajiet 

Commercial Partnerships Notices 
In tenms of section 191 (d) of the Commerciıal 

Partnerships Ordinance, 19:6:2, it is hereby notified 
that on the J8th May, 1976, Law. Quintano & 
Co., with a registered office at Flat 2, 41 Mer­
chants Street, Valletta, delivered for registration 
and puıblication a copy of an extraordinary re­
solution whereby the partnership was converted 
into a limited liability company operating under 
tlıe new name of "Law. Quintano & Company 
Limited", wiıtlı the same registered offic.e. The 
clıa.nge was official!y recorded on the 19th May, 
19716, and shall become effeotive three months 
after the publication of this notice unless objec­
tion is lodged in terıms of law. 

Registry of Partne·rsıhips, this 19th day of May, 
19716. 

V. E. MIFSUD, 
Registrar of Partnershipe. 

ln terms of Sectiıon 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1%2, it is hereby notified 
tlıat the name Malta Shell Limited with a re­
gister.ed office at Shell House, Sacred Heart 
Prome.na:de, Birzebbuga, was struck: off the re­
gister on the 26th May, 1976. 

V. E. MIFSUD, 
Ieğistratur Wı-SoCjeıajiet. 

In terms of Sectioıı 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1%2, it is hereby notified 
that the name D.F.P. Limited with a registered 
office at 173, Britannia Street, Valletta, was 
struok off the register on the 26th May, 1976. 

V. E. MIFSUD, 

Registrar of Partnerships 

In tenns ·oıf section 191 (d) of tlıe Commercial 
PartıneTsil.üps Or.ctıinance, 1%2, 1t is no,tified that on 
the 25th May, 1976, ALhambra Company Limited 
oıf 1, Tower Roaıd, Sliema, delivered a coıpy o[ 
an e~trao,rdiınaıry ıresoluüoıı for a reduction in 
capitaıl. 

Alı! thMe interested M'e 1be1nıg mfoırmed thaıt 
unı!ess objection is loıdıged [n ıterms oıf !aw, tıhe 
creso1l:uüon ·shall ıbeooıme effective three monıtlıs 
aıfter tlıe pıuıbılicaıtion of .tlııiıs nıotice. 

Reıgiıstır·y of ·Partnerıships, this, 25th May, 1976. 

V. E. MIFSUD, 

Registrar of Partnershlpıı 



SOCJETAJIET KUMMERCJALl COMMERCIAL P ARTNERSHIP~ 

Pa:n 1-avviz qiegned jiği pubblikat skond 1-Artikolu 19l(d) 
u: 1-0rdinanza ta' 1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali:-

This Notice is being published in terms of Section 19l(d} 
of tlıe Commercial Partnerships Ordinance, 1962:-

Nota: L-ittri lidejn in-numru tar-reğistrazzjoni jfissru hekk: 
P: Socjeta f'isem kollettiv; C: Kumpannija b'respon­
sabbilta limitata; OC: Kumpannija Barranija; OP: 
Socjeta Barranija; P. Com.: Socjeta in akkomandita. 

Note: The registration number key is as follows: P: Partner­
ship en nam collectif; C: Limited Liability Company; 
OC: Overseas Company; OP: Overseas Partnerslıip; 
P. Com.: Partnership En Coınmandite. 

L-1 ta' Gunju, 1976. 

Mnmru ta' 1 

Reiıistrnzzjoni i 
RegJstratlon ı 

Number 

isem 
Name 

C 3346 i Mediterranean Industrial and 
Trade Development Com­
pany Limited 

P 368 Buttigieg, Curmi & Co. 

C 799 Festa Limited 

C 1087 ı Sunville Development Co. 
(Malta) Ltd. 

C 1087 Sunville Development Co. 
(Malta) Ltd. 

C 1026 ' G.K.N. Tools (Malta) Ltd. 

C 901 Trollope & Colls (Malta) 
Limited 

C 735 Acquacraft of Malta Limited 

P 48 Fenech & Cremona 

lst June, 1976. 
V. B. MIFSUD, 

Reıtistratur tas-Socjetajiet. 

1 Kon•enia t .. • ı 
Indirizz 
Address 

Dokument Registrazzioni \ 
Delivery of Registraıion , 
Document ı 

38A, Frederick Street, Vallet,ta 25.3.76 

35, Bridge Wharf, Ma,rsa 25.3.76 

Industrial HoUıse, Nationa,1 Road, ! 25.3.76 
Bılata '1-Bajda 

206/1, 01,d Bakery Snreet, Valletta 5. 3.76 

206/1, 01d Balkery Street, Vaılletta 5. 3.76 

Msforali Lrııdıustria'l Estate, B'Kaıra 22.3.76 

13ı5, Archbishop Street, VaUetta 15.3.76 

Mizzi Hoıuse, Natiomvl Roaıd, Blata 26. 3.76 
'1-Bajda 

VH!a Ma&sabielıle, Bishop Caruana 1 24.3.76 
Street, Msida 

25.3.76 

25.3.76 

26.3.76 

26.3.76 

26.3.76 

26.3.76 

26.3.76 

26.3.76 

26.3.76 

Hruıi ta' 
Certitikat 

[33ue of 
Certlflcate 

25.3.76 

25.3.76 

V. E. MIFSUD, 
Registrar of Partnerships. 

Xorta ta' Dokument 
Natur of Document 

Memorandum u statut tal-assocjazzjoni 
Memora11d11111 mu/ artic/es of association 

Att tas-socjeta 
Deed of partnership 
Tibdil fil-memorandum u fl-istatut 
A lterations to the memorandum and 

artic/n 
Ret.akont dwar tibdil fid-direHuri. 
Notification of changes among directors 
Tibdil fi-ufficcju registrat 
ChanRe of registered office 
Re:iiokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of changes among directors 
Re:Zokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notificatiorı of changes among directors 

; Tibdil fil-memorandum u fl-istatut 
ı Alterations to t!ıe memorandum and 

articles 
Tibdil fi-att 1as-socjeta 

\ Alterations ta the deed of partnership 

' 

r 
1 

1-' 

rl­
P. 

Cl· 
:::: 
:::ı 

:::: 
1-' 

"° "-) 
O\ 
ı-.:, 

1-'' 
'1 
N~ ,_, 
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Numru ta' 1 

Seılistrazzioni ! 
Regisıration 

lVumber 

p 48 

c 3347 

c 3348 

c 1216 

c 3349 

c 2513 

c 336 

c 375 

c 2029 

c 2308 

c 2347 

c 3231 

c 3350 

c 756 

c 388 

c 2718 

J.sern 
Name 

Fenech & Cremona 

Mariflor Ltd. 

Holiday Malta Ltd. 

Levison Originals Limited 

Cape Enterprises Malta 
Limited 

Melita Tours Ltd. 

Tlıe Malta Millers Asoscia-
tion (1957) Ltd. 

La Rosa (Marbles) Ltd. 

Stainless Steel Products Ltd. 

Crossvale Trading Limited 

Econest Engineering & Con-
struction (Malta) Limited 

Universal Enterprises Limited 

Tramar Ltd. 

Bmmendi Limted 

Malta Rubber Limited 

Robbis Industrial Services 
Limited 

lndirizz 
AddreJS 

Villa Maıssaıbielle, Bishop Caruana 
Street, Msida 

156, Ta' Xbiex Sea Front, Gzıka 

15ı6, Ta' Xbiex Sea Front, Gzıka 

3, Britanınic Sbreet, Fforiana 

'VH<la Ca:.vezza', Victoııia GaTdens, 
A:ttaa·d 

56, Baı11, Street, Pacevi!ıle 

9, Cr-uss Roa·d, MaTsa 

66, Gzira Road, Gzira 

Casa Leone, GranaTies Sqıuare, 
P.Imiana 

28, St Theresa Street, Cospicua 

135, Archbüshop Street, Valletta 

27, Racecourse St·reet, Marsa 

Fisheries Office, Baırriera WJıaıııf, 
Va'1ıle1Jta 

165, Tower Roa•d, Sliema 

1nıdustııiaıl iEstate, Mrie:heıl 

Busuttil BuiJ.dings, St Venera Square, 
St Venera 

Konsenia ta' 
Dokument 
Deltvery of 
Documerrt 

24.3.76 

26.3.76 

26.3.76 

25.3.76 

26.3.76 

25.3.76 

25.3.76 

23.3.76 

25.3.76 

23.3.76 

8.3.76 

24.3.76 

29.3.76 

23.3.76 

24.3.76 

25.3.76 

Reğis:trazzioni 
Re!listration 

26.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

Hrui ta• 
Ce:rtıtıkat 
l.ıme ol 
Certıticaıe 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

Xorta ta' Dokument 
Naıure of Documenı 

Avviz dwar hatra ta' socju 
Notificatioıı of appoiııtmeııt of a 

partner 
Me~orandum u statut ta' 1-assocjazzjoni 

! Memoraııdiım and articles of associatioıı 
Memorandumu staıut ta' 1-assocjazzjonı 
111emora11dıım aııd arıides ol as:,ociatı,111 
Tibdil fi-isem 
Change of name 
Memorammm u statut ta' 1-usoejazzjoni 
!ıJcmorandıım aııd articles of assoriation 
Rci:okont dwar tibdil fid-diretturi 
Noıificatioıı of clıaıı)!cS anıoııg directors 
Rei.okont dwar tibdil ficLdiretıtUl'i 
ı\' oıification of changcs anıong directo,,; 
Rezokont dwar tibdil fid..direttu.ri 
Notification of changes among directors 
Rei.okont dwar tibclil fid-diretturi 

' Notificatioıı of chaııges among directors 
Re2:okont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of changes anıong directors 
Reiokonı dwar tibdil fid~direttl!lrı 
Noıifirntion af clumgcs am011[? directo11 
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notificatioıı of changes amoııg directors 
Memorandum u statut tal·assocjazzjoni 
Memorandum aııd anicles of association 
Tibdil fil-memorandum u fl·istatut 
A/teration ta the memorandum and 

ar tici es 
Tibdil fil-Memorandum u fHstatut 
A /reratioıı to tlıe M emorıındıını and / 

A rticles 
Tibdil fil-memorandum u 11-istatut 
A ltcraıioıı.ç to the nıemorııııdıım aıır. 

articles 

,_.. 
"l 
t0 
l-0 

,--.• 

c:: 
~ 
N 
N 
(j) ,...,.. ,...,.. 
P> 
,...,. 
ı::... 

b. 
< 
(j) 

d· 
r;-· 
P> 

~: 
P> 
,....,. 
p). 



""~umrn ta' 
"':oO:istrazzioni 
lleııılstnıtion 

Number 

oc 19 

oc 19 

c 1222 

c 3351 

c 3352 

c 3353 

c 1751 

c 1751 

c 635 

c 597 

c 439 

c 2886 

!sem 
Nam6 

lııdirizz 
A.tldres4 

Singer Sewing Machine 1 Lncorpora:ted in New Jersey, U.S.A. 
Company 

Singer Sewing Machine 1 Lncorp-oırated in New Jersey, U.S.A. 
Company 

Rosamon lnvestments Li- 3, Britannic Street, FJociana 
mited 

Olovas Marketing 
vices Limited 

and Ser- ıtı78/1~ 01d Bakery Sf!reet, Vaılletıta 

Studio 4 Ltıt lst Hoor, 
Fıloniana 

Devcelopment House, 

Marsascala Caterers Limited 16, H1gh Street, Sliema 

Bajada Estates Limited 95, Ouır Laıdy <Of Sorrnws Stıreet, [ 
Ham:ııurrı ı 

Bajada Estates Limited 95, Our Lady of S=ows Street, 1 

Ham[1uırı 

Victor Estates Company Ouır La:dy of Sonows Street, Haımmın 
Limited 

Roger L. Fogı_ı & Company 
(Malta) Limited 

Livestock lmporters Limited 

Zizanıie Ltd. 

Britarrınia House, Briı'banınıia Street, 
Va:Uetta 

72:, Mercha:nts Street, Va;lıletta 

22, Lascaıris Wıhanf, Valletta 

Konsenia ta' 
Dokumenr ı Reidstrazziott.i 
Dıliver1 of Reıtlstratlort 
Dor•,me'lll 

24.3.76 

24.3.76 

22.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

26.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

4.4.76 

30.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

S:f 

l'fruı!: ta' 
Certifikat 
lssue of 

Certificatl! 

30.3.76 

4.4.76 

30.3.76 

Xorta ta" Dokument 
Nature of Document 

Rendikont ta' tibdiliet fü:-Charter Sta­
tuti jew memorandum u artikoli ta' 
kumpanija ta' barra minn Malta 

Retımı of alteratioııs in tlıe Clıarter, 
statute or memorandum and articles 
of an overseas company 

Rendikont dwar tibdil fid-diretturi jew 
segretarju 

Retıan of alterations in tlıe directors or 
secretary 

Re:Zokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of clıanges among directors 
Memorandum u statut tal-assoi:jazzjonı 
Memorandum and articles of assocl-

ation 
Memorandumu statut ta' 1-assoi:jazzjooi 
Memorandum and articles of associ­

ation 
Memorandum u statut tal-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of assocl-

ation 
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of changes among directors 
Tibdil fil-Memorandum u fi-istatut 
Alteration ıo the Memorandum and/ 

articles 
Rei'okont dwar tibdil fid-dıiretturi 
Notification of changes among dlrectors 
Rezokont dwar tibddl fid-diretturl 
Notification of clıanf?l'S amorır? dirı'rtnrs 
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of rhanf?e.< amonl! directms 
Tibdil fil-memorandum u fi-istatut 
A lteration to the memorandum and 
articles 
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Nwnru ta' ı 
Reıiistrazzjoni 
~eglstration 

Numh•r 

c 3109 

oc 23 

c 3354 

c 3007 

c 1752 

c 1752 

c 1704 

c 1704 

c 2896 

c 3117 

c 3270 

c 2675 

c 2701 

c 2843 

c 2879 

c 2974 

}.;;em 
Name 

Submed Ltd. 

The Prudential Assurance 
Company Limited 

Rubens Company Limited 

Malta Rattan Company Li­
mited 

BDRS Jnvestments Limited 

BDRS Investments Limited 

Gardens & Nurseries (Malta) 
Ltd. 

Gardens & Nurseries (Malta) 
Ltd. 

Horticultural En terprises Li­
mited 

Mediterranean Technical Ser­
vices Limited 

Notabile Properties Limited 

Malta Steel Fabrications and 
Pipe Engineering Co. Ltd. 

S.J.I. Clothing Industry Co. 
Ltd. 

The Malta Decorative Glass 
Company Limited 

Amalgam Construction Li­
mited 

Portelli International Li-
mited 

I ndirizz 
Address 1 

Konsenia ta' 
Dokument 
De/ivery of 

1 

Documenı 

- ------ -------

Develop;ment Hoıuse, ·Fılat 4, St 
Street, Fılmiana 

Anıne 1 26.3.76 

Incorpoırated in 'Enıgland 

5B, PT1nce oıf Wa'1es Rmud, Sliema 

Ta' Qaı!i Ora,ftıs Vi!Ha;ge 

162, Old Baıkery Street, Val:Jıetta 

162, Old Bakery Street, Vaılfotta 

Tıhe NurseTy, Tal-Gebel Road, 
Bıirzehbıuıgia 

Tıhe Nıur,sery, Taıl-Geıbel Road, 
Birzebibıı.ııgia 

'Poıt aınd Pfaınt' l, St Pa:u!l's Street, 
San Gwanın 

Flat ılı, Va:lıley Manısi·onıs, Va'1ley Road, 
B'Kara 

7, Hoıly Cmss Street, Mıdıina 

9, Battery Stıreet, VaıHetta 

103/104, Our Laıdy oıf Sorrnws Street, 
Haımrun 

Fa:otury A36, Inıdıuıstria'l Esta,te, Maırsa 

190, Zeıraıfa Street, Marsa 

Factory No. 7, lnıdıustria1 Estate, 
Mriehd 

i 
1 30.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

30.3.76 

30.3.76 

31.3.76 

17.3.76 

30.3.76 

29.3.76 

29.3.76 

30.3.76 

26.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

2.4.76 

Registrazzjoni 
Reglstration 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

31.3.76 

2.4.76 

Mruğ ta' 
Certifikat 
ls.me of 

Certlftcate 
-----------

31.3.76 

Xorta ta' Dokument 
Nature of Document 

Avviz dwıar xoljiment 
N oıice of dissolution 
Re:Zokont dwar tibdil fid-dirett:uri jew 

segretarju 
Retum of alıeration in ıhe directors or 

secretary 
Memorandum u statuıt ta' l-assocjazzjoıı.i 

Memorandum aııd.articles of association 
Zieda fil-kapital 
lncrease of capital. 
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi 
Noıification of changes a;nonR dirertor~ 
Tibdil fil-memorandum u fi-istatut u 

tibdil fl-ufficcju registrat. 
Alteration to the memorandum and ar-

ticles and change of registered office. 
Avviz dwar xoljiment 
Notice of dissolution 
Avviz dwar hatra ta' stralcjarju 
Notice of appointment of liquidator 
Re:Zokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of clıanges among directors 
Refokont dwar tibdil fid-direttıurı. 
Notification of clıanRes among directors 
Tibdil fl-ufficcju reğistrat 
Change of registered office 
Tibdil fil-memorandum u fl-istatut 
Alteration to tlıe memorandum and 
articles 
Tibdil fl-ufficcju reğistra t 
Change of registered office 
Re:Zolwnt dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of changes among directors 
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of changes among directors 
Re:Zokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of clıanges anıon{? directors 
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Numru ta' 

1 

1 Konsenia ta· ı 1 Reiıistrazzioni Isem fodirizz Dokument Reıiistrazzioni 
Regjstration Name Address De/ivery of Registratlon 

Number Docununt 

c 2220 V. Borg & Sons Ltd. \ Tal-WH<ga, Afüert Town, Marsa 1 31.3.76 1 31.3.76 

c 2220 V. Borg & Sons Ltd. Tal-Wilga, Aılıbe:rt To•wn, Marsa 1 31.3.76 1 31.3.76 

c 3355 C.B.S. Nautica Malta Ltd. il 4, 'Ilhe Stra'll'd, Sliema ! 1.4.76 1 1.4.76 

c 3356 Green Isle Limited 1'78/1., 01d Baık:ery Street, Vaıl:letta 1 1.4.76 1 1.4.76 1 

c 3357 Harmony Boat Company 5'1', Ms:ida Frnnt, Msida 1 1.4.76 1.4.76 1 

Limited 
c 3358 Tlıe Beret and Cap Manu- 302, Repıublic Street, Vaı11etta 2.4.76 1 2.4.76 

facturing Company Malta 
Limited 

c 2660 1 Francis A. Falzon Ltd. 1 42, OM Miınt Street, V·aıhletta l.4.76 i 2.4.76 

c 1404 i Bianchi Trading and Ship- VaUetta Bui'1d1nıg.s, South Stıreet, 1 31.12.75 1 2.4.76 
ping Limited Vaılletta 

c 2219 i Development & Mortgage 653, Riigıh Street, Hamrun 5.4.76 5.4.76 
Co. Ltd. 

c 2219 i Interexpo Co. Ltd. 18 /2, South StTeet, VaJlıletta 1 5.4.76 5.4.76 

c 3007 1 Malta Rattan Company Ta' QaH Crnf1ıs Vıi>lıla:ge 1.4.76 6.4.76 
Limited 

c 3359 : Josie Auto Parts Limited '.2!1'1, Zaıbıba'l" Roaıd, Pa·ofa 1 6.4.76 7.4.76 

c 262 1
, Bonnici Edwards & Com- 40, St Geo1nge's Stıreet, G:z:ira 1 1.4.76 7.4.76 

pany Limited 
c 2155 i M. Falzon Limited 146/5, St Lucia Street, Vaıllet~a 6.4.76 7.4.76 

c 3173 : Metal Construction Malta 1 "St GeoTge" Qmmi: Road, Tıuırretta, 1 31. 3.76 7.4.76 
Ltd. Hamrıun 

Hrııfr ta' 
Certifikat 
lasue of 

Certi/lcate 

1.4.76 

1.4.76 

1.4.76 

2.4.76 

5.4.76 

7.4.76 

Xorta ta' Dokument 
Nature of Document 

1 
Tibdil fil-memorandum u fi-istatut 

i
l A lterations ıo tlıe memorandum and 

articles 
, Rei:okont dwar tibdil fid-.tliretturi 
[ Notification of changes among director:1 
' Memorandum u statut ta' .ı-assocjazzjoni 

Memorandum and articles of association 
Memorandumu statut ta' 1-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of association 
Memorandum u statut ta' 1-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of association 
Memorandum u staıut ta' 1-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of association 

Tibdil fil-memorandum u fi-istatut 
Alterations to the memorandum and 

articles 
Rezok.ont dwar tibdil fid-diıretturi 
Notification of changes among directors 
Tibdil fil-memorandum u fl-istatut u 

tibdil fl-ufficcju registrat u tibdil 
fi-isem 

Alteration to the memorandum and 
articles includirıg change of regiatered 
office and c!ıange of name 

ReZükont dwar tibdil fid-di:retturi 
N otification of changes among directors 
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notiffr:ation of clzanges among directors 
Memorandumu staıtUıt ta' J-assocjazzjoni 

Memorandum and articles of association 
Tibdil fi-uffii:i:ju registrat 
Change of registered office 
A,vv.iz dwar lia tra ta' stralcjarju 
Notice of appointment of liquidator 
Tibdil fil-memorandum u ft-istatut 
Alterations to the memorandum aııd 

articles 
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Numru ta' 
Reiistrazzionı 
Reıriıtration 

Number 

p 323 

c 3360 

c 3361 

c 3362 

c 3363 

c 3364 

c 2828 

c 3008 

c 2610 

c 2581 

c 1927 

c 1648 

c 2111 

c 2944 

c 2944 

c 3365 

c 3366 

isem 
Name 

Tonna & Stevens 

Darmson Company Limited 

Mark Y achting Ltd. 

Bovine Limited 

Deo Luck Limited 

Odel Company Limited 

Footwear Malta Limited 

Malta Spinning and Weaving 
Mill Limited 

United Advertising Agency 
Ltd. 

T:ııyg-0111 Tex:<tıilles Limited 

Greenhill Developments Li­
mited 

Dafüy IEnteıııpııises iL1ıd. 

Hotel Belmont Ltd. 

Melody Music Publishing 
Company Limited 

Melody Music Publishing 
Company Limited 

Tri-Star Limited 

C. Grima Contractors Li­
mited 

lndırizı 
Atldress 

9 & 10 (The Grotto Taıvem) Paırislı 
Square, Raıbat 

12, Buıropa Cenıtıre, Fforiana 

156, Ta' Xıbiex Sea Fıront, Gzira 

41', Magazine Street, Floıriana 

Deo Luok Centıre, Narıırnw Stıreet, 
Fıl-m:iana 

"I1!-Girna", St Paıufs Stıreet, Raıbat 

Factoıry No. 4, .Lırnıieliel Indıustııia'1. 
Estate, Mırieliel 

Ffoor 3', Devdopmeınt Hoıuse, Floıri:ana 

43ıA, St Pau!l.'s BıuHdünıgs, West Street, 
VaıJıl:etta 

J3.3,B, P<ince of Wa:les Road, Slierna 

Dinıgli Street, Sliema 85, 

15, Prince Afbert Street, Sliema 

Hotel Belmont, M<a1bat Streıet, St 
Jıu[fanıs 

1 
2, fohn Mary Flart!s, New Stıreet iııı 

· Ouır Laıdy of SO'l'II'ows Stıreet, 
Hamrun 

2, Jolın Mary Flaıt·s, New Stıreet in 
Oıuır Lady of Sowows Stıreet, 
Haımrun 

Fort Road, Mosta 

"OhaınüHy" New Streıet off 
Roaıd, Kappaıra, Gziıra 

Regional 

Konsenia ta' j 
Dokument I Regıstrazzjoni 
Delivery of Regisıration 
Document 

1.4.]6 7.4.76 

7.4.76 7.4.76 

7.4.76 7.4.76 

7.4.76 7.4.76 

7.4.76 8.4.76 

8.4.76 8.4.76 

6.4.76 9.4.76 

8.4.76 9.4.76 

5.4.76 9.4.76 

6.4.76 9.4.76 

8.4.76 12.4.76 

8.4.76 12.4.76 

5.4.76 12.4.76 

2.4.76 12.4.76 

2.4.76 12.4.76 

12.4.76 12.4.76 

12.4.76 12.4.76 

Mruğ ta' 
Certifikat 
l!Sue of 
Certificaıe 

7.4.76 

7.4.76 

7.4.76 

7.4.76 

8.4.76 

8.4.76 

9.4.76 

12.4.76 

12.4.76 

Xorta ta' Dokument 
Nature of Document 

1 

Tibdil ta' !-isem 
Clzange of name 
Memorandum u statut ta' 1-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of association 
Memorandumu statut ta' 1-assocjazzjofü 
Memorandum and articles of association 
Memorandum u statut ta' l·assocjazzıoni 
Meınorandııın and arıicles of assocıation 
Memorandum u statut ta' 1-assocjazzjonı 
Memorandum and articles of associatimı 
Memorandum u statut ta' 1-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of association 
Refokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notificaıioıı of changes among directors 
Reiokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of changes among directors 
Tibdil fl-ufficcju reğistrat 
Change of registered office 
Tibclil ta' 1-isem 
r:hange of name 
Rei:okont dwar tibd:J fid-diretturi 
Notification of chanRr'S rımonrz directorç 

Re:lokont dwar tibdil fid-diretturj 
Notification of changes among directors 
Reiokont dwar übdil fid-cliıretturi 
Notification of changes among directors 
Avvi:i: dwar xoljiment 
Noıice of dissolıııion 

Avvi:i: dwar liatra ta' stralcjarju 
Notice of appointment of liquidator 

Memorandum u statut tal-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of associ­

aıion 
Memorandum u statut tal-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of associ­

ation 
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, 1 K . ] 
Numru ta '! onsen m ta' i 

Reğistrazzioni lsem ladirizz Ookumenı li Rt:üistrazzioni 
lf•ıli8ttation i' Nam• Address Drli.,rv of Re//'IJtrat/on 

Number Documen/ 1 

C 3367 1 Stmı, Shipping Cnmpany V•""ta BuiMin.,., 54, Sonth St«e<, 1 12.4.76 1 12A.76 
Ltd. Vaılletta ı 1 

C 2838 Camilson Trading Co. Ltd. 3r2'D, Soıufü St!!'.eet, Vaı!fotta 5.4.76 ! 
1 

C 2425 Malta Auto Services Com- Block 'A' B'KM"a Roaıd, St Julians ! 9.4.76 
pany Limited ı 

C 2354 Maılıtaı Hoılidaıy Seırvices Lİ· . Flat7, St Paıul's Ooutrt, Bisazza, Street, 6.4.76 
mited Slıiema 1 

C 2917 l Sunny Spot Ltd. 'Viı!a T'<tl·KOTtin', Xoouci~a HiıUI, St 5.4.76 
Pa'llil.'s Ba.y ! 

C 19W Centurion Securities Limited , 8·5, Dingli Stıreet, Sliema ! 8.4.76 

c 3368 

c 9 

c 9 

p 218 

p 218 

p 218 

c 2135 

c 3369 

c 2465 

Dream Company Limited 

T.S. & S. Limited 

T.S. & S. Limited 

P. & J. Ciappara 

VaıHetta BıuiLdi:ngs, 54, Smıth Stıreet, 
Vaijfottaı 

"Palın Beaclı" Ba.har IC-ca.gha:q 

"Palın Beaoh" Bahaır k-Cagrra:q 

"Me1bouırne Gaırage" 28, Mıdina Road, 
Attard 

P. & J. 
thers 

P. & J. 
thers 

Ciappara and Bro- "Me1boıurıne Garaıge" 28, Mdina Road, 
Attaırd 

Ciappara and Bro- "Me~baıuııne Garnge" 28, Mıdina Road, 

Fraınk Sa:lt (Rea[ Estaıte) 
mited 

Ham Limited 

Attaırd 
Li- 3, Bıritannic Stree.t, Flloriana 

Daır ıiil-'Moılma St Andtrews Road (Vfa 
B'Kaıra) St Andrews 

Cudmore International Un- 171, Old Baıkeıry Stıreet, Va.!:letta 
derwriters Limited 

13.4.76 

8.4.76 

8.4.76 

8.4.76 

8.4.76 

8.4.76 

5.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

12.4.76 

12.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

14.4.76 

Hruıi ta' 
Ccrtifikat 
1,.ue of 

Cerllflcote 

12.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

13.4.76 

Xorta ta' Dokument 
Nature of Document 

Memorandum u statut tal-assoejazzjoni 
Memorandum and articles of aırsoci· 

atio11 
! Zieda fil-kapital 

Increase in capital 
Rezok<mt dwar tibdil fid-diretturi. 
Notificaıion of changes among directors 
Rezokont dwar tilxlil fid-diretturi 
Notificaıion of change among airectorı 
Re:i.okont dwar tibdil fid~iretturi 
Notification of changes among dfrectorı 
Refokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of changes among directors 
Memorandum u statut tal-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of associ-

ation 
Avviz dwar xoljiment 
Notice of dissolution 
Avvi:i: dwar tıatra ta' stralcjarju 
Notice of appointment of liquidato' 
Tibdil fl-att tas-socjeta u tibdil fi-isem 
A lteration ta tlıe deed of partnerslıip 

iııcluding c!ıange of name 
Avvi:i: dwar halra ta' >ocju 
Nntic!' of aprıointme11t of a partner 
Avvi:i: dwar hatra ta' socju 
Notice of appoinıment of a partner 
Tibdil fl-ufficcju registrat 
Chanf?e of registaed o/firr 
Memorandum u statut tal-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of associa-

tion 
Rezokont dwar tibdil fid-diretıturi 
Notification of changes among directors 
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Numnı ta' 1 
Jl.eğistrazzioni 
lf.e/llstrtıtion 

Number 

Isem ! 
Name 1 

[ndirizz 
Address 

Konsen.ia ta' / Hnııi ta' 1 

Dellvery of Reglstratlon lssue of 1 

Xorta ta' Dokument 
Naıure of Document 

-------1 
Dokument 1 Reğistrazzioni Certifikat 

Document Certifikat 1 

~~~~~~~~~~~~~~~~--~~~~-! 1 ı~~~~~~~~~~~~~~~~~-

c 2678 

c 2755 

Meditex Ltd. 

Lyra Company Limited 

C 3370 The Joseph Grima Organiza-
tion Limited 

C 3371 La Rosa Jewellers Limited 

C 3372 Doran Products Ltd. 

C 3373 Europa Enterprises Limited 

C 3374 C. Borg et Fils Ltd. 

C 3109 Submed Limited 

C 3375 Calypso Clothing Company 
Limited 

Whitehall Limited 

1 Factory B32, Bulebeıl Imlıustıria[ Eıstate, 
1 Zeıj.tuııı 
\ 112, Sir Michaelaınıgelo Refa[ü A'Venue, 
1 BaıIBan 
1 76, St PauQ's Street, VaHetta 

3'6, Za<clıacy Stıreet, Valietıta 

A. 32A, Jindıustiaıl iBsta:te, Ma:rsa 

Vilila "Sunset", San Andrrea Bstate, 
Sam Gwanııı 

Villa Santa Ma·rija, Ca[1dinaıl Oa11dijn 
Street, Bafa:an 

Deve1opment Hoıuıse, Flat 4, St Anne 
Street, Ploriaıııa 

3, Br1taınnic Street, Fforiana 

41, Magazine Street, Hl!o!l'iaına. c 3064 

c 435 Malta Landing and Shipping ! lı3'5, Archbi,shop Stıreet, Va!Jıletta 
Company Limited 

c 3·376 

c 1267 

c 3377 

Grand Harbour Boats (Mal­
ta) Ltd. 

Peter Hutley Iııvestments 
Limited 

Malta Consult Iııternational 
Limited 

Vaıfüetıta Bruüdmg, 54, Soıutlı Street, 
V:allıletta 

52/5, Old Ttheaıtıre Stıreet, Valliletta 

Paııııta Ho;use, Vaıliey Rüa,d, Msıiıda 

C 871 /Diplomat Iıısurance & Estate 115/lA, Sou•th Street, Vafüetta 
Agency Limited 

C 1098 1 M.D.A. (Malta) Limited 2:1, WiındmiU Stıreet, Va[[etta 

12.3.76 

12.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

26.3.76 

14.4.76 

13.4.76 

29.3.76 

19.4.76 

31.3.76 

19.4.76 

9.4.76 

13.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

15.4.76 

15.4.76 

19.4.76 

19.4.76 

19.4.76 

19.4.76 

19.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

19.4.76 

19.4.76 

19.4.76 

1 Rewkont dwar tibdil fid-cfüetiuri 

1 

N otification of changes among directors 
, Re:i:okont dwar libdil fid-direıtun 
1 Notificatioıı of changes amoııg director11 
1 Memorandum u statut ta' 1-assocjazzjoni 
j Memorandum and articles of association 

1 
Memorandum u statut tal-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of association 
Memorandumu statuıt ta' J-a86ocjazzjom 
ı'1ernnraııdum and articles of association 
Memorandumu &tatut ta' l-assoejazzj011i 

Memorandum and articles of associaıion 
Memorandum u statut ta' J-aS&oi:jıızzjonı 

Memorandum and articles of association 
Avv·İZ dwar hatra ta' stralcjaııju 

1 
Notice of appointment of liquidator 
Memorandum u staıtut tal-assocjazzjoni 

1 Memorandum and articles of associ­
ation 

Re:Zokont dwar tibdil fid-diretturi 
N otification of changes among directors 
Re:lokont dwar tibdil fid-direttııri 
Notification of changes among directOT$ 
Memorandum u statut tal-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of associ-

ation 
Tibdıil ta' Hsem 
Change of name 
Memorandum u statut tal-assocjazzjoni 
Memorandum and articles of associ-

ation 
Rezokont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of c!ıanges among directors 
Re:lolwnt dwar ttbdiJ. fid-dirotturi 
Notification of clıanges among directors 
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Nıımru ta' 
RePıtrazziooi 
R~lo11 

Numbe 

Isem 
Name 

' 
Konsenia ta' 1 

Indirizz Dokument Reğistrazzioni 
Address Delivery of Retıistratiorı 1 

Document ı 

~ı . 
c 2003 

c 2003 

c 2759 

c 1189 

c 2816 

c 2816 

p 114 

c 2177 

c 2177 

1 University Heights Limited 141, Stırait Stıreet, Vaılletta 
ı University Heights Limited 280, Zaıbıbar Roa:d, Paofa 

Mediconsult International Miira!l BuiLdinıgs, Ca:nnoın Road, 
Ltd. Haımru11 

Marwen Holdings Ltd. 15, Priınce Mbert Street, Slıiema 

Interzip Company Limited B23 Bulebel Inıdustriaı1 Bstate, Zedtuın 

Interzirp Ooımpaınry Llımited 

P. & F. Falzon 

B23 Bu!lebel Inıdustriaıl Bstate, 

12, Slıephend Str:eet, Raıbat 

Paola Development Com- ı 141, St. • ra~t Stır.eet, Val!letta 
pany Limited 

Paola Development Cam- 141, Stra~t Stıreet, Vafüetta 
pany Limited 

Zajtun 

14.4.76 

15.4.76 

12.4.76 

8.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

14.4.76 

19.4.76 

19.4.76 

19.4.76 

20.4.76 

20.4.76 

20.4.76 

20.4.76 

20.4.76 

20.4.76 

Hruıi ta' 
Certifikat 
luue of 

C•tlflcate 

Xorta ta' Dokument 
Naıure of Document 

Tibdil fi-ufficcju regıstrat 

Change of registered o.ffice 
Re:Wkonıt dwar tibdil fid-diretturi 
Notıfication of changes among director3 
Tibdil fl-ufficcju registra.t 
Change of registered office 
Rezokont dwa:r tibdil fid-diretturi 
N otification of changes among directors 
Tibdil fil-memorandum u fi-istatut 
A lterations ıo ı!ıe memorandum and 

rırticles 
Refolc.ont dwar tibdil fid-diretturi 
Notification of changes among directors 
Avviz dwar temm milli jkun soeju 
Notification of cessation to be a partner 
Rezokont dwar tibdil fid·diretturl 
Notification of changes among directors 
Tibdil fi-ufficcju registrat 
Change of registered office 
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1730 [ Gazzetta tai-Gvern ta' MaH:a. 

AVVIZ TAL-QORTI - COURT NOTICE 
[273] 

B'DIGRLET moghti mill-Qorü tal-Kummerc 
fil-21 ta' Mejju, 1976, fuq rikors ta' CARMELO 
CACHIA et gie ffissat il-jum tal-Mamis, 24 ta' 
ôunju, 1976, mid-9 a.m. sa' nofsinhar gtıall­
BEJGM FL-IRKAıNT li kien gie ordnat b'digriet 
tat-3 ta' Mejju, 1976, Ji gtıaııdu jsir f'Standa 
Store, Sliema ıRoad, Kappara, ta' 1-oggetti hawn 
taht deskritH - Gas Cooker 'Beoche'; Television 
'lndesit'; Refrigerator B.M.W. maqbudin ınin­
ghand J oseph +vfizzi et. 

Regis.tru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 2,1 ta' Mej­
ju, 197ı6. 

ALBERT FALZON SANTUCCJ, 

kkantatur Pubbliku. 

L-UNIVBRSITA' TA' MALTA 
Ir-Rettur igharraf illi : -
Sal-11.00 a.m. ta' nhar il.:flamis, 1-24 

ta' Gunju, 1976, jintlaqgnu offerti magh· 
luqin gnall·provvista ta':-

A vviz Nru. U5!121. Kemikali 'A' 
Mixxellanji. 

Avviz Nru. U5/122. Kemikali 'B' 
Mixxellan j i. 

Avviz N:ru. U5 /127. Kompressur 
(Cold Room). 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar it-Tnejn, it-28 
ta' Gunju, 1976, jinthı.qgnu offerti magh­
luqin gliall·provvista ta':-

A vviz Nru. U5/123. Oggetti tal­
h.gieğ 'A' ghal-Laboratorju. 

Avviz Nru. U5/124. Oğğetti tal­
ngieg 'B' ghal-Laboratorju. 

Sal-11.00 a.m. ta' nhar 1-Erbgna, it-30 
ta' Gunju, 1976, jintlaqghu offerti magn· 
luqin gnaU-provvista ta':-

Avviz Nru. U5 /125. Og·ğetti tal­
hğieğ 'C' ghal-Laboratorju. 

Avviz Nru. U5 /126. Oğgetti tal­
hgieg 'D' ghal-Laıh:::ıratorju. 

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il­
formola preskritta li, flimkien mal-kon­
dizzjonijiet relevanti u dokumentj ohra, 
jistghu jinkisıbu mid-Dipartiment tal­
Finanzi, 1-Universita ta' Malta, 1-Imsi­
da, f'kull ğurnata tax-xoghol bejn it-
8.00 a.m. u nofs in-nhar. 

L-1 ta' Cunju, 197,6. 

Traııslatiun 

BY DECREE given, by the Coınmercial Court 
on the 2lst May, 1976, on the a:pplication of 
CARMELO CACHIA et T<hursday, 24th fone, 1976, 
from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed 
for the SALE BY AUCTION, ordered' by a de­
cree given on 3rd May, ·1976, to be held at 
Standa Store, Slieına Road, Kappara, of füe fo1-
1owing iteıns seized from .the :pro:perty of foseph 
Mizzi . et - Gas Cooker 'Beoche'; Television 
'Indesit'; Refrigerator B.M.W. 

R~gistry of the Su:perior Courts, this 2:1st May, 
197'6. 

ALBERT FALZON SANTUCCI, 

Public Auctioneer. 

THE UıNIVERSITY OF MALTA 
The Rector notifıes that: -
Sealed ten.ders will be received up to 

11.00 a.m. on Thursday, 24th June, 
19°'76, for the supply of:-

Advt. No. U5 /121. Miscellaneous 
Chemicals 'A'. 

Advt. No. U5!122. Miscellaneous 
Chemicals 'B'. 

Advt. No. U5 /127. Compressor 
(Cold Room). 

Sealed, ten.ders will be received up to 
11.00 a.m. on Monday, 28th June, 
1976, for the supply of:-

Adıvt. No. U5/123. Laboratory 
Glassware 'A'. 

Advt. No. U5/124. Laboratory Glass­
ware 'B'. 

Sealed, tem:İers will be received up to 
11.00 a.m. on Wednesday, 30th June, 
1976~ for the supply of:-

Advt. No. U5/125. Laboratory Glass­
ware 'C'. 

Advt. No. U5/126. Laboratory Glass­
ware 'D'. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, may be 1obtained from the 
Finance Department, University of 
Malta, Msida, on any wor,king day 
between 8.00 a.m. and noon. 

lst June, 1976. 
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